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4 TPAMATHKA. 3BIPHHK BITPAB

Limited 1992. A nceinih | ykpai i
CTOBRIK BMIMeHO B KIHII KHMIH, IPHYOMY BI Mic-
THTE yei C2108, IO BRUBAIOTHCA Y BIPABAX. OTKe, B YUHA
He BUEMKHe TOTPEOH IBEPTATHCS O BEMKOTO CIOBHHKA B
nomykax seznnﬁonnx caiB, mo noxermmTs Homy pobory i
Bupas.
nogao -mmml a @oae’m‘xﬂmm CHMBoNAMHM, MO BHKODHC-
Ans

erms.

B6ipHuK npusHAdeHMH ATA YIS CEPEAHIX MWIKiM Hesa-
J1eHO Bix iXHBOrO NPOPimIo, Bl TAKOM MOKe GyTH BUKO-
prcranmit mi yac poboru 3 gopocaumu. Ockinbky HAH ic-
HYE BeTNKA KiTBKICTh HABYATHRHX TPOTPAM i IADYHHUKIE,
BBAKAEMO 32 HEJIONL/IBHE Y3rO/UKYBATH JEKCUIHMH i rpama-
THaET MaTepia 3 GyIb-KEM OFHMM MiAPYUHMKOM. Boa-
HOUAC, Y MEIKAX KOAHONO POSALTY BIIPABH POIMILIEHO B Mipy
HAPOCTAHHS TPYAHOIIIB, IO AACTH YUHTENEBi MOKJIMBICTE
0GMpaTH BIpABH BIATIOBILHO 10 MOBHOrO PiBHS V4HIB.

3 BIACHOTO GATATOPINHOTO 0CBIAY BUKAAAALBKOL POGO-
i aropa 96ipHIa SHAIOTS, 1o KiabKocri rpaMATITIIX
Bnpas, HegocTarT-
HBO, | BUMTENL 3ABKAN BIAYYBAC  Sorpely 5 AOAATEOREX
‘Brpasax. ToMy SanpONOHOBAHHH 36IPHIK BIPAB MOYKe BH-
SBUTHCA ODEUHMM | KODUCHMM A/ POGOTH 3 GyAb-AKMM
MiAPYIHUKOM i Gy/b-AKOIO AYAHTOPIEiO.

Aomopu



APTHKJIb

3anam’siTaitte Taki npasuna:

Mepesi KOXHIM 3aranbHIM IMEHHUKOM MOBUHEH CTO-
ATM APTUKIb.

SIKLWO BU HE BXUBAETE NEPE/ IMEHHNKOM apTuKb,
B NOBUHHI BMITU MOSICHUTH, HOMY.

APTUKIIb HE BXVBAETHCS, KILO NEpea IMENHMKOM
CTOITb a6o LM
IMEHHUK y npucslauomy sw«mxy, KinbKiCHWA 'MCIIII!NMK
abo 3anepeyerHs “no” (He “not”!).

Bupasa 1
Bemasme apmuras, de nompitHo.

1. This is ... book. It is my ... book. 2. Is this your
... pencil? — No, it isn’t my ... pencil, it is my sis-
ter’s ... pencil. 3. I have ... sister. My ... sister is ...
engineer. My sister’s ... husband is ... doctor.
4.Thave no ... handbag. 5. She has got ... headache.
6. Have they got ... car? — Yes, they have. Their ...
car is very expensive but reliable. 7. Have you
got ... calculator? — No, I haven’t. 8. Is this
watch? — No, it isn’t ... watch, it’s ... pen. 9. This
.. pen is good, and chnt . pen is bad. 10. I can see
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Apmuras 7

HeosHaueHuit apTuknb @ (an) Moxe BXMBATUCH
TINGKN i3 aNi4YBAHAMM IMEHKWKaMM B OBHWHI. Nepen
abo i y MHO-
o apTuKAL He
Osavenmit apTuKnb the BXVBAETLCH K 13 3niy-
BaHUMM, TaK | 3 HE3NINYBaHUMM IMEHHUKAMW B OfHN-
Hi iy MHOXMH.

+ E.g. This is a book. The book is interesting.
3nityBaHUTA IMEHHUK B OHMHI

‘ This is ¥ meat. The meat is fresh.

HeaniuyBaHMii IMeHHIK

\ These are ¥ books. The books are good.

IMEHHVK Y MHOXVHI

Bupasa 3
Bemasme apmusas, de nompiono.

1, This is & pen. % pen is red. 2. These are pen-
cils. A¢ pencils are black. 3. This is ... soup.}.2. soup
is tasty. 4. In the morning I eat ‘. sandwich and
_drink ... tea. 5. She gave me ... coffee and (- cake.
coffee was hot.rs cake was tasty. 6. Do you like

never eats ... meat, he always eats
cereals, .. seeds,. fruit, and ..., nuts He is ... veg-
etarian. 10. This is . pineapple. //Spineapple is de-
hcmus. 11. Elaine, ... apples are good for you!
cousin is upset. He’s got ... sore throat.
13. Thm is fA cottage cheese/nt cottage cheese is
fresh. 14. She bought ... meat, ... butter and ... po-
tatoes yesterday. She also bought ... cake. ... cake
was very ... tasty. We ate ... cake with ... tea.
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15. This is my ... table. On ... table I have ... book,
pencﬂs, . pen and ... paper. 16. This is ...
bag. And

bag is brown It is my sister’s
this is my ... bag. It is ... yeliow.

3anam’ATainTe CIOBOCONYYEHHS,
¥ SIKMX BPTUKNb HE BXUBAETLOS:

at ¥ school

Bupasa 4

Bemasme apmurcas, de nompioo.

1.1 have two ... sisters. My ... sisters are ... stu-
dents 2. We are at (1. home. 3. My ... brother is not

t 4 home, he is at ... school. 4. My ... mother is at

.. work. She is G dostor. 5. I am not (2 doctor, 6, I
hiave ho ... slster/ 7, He'is ot O pllok 8:1 Have
thirty-two ... teeth. 9. He has ... child. 10. She has
two ... children. Her children are at ... school. 11. Is
your father at . home? — No, he is at, \t&work
12. Where is your ... brother? — He is at \: home.

SIKWO nepep IMEHHUKOM BXMBAETLCH
NPUKMETHUK, BiH CTOITb MiX apTUKNeM
Ta IMEHHUKOM.

+ E.g. This is a book. This is a good book.

Bupasa 5
Bemasme apmut., de nompiGHo.

1. We have (. large ... family. 2. My granny of-
ten tells us ... long ... interesting .. stories. 3. My



Apmuras

... father is (L engineer. He works at s
factory is lm-ge. 4. My ... mother is ... doctor. She
works at ., hospital. She is at ... work now.
5. My ... nunt is .\ teacher. She works at % school.
.s'school is good. My ... aunt is not at ... school now.
She is at ... home. She is drinking ... tea and eating

jam is sweet. I am at ... home, too. I am
tea and eating L. sandwich. . sandwich
is tasty. 6. My sister is at ... school. She is ... pupil.
7. My cousin has ... big ... blsck ... cat. My cousin’s
... cat has two ... kittens. ... ‘cat likes ... milk.
kittens like ... milk, too. 8. I am“\.'engineer. 9. My
... 80N 8 \) pupzl. 10. He is ... good ... pupil.
11. This is <.. house. 12. This is my ... pencil.
13. You have Qome ... pencils, but I have no ... pen-
cil. Give me ... pencil, please.

4acTo, Ha3MBaIOYW NPEAMET yNepiue, M1 BCe-Taku
BXMBAEMO NEPE/L HM O3HAYEHNH apTUKAb:

@) SIKWO 3rajlyBaHui NPeAMeT € EAVHUM Y CBOEMY
poai:
+ E.g. The sun is shining brightly.
6) AIKILO Lieil NPEAMET € D3HAYEHNM 3a CUTYaLJEIo:
+ E.g. Put the book on the table.

Brpasa 6
Bcmaeme apmuxav, de nompioro.
1. What’s ... weather like today? — ... weather
is fine. 2. ... sun is yellow. 3. ... sky is grey today.
4. ... Earth is ... planet. 5. We had ... English les-
son yesterday. ... teacher asked me many ... ques-
tions. ... questions were difficult. 6. Where is your
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.. brother? — He is at ... home. He is in his ... room.
He is sitting at ... table. He is doing his ... home-
work. ... homework is difficult. 7. Our ... cat is sit-
ting on ... sofa. 8. It is very dark in ... room. Turn
on ... light, please. 9. Nick went into ... bathroom,
turned on ... water and washed his ... hands.

Bupasa 7
Bemasme apmuxab, de nompiHo.

1. This is (.. good ... book. Take ...'book from.
table. Put this ... book into ... bookcase. 2.
weather is fine today. ... sky is blue. ... sun i
ing brightly in ..o blue ... sky. 3. This is
boy is at ... school. He is :2. pupil. This ... boy is my
brother’s ... friend. He has ... cat, but he has no
... dog. He likes his ... cat. He gives ... cat ..; milk
every day. 4. Yesterday I received ... letter from my
... friend. \.. letter was interesting. 5. We live in..
big house. I like ... house very much. 6. Are you
worker? — No, I am ... student. 7. T like your ...
beautiful ... flower. Give me ... flower, please. 8. My
... mother is at ... home. She is reading ... interest-
ing ... book. 9. My ... father is not at'.... home. He is
at ... work. He is ..} doctor. He is .1 good ... doctor.
He works at .. hospital. ... hospital is large.

Kpim TOro, icHye BenuyesHa KinbkicTb CnOBOCNO-
Ny4eHb, y AKMX apTUKNb BXUBAETLCA a6o siaCyTHIN
TpaauuinHo. Lli CAOBOCTIONYHEHHS CAIiA BUBYUTU Ha-
nam'sb.

Banam’sTaiiTe KOHCTPYKUIi:

There is a ...
Where is the ... 7
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Apmurcay 1

Banam’'sTaiiTe Takox peyeHHs:
The (book) is on the (table).
« Ane: The (book) is on a little (table)".

Bnpasa 8
Bemasme apmuicav, de nompito.

1. There is ... big tree in ... garden. 2. There is
... bank near here. — Where is ... bank? 8. There is
. new supermarket in ... center of our ... town.
4. There is ... hotel over there.
5. Where is ... cat? — ... cat is on ... sofa. 6. Where
book is on ... shelf. 7. Where are
flowers are in ... beautiful vase.

... vase? — ... vase is on ... little table
near ... window. 9. Open ... window, please. ...
weather is fine today. I can see ... sun in ... sky.

nice little bird. ... bird is s)ttmg in .
tree is green. 10. There is ... little whxbe
. sky. 11. We have ... large room. There
sofa in ... room and ... little lamp on ...
wall over ... sofa. I like to sit on ... sofa and read ...
good book.

3anam'sTaiite
CIOBOCNONYHEHHS:

in ¢ front (of)

! C10Ba B mitx peveRHAX MOXYTE GyTH aaMineHi Oy b-aKiMu
immmnen. Tax samicrs npuitmenmuia “on” Moxe GyTi Gy b-sicuit
inmuit npuitmennux a60 cOBOCTIOIYUERAS, WO HoTo 3aminse,
manpuxaaz “in front of”.
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Brpasa 9
Bemasme apmurav, de nompioo.

1. There is ... wonderful small computer in ...
front of ... books there. 2. Where is ... soup? — ...
soup is in ... big saucepan on ... gas cooker. 3. Where
cutlets are in ... refngerator
woo ta-
ble. Where is ... bread? 5. There is .. httle brown
coffee table in our ... room in .. fronc of ... sofa.
6. Where is ... table in your ... room? 7. There is ...
thick carpet on ... floor in my mother’s ... room.
8. Is your brother at ... home? — No, he is at ...
work. He works at ... big factory. He is ... engineer.
9. My sister has many ... books. ... books are in ...
big bookcase. 10. ... weather is fine today. Let’s go
and play in ... yard. There are many ... children in
... yard. They are playing with ... ball.

are ...

Banam'aTaiTe KOHCTPYKUIi,
niCAR AKX NOBUHEH CTOATY HEOSHAYEHWIt apTUKNbL:

Bnpasa 10
Bemasme apmura, de nompicHo.

1. 1 see ... bottle of ... pineapple ... juice on ...
kitchen table. 2. Her ... son has ... great ... sense of
... humor. 3. There was ... discotheque at ... club last
Saturday but he didn’t go. 4. Is there ... bus stop
near ... building? 5. We have ... big dog. og is
very clever. 6. My friend has ... very good compu-




Apmuxas 13

ter. 7. This ... boy is big. He is ... student. 8. There
is ... very big piano in ... hall. 9. This is ... tree and
that is not ... tree. It’s ... bush. 10. T am ... boy.
I am ... pupil. I learn at ... school. 11. My sister is
work. She is ... secretary. She works at ... large
is ... very difficult question. I don’t
know ... answer to it. 13. Do you see ... little girl
with ... big ball in her ... hands? She is ... pupil of
our ... school. 14. There was ... beautiful flower in
this ... vase yesterday. Where is ... flower now?
15. Last year we were in Geneva. It is ... exciting
city to visit, but ... very expensive place to live.

Banam'sraiite
CnoBoGNONyHeHHs:
in the middie
in the corner
to the right
to the left

Brpasa 11
Bemaeme apmuxas, de nompiouo.

1. There is ... jar of ... orange ... marmelade in
... middle of : is ... big ... box of ...
cereal to ... right of you. 3. There is ... bunch of ...
bananas on ... table. Don’t keep them in ... ref-
rigerator. 4. There is ... loaf of ... white ... bread on
.. upper ... shelf of ... refrigerator. If you want your
... bread to be fresh, keep it only in ... refrigerator.
cupboard? 6. There
.. corner of .
kitchen. 7. There s ... thick red ... carpet in my ...
ToOM. ... carpet is on ... floor in ... front of ... sofa.
8. Where is ... table in your brother’s ... room? —
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His ... table is near ... window. 9. I can see ... fine
.. vase on ... shelf. Is it your ... vase? 10. We have
10 ... piano in our ... living room. 11. My ... uncle
is ... married. He has ... beautiful wife. They have
... son, but they have 1o ... daughter. 12. I can see
- nice ... coffee table in ... middle of ... room to ...
right of ... door. It is ... black and ... red. I like
coffee table. 13. Our ... TV set is on ... little ... ta-
ble in ... corner of ... room. 14. There is... beautiful
picture in my father’s ... study. ... picture is on ...
wall to ... left of ... window.

Bupasa 12
Bemasme apmurcan, e nompioHo.

My aunt’s flat is in ... new house. There is ... liv-
ing room, ... bedroom, ... study, ... bathroom and ...
kitchen in ... flat, bedroom is ... large room with
.. two windows. ... room is light as ... windows are
large. There are ... white curtains on ... windows.
There are ... two beds with ... large pillows on them.
There are ... small tables near ... beds. There are ...
lamps on them. To ... left of ... door there is ... dress-
ing table with ... mirror on it. There is ... low chair
at ... dressing table. There are ... several pictures
on ... pale green walls. There is ... thick carpet on
... floor. ... carpet is dark green. room is very
cosy.

Sikwio nicns KoHCTPyKuil there is (there are)
GTOITh 3niMYBAHUI IMEHHMK 36O IMEHHUK Y MHOXUHI,
3aMiCTh HEOZHAYEHOro apTKns 4YacTo (ane He 06o-
B’A3KOBO) BXMBAETLCH 3aMEHHUK Some.
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‘ Apmuran 15

Bemasme apmuicas, de nompibio.

1. There is . park behind ... hospital. There are
. beautiful ... trees in ... park. 2. There is ... good
film on TV this ... evening. I am going to watch
it. 3. There is ... library between ... school and ..
bank. There are ... English and German books in thxs

. library. 4. There is ... sofa in ... corner of ...
room. 5. There are ... cushions on ... sofa. 6. There

re ... books on ... shelf. Give me ... book, please.
7. Look into ... refrigerator. What can you see on ...
shelves? — There is ... butter in ... butter dish.
There is ... sausage, but there is no ... cheese. There
are ... eggs and ... apples. There is ... orange,
lemon, and ... jam in ... little vase. 8. There is ...
juice in this ....cup. May I drink ... juice? 9. There
are ... glrls in ... yard, but I can see no ... boys.

.. boys? — Oh, all ... boys are playing
. stadium. 10. There is ... peculiar charm
in her ... voice.

‘ Bipasaild

Brpasa 14
Bemasme apmurcas, de nompioo.
1. Where is ... bus station? — ... bus station is

tion. 2. There are two ... pets in ...
.. dog. 3. There is ... TV antenna

n ... roof. 4. There is ... mailbox between ... build-
ing and ... bus stop. 5. There is ... big ... dog in ...
front of ... fireplace. 6. Do you speak English at ...
work or ... school? 7. She had ... bad ... day today.

. pen, and ... paper on my ... writing desk. 10. My
brother is ... teacher. He works at ... school. He
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has ... very good books. His ... books are in ... big
bookcase. 11, There is ... tea in my ... glass. There
i8 10 ... tea in my ... friend’s ... glass. His ... glass
is emply. 12. Where is ... coffee table in your ..
room? — ... coffee table is in ... front of ... sofa.
There is ... cup on ... coffee table and ... newspa-
pers. There is ... coffee in ... cup. 13. There are ...
photographs on ... sofa. 14. There is ... guitar on ...
chair near ... piano.

Banam'sTaiiTe CIOBOCNONYHEHHS:
in the morning in the evening
in the afternoon at ¥ night
A TaKox:
to go to ¥ bed to go to ¥ school
to go to ¥ work
Bnpasa 15

Bemaeme apmurab, Oe nompioHo.

1. Every day my ... brother and I get up at eight
o’clock and walk to ... school. I like ... school. It’s
.. fun. My ... brother loves ... football. He hates ...
homework. So he doesn’t like to go to ... school. Will
he go to ... work in ... future? 2. My ... friend has
to get up early in ... mommg because he goes to ...
school. That's why he usually goes to ... bed early
in ... evening. 3. ... weather was very bad in ... morn-
ing yest/erd sky was grey and it was ruu'ung.
But in ... mxddle of ... day ... weather began to
change. ... rain stopped and ... sun appeared from
behind ... clouds. In ... afternoon it was very warm.
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1 did not want to stay at ... home and went into ...
yard. There were ... boys and ... girls in ... yard. We
played in ... yard till late in ... evening. When I came

. home, T drank ... tea, ate ... sandwich and went
t0 ... bed at once. I slept very well at ... night.

3anam'sTaiiTe GROBOCNONYMEHHS:
at v half past five at a quarter past five
to go ¥ home to come ¥ home
to leave ¥ home for ¥ work (for ¥. school)

Bupasa 16
Bemasme apmuras, de nompito.

L. My brother is ... pupil. He goes to ... school.
He goes to ... school in ... morning. He has five or
six ... lessons every day. In ... afternoon he goes ...
home. At ... home he does his ... homework. In ...
evening he reads ... books. He usually goes to ... bed
at ... half past ten. At ... night he sleeps. 2. My fa-
ther goes to ... work in ... morning and comes ...
home in ... evening. 3. I get up at ... half past seven
in ... morning and go to ... bed at ... quarter to
eleven in ... evening. 4. When does your mother
leave ... home for ... work? — She leaves ... home
for ... work at ... quarter past eight. 5. When do you
leave ... home for ... school? — I leave ... home for
... school at ... half past ... eight. 6. What do you
do when you come ... home from ... school? — I do
my ... homework, talk to my ... friends on ... phone
and go for ... walks. I often listen to ... musie. I
like ... jazz best.
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Mepen Ha3samu MICALIB | AHIB TWXHS GpTMKNL He
BXVBAETHOS.
School begins in ¥ September.
We rest on ¥ Sunday.

Mepen NOPAAKOBUMM HYUCTIBHUKAMU 3BUHANHO BXW-
BAETLCS O3HAYEHMI APTUKITL.
Our classroom is on the second fioor.
Today is the tenth of May.

Bupasa 17
Bemasme apmurcas, de nompioHo.

1. We always go to ... Russian Museum on ...
Sunday. 2. On ... Saturday she usually goes to
Philharmonic. 3. In ... August he has his ... birth-
day. He is planning to have ... nice party with his
... friends. 4. There are three rooms and ... kitchen
in our new flat. 5. My new dress is made of ... silk.
6. If you want to write something on ... blackboard,
you must have ... piece of ... chalk. 7. Are there
any pupils in ... classroom? 8. I have ... new Eng-
lish book. ... book is very interesting. 9. There is ...
garden in ... front of our school. ... garden is not
large, but it is very nice. 10. ... May is ... fifth
month of the year. 11. ... Saturday is ... sixth day
of the week. 12. ... Sunday is ... day off. 13. Today
is ... ninth of ... May. Anton has got ... new mobile
phone. He is going to make ... phone call to his ...
grandfather. 14. This is ... nice place. In ... June
we are going there for ... holiday.
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Banam'staire

GROBOCTONYHEHHS:
after ¥ work after ¥ school
from ¥ work from ¥ school

Bupasa 18
Bemasme apmurav, de nompiouo.

1. My friends live in ... small town. It is ... new
town. ... streets in ... town are broad and strmght
There are . beﬂuhful buildings in them. ... town is
very green, and 80 ... air is fresh. There are ... beau-
tiful parks and gardens in ... town. ... people like to
go there after ... work. In ... evening you can hear
... sounds of ... music from ... parks. There are ...

... libraries, ... supermarket, ... hospital, ...
i clinics and ... kindergartens
in ... town. 2. This is ... classroom. ... classroom is
large and light. 3. There is ... picture on ... wall. 4.
What is ... date today? It is ... seventh of ... De-
cember. 5. ... third lesson today is ... lesson of Eng-
lish. 6. Pete, go to ... blackboard. 7. After ... school
T usually go . home< 8. My father always comes
from ... work lﬂbe at eight o’clock or at ... half past
eight. But on ... Friday he comes ... home early: at
half past four or at ... quarter to five. On ... Satur-
day and on ... Sunday he does not go to ... work.

Banam'staiite
COBOCNONYEHHS::
to have (cook, make, prepare) Y breakfast
¥ lunch
¥ tea
¥ dinner
¥ supper
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Banam'staiite

CNIOBOCNONYNEHHS:
after v breakfast before ¥ breakfast
after ¥ lunch before ¥ lunch
after v tea before ¥ tea
after ¥ dinner before ¥ dinner
after v supper before ¥ supper
at ¥ breakfast for ¥ breakfast
at ¥ lunch for ¥ lunch
at v tea for ¥ tea
at ¥ dinner for ¥ dinner
at ¥ supper for ¥ supper

Bupasa 21
Bemasme apmuxas, de nompituo.

1. What do you do after ... breakfast? — After
... breakfast I go to ... school. 2. My granny likes to
read ... book after ... lunch. 3. ... people usually have
... breakfast in ... morning. They have ... dinner in...
afternoon. In ... evening ... people have ... supper.
4. There is a proverb: “After ... dinner sleep awhile,
after ... supper walk ... mile. 5. Who cooks ... din-
ner in your family? 6. Yesterday father told us ...
very interesting story at ... breakfast. 7. What did
lunch at ... school on ... Wednes-
.. salad and ... tea. 8. My mother

never has ... supper with ... family because she does
not like to eat in ... evening. 9. When do you clean
your teeth in ... morning: before ... breakfast or af-
ter ... breakfast?
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Brpasa 22
Bemasme apmurcav, de nompioHo.

1. For ... breakfast I have ... coffee with ... milk
and ... sugar. I have ... jam, too. There are ... di
ferent things on ... dinner table. There is ...
... butter and ... ham. There are ... cups and ...
glasses there. There is ... jug on ... table. ... milk in
.. jug is hot. There is ... teapot on ... table. There is
... tea in ... teapot. tea is hot, too. There are ...
plates, ... forks and ... knives on ... table. 2.
is on ... table. 3. There is ... lamp on ... tabl
there ... lamp on ... table? 5. Is ... lamp on ... table?
6. Is there ... clock on ... wall? 7. There are two ...
shelves on ... wall. 8. Where are ... shelves? — ...
shelves are on ... wall. 9. They have ... large flat.
There are ... four rooms in ... flat. 10. Is ... newspa-
per on ... table? 11. Is there ... newspaper on ... ta-
ble? 12. There is ... butter on ... plate. 13. Where is
butter? — ... butter is on ... little plate. 14. There
white and ... brown bread on ... table.

3anawm'saiiTe
CrIOBOCNONYHEHHS:

to watch Y TV

Brpasa 23

Bemasme apmuicn, de nompioHo.

1. Pete has ... small family. He has ... father and
.. mother. He has no ... brother, but he has ... sis-
ter. His sister is ... pupil. She is ... good girl. She
has ... many Russian books, but she has no ... Eng-
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... TV? — I watch ... TV in ... evening. We have ...
large colour TV set in our ... room. There is ... beau-
tiful vase on ... TV set. There are ... flowers in .
vase. 9. I have ... large Wntmg desk in ... study.
There is ... paper on ... desk. My ... books
and ... exercise books are on .. wrm.ng -desk, too.

Bupasa 25
Bemaeme apmuras, de nompiouo.
My friend’s ... flat is very comfortable. There are

... three rooms in ... flat: ... living room, .. study
and ... bedroom. ... living room is not very large.
walls in ... living room are blue. There are ... pi
tures on ... walls. There is ... table in ... middle of
.. room with some chairs around it. To ... left of ...
door there is ... sofa. Near ... sofa there are ... two
large armchairs. They are very comfortable. There
is ... piano in my friend’s living room. ... piano is to
... Tight of ... door. ... bedroom and ... study are
small, ... furniture in ... flat is brown.

SKLO Nepen iIMEHHUKOM CTOITb NUTANBHUA
260 BIRHOCHM 3aMMEHHNK,
apTUKNL HE BXMBAETBCA.

« E.g. What ¥ colour is your cat?
1 want to know what ¥ book you are
reading.

Brpasa 26

Bemaeme apmurcas, de nompioHo.

1. What ... colour is your new ... hat? — It’s ...
red. 2. Is there ... refrigerator in your ... kitchen?
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Mepes Ha3samy Hayk, HaBYaIbHIX NPEAMETS | MOB'
apTUKNL HE BXVBAETLCS

« E.g. He studies ¥ chemistry.
1 speak ¥ English.

Bupasa 28
Bemasme apmurcas, de nompioHo.

1. ... English is ... world language. 2. T study ...
English. I attend ... English classes in ... evening.
On ... days when I have no ... classes, I stay at
home and do some work about ... house. I have ...
dinner with my ... family. After ... dinner I talk to
... members of my ... family, watch ... TV and read
... books, ... newspapers and ... magazines. I go to
... bed late at ... night. 3. I am thirsty. Give me ...
water, please. 4. There is ... book on ... table. Give
me ... book, please. 5. I enjoy listening to ... music
but I don’t really like ... music that that man plays
on his ... guitar. 6. What did you have for ... lunch?
— 1 only had ... tuna sandwich. 7. He is ... wonder-
ful ... teacher. He teaches ... history.

Bupasa 29

Bemasme apmuxas, de nompioHo.

1. When my grandfather was ... young man, he
studied ... physics. 2. Do you speak ... Spanish?
3. My uncle is ... great specialist in ... biology.

1 Sliimo micus HASBH MoBH He cToiTs c080 “language”. ¥ mpo-
THBHOMY Padi BAHBACTECS OSHANEHIE APTIKID.
E.g. ¥ Chinese is difficult.
The Chinese language is difficult.

R o N el e 0 Ml A
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4. ... Japanese is more difficult than ... French.
5. We listened to ... very interesting lecture on ...

English literature yesterday 6. Yesterday at .. . les.
son of ... geography ... teacher told us ... very in-
teresting things about ... famous travellers. 7. My
father speaks ... English and ... French, but he does
not speak ... German. 8. We hud lesscm 0] vee
mathematics yesterday. We wrote ... test paper in
... mathematics. ... teacher said: “I shall correct ...
test papers in ... evem'ng. Tomorrow you will know

results”,

Banam'araiite
CI0BOCTONYNEHHS:
to play ¥ chess to play the piano
to play v football to play the guitar
out of ¥ doors

Bupasa 30
Bemasme apmuras, de nompiouo.

- My ... name is Charlie. I come from ... pretty
big s famxly. I have two ... brothers and ... sister.
Iam ... oldest and my ... sister is ... youngest; she
plays ... violin really well and wants to be ... profes-
sional ... musician. She has other . hobbies, too,
and she often goes swimming with her ... friends if
.. weather is nice. 2. Do you play ... piano? 3. There
is ... big black piano in our living room. It is at ...
wall to ... left of ... door opposite ... sideboard. My
mother hkes to play ... piano. She often plays ... pi-
ano in ... evening. 4. ... boys like to plsy ¥ foot-
ball. 5. What do you do in ... evening? — I often
play ... chess with my grandfather 6. Where are ..
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children? — Oh, they are out of ... doors. ... weather
is fine today. They are playing ... badminton in ...

yard. 7. What ... games does your sister like to play?
— She likes to play ... tennis. 8. Do you like to play
... guitar? 9. What ... colour is your guitar?

Banam’siTaitTe, WO Nepes 3BepTaHHAM
apTUKIb HE BXVBACTLCA.

« E.g. What are you doing, ¥ children?

Banam'ataiTe

CROBOCNONYEHHS:

in a loud voice in a thin voice

in a low voice in a tiny voice

in an angry voice in a trembling voice
in a high voice in a weak voice

in a king voice in a ... voice

Bnpaza 31
Bemasme apmuiab, de nompicuo.

It was ... hot day. ... sun was shining brightly in
... blue sky ... wolf and ... lamb met at ... stream.

. water in ... stream was cool and clear. ... wolf
snw that ... lamb was fat and wanted to eat it. He
began to shout' “You, ... fool, you are making ...
water dirty!” ... lamb was afraid. It looked at ... wolf
and said in ... thin voice: “But, ... Mr. Wolf, I can-
not make ... water dlrty for you from .. . place where
l am standing, because ... stream runs from you to

e.” “Stop talking!” shouted ... wolf in ... angry
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voice. “I know you! I met you six months ago, and
you were very rude to me.” “You are wrong, ... Mr.
Wolf,” cried ... lamb, “you could not meet me six
months ago: I am only four ... months old.” “Never
mind,” said ... wolf, “if it wasn’t you, it was your
brother.” And with these ... words he seized ... poor
lamb and carried it into ... wood.

Banam’sTaiite, WO nepes HaiBULAM cTyneHem
NPUKMETHUKIE BXMBAETLCH O3HAYEHNA apTUKTIb.

* E.g. Asia is the largest continent.
My brother is the best pupil in his class.

Brpasa 32
Bcmaeme apmuxas, de nompiouo.

1. Bill Robins was ... very rich man. He was ...
richest man in ... village. 2. Pete is ... tallest boy in
our class. Nick is ... shortest boy, but he is very ...
strong. He is ... stronger than many boys who are
. taller than he. I think Nick is ... strongest boy in
... class. 3. Granny often tells us ... long stories.
Today her story was still ... longer. It was ... long-
est story. She began telling it after ... dinner and
finished only before ... supper. But ... story was very
interesting. I think it was ... most interesting of
Granny’s stories. 4. Which was ... most difficult
exercise in ... test paper? 5. Which is ... best season
of the year? 6. February is ... shortest month of the
year. 7. Do you know ... longest river in our coun-
try? 8. In ... May ... days are ... longer than in ...
April.
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Banam’sTaiiTe Npasuna BXMBaHHS apTUKNA
3 reorpadiuHMMK Ha3BAMU
O3HaueHuii apTUKNb BXMBAETLCA NEpep Hassamu
pitioK, KaHanis, MOpIB, 3aTOK, NMPOTOK, OKeaHis, apxine-
naris, ripCbKNX NacoM.

ApPTUKNIL HE BXMBAETHCA MEpej, Ha3samu 03ep, rip,
OCTPOBIB, KOHTUHEHTIB, MICT, KpaiH.

BunsTRI:
the United States of America
the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland
the Netherlands
the Crimea J

the Congo

Bupasa 33
Bemasme apmuxab, de nompiono.

1.... Moscow is situated on ... Moscow River. ...
Moscow is a river that moves very slowly. There is
.. canal called ... Moscow-Volga Canal which joins
Moscow to ... Volga. ... Volga runs into ... Cas-
pian Sea. 2. Several rivers run into ... sea at... New
York. ... most important is ... Hudson River which
empties into ... Atlantic Ocean. Besides ... Hudson
there are . two other rivers: ... East River and ...
Harlem River. 3. In ... Siberia there are many long
: ... Ob, ... Irtysh, ... Yenissei, ... =
Altai Mountmns are ... higher than ...
ere is ... splendid ... view of ... Lake
neva from this hotel. 6. My ... friends have travelled
alot. This ... year they are going to fly to ... Canary
Islands. 7. Which river flows through ... London? —
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- Thames. 8. Of which country is ... Washington
.. capital? — ... United States. 9. ... United King-
dom consists of Great Britain and Northern Ireland.
10. Chicago is on ... Lake Michigan.

Banam’siraitre
CIOBOCNONYHEHHS:
in the north to the north
in the south to the south
in the east to the east
in the west to the west

Bupasa 34
Bemasme apmuray, de nompituo.

1. ... Russia occupies ... eastern half of ... Eu-
rope and ... northern third of ... Asia. 2. ... climate
of ... northern part of ... Russia is severe, 3. This
winter is ... true Russian winter with ... hard frosts.
4. It is warm in ... Crimea and ... Caucasus. 5. ...
Washington is ... capital of ... United States of
America. 6. [ want to go to ... New York some day.
7. ... best way to know and understand ... people of
.. other countries is to meet them in their own
homes. 8. Is ... Australia ... island or ... continent?
9. ... Red Sea is between ... Africa and ... Asia.
10. There are six continents in ... world. 11. ...
France is to ... north of ... Italy.

Bupasa 35
Bemasme apmuxas, de nompiouo.

1. ... Neva flows into ... Gulf of ... Finland. 2. ...
Pacific Ocean is very deep. 3. ... Urals are not very
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Bupaza 37

Bemasme apmutas, de nompiono.

1. This is ... pen. It is ... good pen. ... pen is black.
It is on ... table. 2. I have got ... dog. ... dog’s name
is Spot. He is ... big grey dog. ... dog is very strong.
8. My ftiend has ... sister. Her name is Anti. ... girl
is ... pupil. 4. We have ... picture in ... living room.
... picture is very good. It is on ... wall. 5. ... Irish
Sea is between ... Great Britain and ... Ireland.
6. There is ... map on ... wall of ... classroom. It is
... map of ... world. There are many seas and lakes
on ... map. This is ... Mediterranean Sea and that is
... Red Sea. These are ... Himalayas. They are
highest mountains in ... world. 7. We live in . 4
Petersburg. ... St. Petersburg is ... very large city.
It is one of ... largest cities in Russia. 8. My
brother is doctor. His flat is in ... centre of
city. It is in ... new house. There are three rooms in
... flat. ... living room is .. largest of all. It is ...
nice light room. There are ... pictures on ... walls.
There is ... round table in ... middle of ... room.
There is ... sofa at ... wall with ... large thick carpet
n ... front of it. ... study and ... bedroom are small,
but very comfortable.

Banam'sraiite
CNOBOCTIONYEHHA:

to have a good time

from ¥ morning till ¥ night

all ¥ day long

a lot of
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Bupasa 38
Bemasme apmuicas, de nompicuo.

1. Did you have ... good time in the country? —
Oh, yes. ... weather was fine. We were out of
doors from ... morning till ... night. We played ...
football, ... volleyball and ... other games. We came
... home late at ... night and went to ... bed at once.
2. Look at ... clock! It is ... quarter past ten. Go to
bed at once. 8. ... sun rises in ... east and sets in
... west. 4. We spent last summer in ... Ukraine, in
.. little village on ... bank of ... big river with ...
very warm water. There was ... wood on ... other side
of ... river. We often went to ... wood and gathered

lot of ... mushrooms. 5. My friend likes to play
... chess. He is ready to play ... chess all ... day long.
He is ... best chess player in our school.

Mlepen Hassami yHisepowTeTis apTHKL
HE BXUBAETLCS.

« E.g. | shall study at v St. Petersburg
Unive

My grandfather graduated
from ¥ Oxford University.

Bupasa 39
Bemaeme apmuran, de nompiono.

1. Teckle comes from ... very old country on ...
Nile. It is called ... Ethiopia. ... Ethiopia is ... beau-
tiful mountainots country. Teckle is ... young man.
He wants to become ... engineer. He is very happy
t0 be ... student of ... St. Petersburg University. He
spends ... lot of time at ... library reading and study-
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ing different subjects. Very often in ... evening his
new friends and he walk about ... city talking about
their native countries. 2. Galina lives in ... Ukraine.
She lives in ... small village near ... Odessa. She is
... librarian. She always has ... .. work. Galina

wants to enter ... Moscow University and now she
is preparing for ... entrance exams. 3. My friend
lives in ... America. He is ... student. He studies ...
history at ... Harvard University. 4. Every year,
thousands of ... students come to ... Cambridge
from overseas to study a Enghsh Ilse, ... German
student, iversi
two ... years ago.

Bupasa 40
Bemasme apmuxas, de nompiouo.

When we want to write ... letter, we take ... piece
of ... paper and ... pen. We first write our ... ad-
dress and ... date in ... right-hand corner. Then on

. left-hand side we write ... greeting. We may write,
for instance, “My dear brother,” “Dear Henry,” etc.,
and then on ... next line we begin ... body of the let-
ter. We musz not forget to leave ... margin on ...
left-hand side of ... page. At ... end of ... letter we
write “Yours,” and then we sign our name. We put

.. letter into ... envelope and close ... envelope. On
... envelope we write ... name and address of ... per-
son who will receive it. We stick ... stamp in ... top
right-hand corner, and then we post ... letter.

Banam'araitte
CI0BOCNONYHEHHSI:

What's the use?
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Bupasa 41
Bemasme apmuras, de nompitno.

Once there lived ... man who was very fond of ...
gold. He used to say: “While I have my gold, I am
.. happiest man in ... world.” And so all his life he
saved ... money. One day he was travelling in ...
desert of ... North Africa. He lost his way. He had
no ... food or ... water. He was almost dying of ...
hunger. He was so weak that he could not walk, he
could only crawl. ... heat was terrible. There were
only ... stones and ... sand around. Just then he saw
... bag lying on ... sand. He hoped that he would find
... food in it and ... water, too. He crawled up to ...
bag and opened it. He saw that ... bag was full of ...
gold. What is ... use of ... gold to ... hungry man in
... desert? He left ... bag on ... hot sand, crying bit-
terly: “I am ... most unhappy man in ... world.”

Banam'sraiire

CAI0BOCTIONYHEHHSI:
to the cinema at the cinema
to the theatre at the theatre
to the shop at the shop

to the market at the market

10 go for a walk

Bupasa 42
Bcmaeme apmur.as, de nompitio.

1. Let’s go to ... shop. I must buy
milk. 2. I was at ... cinema yesterday. — What ...
film did you see? — Oh, I saw ... very good film.
T think it is ... best film of ... year. 3. Do you often
g0 to ... theatre? — No, I don’t. I like to g0 to ...
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began walking up to their room. Tom told them
many jokes; Andy sang some songs. At last they
came to ... thirty-sixth floor. They were tired and
decided to have ... rest. “Well,” said Tom, “now it
is your turn, Peter. After all ... jokes, I would like
to hear ... sad story. Tell us ... long and interesting
story with ... sad end.” “... story which I am going
to tell you,” " said Pzter, “ls sad enough. We left ...
key to our room in ... hall.”

3anam'sTaliTe KOHCTPYKLT:
The famous English writer Dickens lived in
the 19th A

Dickens, a famous English writer, lived in the
19th century.

Banam'staiite
CNOBOCNONYNEHHS::
on ¥ horseback
on ¥ board a ship

Bupasa 44
Bemaeme apmurcas, de nompiGio.

Swift, ... famous English writer, was travelling
one day on ... horseback with his servant. ... weather
was bad, it was raining, and ... roads were muddy.
In ... evening the two' men came to ... inn. Before
going to ... bed Swift told his servant to clean his
boots. But ... servant was lazy and did not do it. In

! BpepHiTh yBary HA BKUBAHES 0IHANEHOTO APTHEAS TPOX
RATKICHEM URCAiBEKOM. V IbOMY BHIANKY OOHAWeRNiE ap-
Tiis Mae smawemnx “ui”: “Ili ABoe wonoBikis”; “Ili ABa won0-
Biscn”
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... morning Swift asked ... servant why he had not
cleaned ... boots. “What’s ... use cleaning ... boots
now?” said ... servant. ... roads are muddy, and ...
boots will soon be dirty aga.in." “All right,” said
writer. “Let’s go. We must continue journey.”
“But I haven’t had ... breakfast,” said ... displeased
servant. “Well, what’s ... use giving you ... break-
fast now?” said Swift: “You will soon be hungry
again.”

Banam'sraiite
COBOCNONYHEHHS:
in ¢ fact
the same

Banam’aTaiTe BXUBAHHA ApPTUKNA B OKIWYHUX pe-
HEHHSX, WO NOYMHAIOTLCS CNoBoM “what”™:
What a good boy!
What a long story!
What a day!

Bupaza 45
Bemaeme apmuran, d¢ nompioHo.

In ... small town in ... East there was once ... man
who had ... parrot. ... parrot was taught to say ...
words: “There is no doubt about it.” It used to re-
peat these words all ... day long. Every time it was
asked ... question, it gave ... same answer. “There
is no doubt about it.” One day ... man decided to sell
.. bird; so he put ... parrot into ... cage and went to
. market with it. “Twenty pounds for ... very clever
parrot!” he cried. ... man who was passing by heard
this and turned to ... parrot. “Are you worth twenty
pounds?” he asked. “There is no doubt about it!”
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answered ... parrot. “What ... clever parrot!” said
... man and bought ... bird. He took ... parrot home
and invited his friends to look at ... clever bird. ...
friends came and looked at ... parrot and talked to
it. Now you must know that ... man was not rich. In
... fact, he was often short of ... money. So ... week
or two later, sitting in ... armchair and looking at
.. parrot, he said: “What ... fool I was to throw away
such ... lot of ... money!” “There is no doubt about
it!” cried ... parrot. And this time ... bird was right.

Bupasa 46
Bemagme apmurcas, de nompicho.

... train stopped at ... little station. ... passenger
looked out of the window of ... train carriage and
saw ... woman selling ... cakes. ... man had not had
... breakfast in ... morning. He was hungry and
wanted to buy cake. ... woman was standing
rather far from ... carriage. ... man did not want to
go and buy ... cake himself because he was afraid to
miss ... train. He saw ... boy who was walking along
... platform near ... carriage. He called ... boy and
asked him: “How much does ... cake cost?” “Three-
pence, sir,” answered ... boy. ... man gave him a six-
pence and said: “Bring me ... cake, and with ... other
threepence buy ... cake for yourself.” ... boy took ...
money and went to ... woman. A few minutes later
«.. boy returned. He was eating ... cake. He gave ...
man threepence change and said: “... woman had
only one cake, sir.”

Banam'siTaiite
CHIOBOCTIONYHEHHS:
it’s ¥ high time to take ¥ care of
to take ¥ aim such a ...
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mght but it is quite warm in ... afternoon. It some-

es rains, but ... rain is wa.rm. too. ... ground is
covered with ... soft green grass, and ... trees are
covered with ... green leaves. But while it is spring
in St. Petersburg, it is still winter in ... north of our
country at ... beginning of May. Here it is cold
and sometimes frosty, ... rivers and ... seas are cov-
ered with ... ice. ... ice does not melt in some places
even in summer. ... ground is covered with ... deep
snow. In ... south of our country ... weather is quite
different. It is much warmer than in St. Petersburg.
It is sometimes even hot. ... sky is usually cloudless
and it seldom rains here. People wear ... summer
clothes.

Bupasa 49
Bemasme apmuxas, de nompiono.

1. Is this ... interesting book? Is this ... very in-
teresting book? Is this ... very interesting book you
have spoken about so much? It is such ... interest-
ing book. Is it ... same book you have recommended
to us? 2. She is ... teacher. She is ... good teacher.
She is ... teacher of our school. She is ... teacher of
... English. Here is ... teacher, ask her about ... ques-
tion which interests you. 3. There is ... word in ...
text which I cannot understand. There is ... very
difficult word, too, which I cannot pronounce. Here
is ... word I was looking up in the dictionary. This
word is ... adverb. 4. ... first men were vegetarians.
5. Serfdom was abolished in ... Russia in ... 19th
century. 6. Columbus, who diwovered America,
was ... native of ... Genoa. 7. ... Rome . ancient
town. 8. ... Ireland, ... Scoﬂand and ... Wules are
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3BEpHITL yBary Ha BXUBAHHA apTUKNA 3i CNOBOM other
(IHLmi):

another — iHLLMI (HEOSHAYEHNI), SKNICS IHLLM, Lie
oauH (y MHOXMHI a60 Nepen HeaNivyBaHUM IMEHHVUKOM
— other).

the other — iHLMii (03HAYEHMIA), TOIR LN, iHLLIWG
i3 aBox.

Bupasa 51
Bemasme apmurcas, de nompiouo.

-.- group of ... farmers were sitting in ... village
house, and among ... other things they began talk-
ing about ... echoes. One of ... farmers said that
there was ... wonderful echo in ... field near his farm
where there was ... large group of ... trees. All ...
other farmers said that they would like to hear ...
echo, and ... farmer invited them to come ... next
afternoon. But ... fact was that ... farmer did not
really have ... echo he had told ... other farmers
about. So when he came ... home, he sent for ... son
of ... cook and told him to go to ... field, hide him-
self among ... trees and imitate everything that was
said. ... next day ... other farmers came, and ...
farmer took them to ... field to listen to ... wonder-
ful echo. When they were in ... field, he shouted at
... top of his voice: “Are you there?” The answer
came back: “Yes, I've been here for two hours!”

Bupasa 52
Bemasme apmurcas, de nompiouo.

It was ... nice summer day. ... weather was fine,
... sun was shining in ... blue sky, ... air was fra-



Apmuxis 45

grant with ... smell of ... grass and ... flowers. ...
dog which was running about ... streets of ... little
town saw ... butcher’s ... stall with ... lot of ... meat.
... dog cautiously approached ... stall and, when ...
butcher turned away to talk to ... woman, quickly
seized ... big piece of ... meat and ran away with it.
On ... way home ... dog had to cross ... stream by ...
narrow bridge. As he was crossing, he looked down
into ... stream and saw his reflection in ... water.
He thought it was ... other dog with ... other piece
of ... meat. He snapped at ... reflection and dropped
his own piece of ... meat. That’s how ... dog was pun-
ished for ... greediness.

Banawm'araiite
CNIOBOCNONYHEHHS:

at ¥ sunrise

at ¥ sunset

in the country in ¥ town

to the country to ¥ town
by Ybus by ¥ tram by ¥ train by ¥ car

Bupaza 53
Bemasme apmuxay, de nompiouo.

On ... Sunday our family went to ... country. We
got up at ... sunrise and quickly had ... breakfast.
After ... breakfast we left ... home. There is ... lit-
tle village not far from ... St. Petersburg where we
have ... friends. We went there by ... train. We had
.. very good time in ... country. ... weather was fine,
.. sky was blue and ... sun was shining. We stayed
out of ... doors all ... day long. We played ... vol-
ley-ball and ... tennis. We returned to ... town late
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in ... evening. When we came ... home, we had ...
supper and went to ... bed at once.

Banam'artaiite

CIOBOCHONYEHHSI:
in ¥ spring in ¥ autumn
in ¥ summer in ¥ winter

Bnpasa 54
Bemaeme apmuxav, de nompiono.

1. Look at ... sky. It is covered with ... dark
clouds. Let’s hurry ... home. 2. It was very pleasant
to live in ... country in ... summer. ... weather was
fine and it seldom rained. Summer is ... fine season.
3. How lovely ... night is! There are no ... clouds in
... sky and ... air is so fresh. 4. When spring comes,
.. sun shines brighter, ... snow melts, ... days be-
come longer. 5. Winter is ... good time for sports.
6. On ... Sunday my friend and I usually go to ...
country. We ski, skate, play ... snowballs and have
... very good time. 7. ... fog is so dense that it is
difficult to walk. 8. My friend is ... very good chess
player. 9. In ... summer we lived in ... country and
went up to ... town by ... train. 10. Tomorrow is ...
Sunday. If it is too hot in ... town, we shall go to ...
country. And on ... Monday we shall come back.
11. ... Autumn is ... most beautiful ... season of ...
year.

Bnpasa 55
Bemasme apmuicas, de nompiGuo.
Last Tuesday ... evening, when ... whole family

was at ... home, ... burglar came into ... house and
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distant village in ... Siberia. 2. ... weather was very
bad in ... October. 3. When he came into ... room,
he saw ... man sitting on ... sofa. He at once remem-
bered that it was ... man he had seen at ... theatre
.. night before. 4. Yesterday I saw ... film you are
speaking about. 5. He took ... taxi and gave ... ad-
dress to ... driver. 6. Tower Bridge is ... first bridge
over ... Thames coming from ... sea. Built in 1894,
it is ... suspension bridge. ... central portion of it
can be opened to admit ... ships to ... docks in this

art of ... river. When ... ship arrives, ... traffic is
stopped and ... great bridge opens in ... centre: its
two halves go up into ... air and ... ship passes
through.

Banam'sraiite
CNOBOCNONYHEHHA:

It was ¥ morning It was ¥ evening

It was ¥ daytime It was ¥ night

Brpasa 57
Bemasme apmui.as, de nompiGHo.

Once ... Frenchman was travelling in ... Sweden.
He stopped at ... hotel in ... little Swedish town. It
was ... evening, ... man was tired, so he went to ...
bed at once. In ... morning he had ... breakfast in ..
hotel restaurant. After ... breakfast he went for ...

... streets of ... town, visited
shops. Presently he felt hungry
nnd dropped into ... cafe for ... lunch. He sat down |

... table, called ... waiter and ordered ... mush-
rooms. But ... Frenchman did not know ... Swedish
and ... waiter did not know ... French. Nobody in ...

R e o T TR0 =T
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Bupasa 59
Bemaeme apmura, de nompiouo.

... English king Richard the Lion Heart was ...
tall, strong man. He was very proud of his strength
and liked to show ... people how strong he was. Once,
as he was riding on ... horseback in ... countryside,
his horse lost ... shoe. Luckily he was not far from
... village and soon he found ... blacksmith. “Give
me ... good horseshoe,” he said to ... man. ... black-
smith gave ... king ... horseshoe. Richard took it in
his hand and broke it in two. “This horseshoe is no
good,” he said, “give me ... better one.” ... black-
smith did not say ... word. He gave ... king ... other
horseshoe, but Richard broke it, too. The blacksmith
gave him a third shoe. This time Richard was satis-
fied and ordered ... blacksmith to shoe his horse.
When ... work was done, Richard offered ... man ...
coin. ... blacksmith took ... coin between his fingers
and broke it in two. Now it was Richard’s turn to be
surprised. He took ... larger coin out of his pocket
and handed it to ... blacksmith. ... man broke it, too,
saying: “This coin is no good, give me ... better one.”
Richard smiled and gave ... man ... gold coin.

Banam'sTaiTe
CNOBOCNONYHEHHS:

to set ¥ sail

Bupasa 60
Bemasme apmuxav, de nompiouo.

In ... fifteenth eenmry people knew only three
continents: ... Europe, ... Asia and ... Africa. They
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“Please, sir, I want some more.” ... cook was ...
healthy man, but he turned pale. “What?” said he in
.. trembling voice. ... man could not believe his ears.

3anam'sTaiite
CNOBOCTONYYEHHS!:

to go on  strike to be on  strike

Brpasa 68
Bemasme apmuicav, de nompiio.

v years ago ... London theatre performed ...
play in which there was ... great storm on the sea.
In those days ... theatres had no ... machines. That
is why ... manager engaged ... several boys to make
... waves of ... sea. They jumped up and down under
big piece of ... sea-green cloth. ... boys received
shilling ... night for their work. They worked for
... several weeks. But then ... manager decided to
pay them less ... money — only sixpence .. h

. boys decided to go on ... strike. During ... per-
formance, when ... storm began, when ... wind blew
and it was raining, ... sea remained calm — there
was not ... single ‘wave on it. ... angry manager lifted
one corner of ... “sea” and said to ... boys: “Make ...
waves, ... boys, make ... waves!” “Do you want ...
waves for ... shilling or for sixpence?” asked ... boy
in ... loud voice. “Oh, for ... shilling,” answered ...
manager. ... boys began to jump up and down, and
did it so well, that ... storm looked quite real.

Banam’sraiite
CNIOBOCTIONYHEHHS:

the rest of the...
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Bupasa 73
Bemasme apmuxas, de nompioHo.

Until near ... end of ... 19th century it was the
law in ... England that if ... man was unable to pay
.. debt, even ... small one, he could be imprisoned.
This imprisonment might very well be for ... life, as
it was impossible for ... people in prison to work at
their ordinary occupations and so make ... money to
repay ... sum they had borrowed. If they had ...
friends who could bring them ... materials to work
with, they might work with their hands, sewing or
making ... boots, for instance.

... great English novelist Charles Dickens knew
... great deal about the debtors’ prisons from per-
sonal experience, for when he was about ten, his fa-
ther was imprisoned for debt, and ... whole family
had to go and live with him in ... prison because they
had nowhere else to live. ... mother and ... children,
however, could leave ... place when they wished; but
at ten o’clock every evening ... great gates were shut
for the night, and no one could leave or enter until
morning. Dickens described ... life in the debtors’
prisons in some of his novels. It was largely because
of Dickens’ sharp criticism that ... English Govern-
ment was finally forced to do away with ... debtors’
prisons.

Bupasa 74
Bemasme apmurcay, de nompioio.

At ... beginning of ... 19th century ... little boy
was born in ... family of John Dickens, ... clerk at
... office in ... Portsmouth, and was named Charles.
He had ... sister who was older than himself, and
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tors to which he belonged. Shakespeare bought ...
largest house in his home town in 1597, but he did
not spend much time there till 1610. He spent ...
last years of his life mostly in ... Stratford, but he
often visited ... London. He died in 1616.

Brpasa 77
Bemasme apmurcas, de nompitno.

Last July, my ... 65-year-old father was on his ...
dayly run. It was ... unusually hot ... day, and he
felt ... little sick, so he stopped to rest in ... shade.
- passerby asked if he needed help, but my ... fa-
ther said, “No,” figuring he’d be able to get ... home.
Minutes later, ... other person stopped. ... man real.
ized something was seriously wrong and called 911.
That ... stranger saved my father’s ... life. Dad suf-
fered ... heart attack and was hospitalized for five
... days.

I cannot thank that ... passerby enough for get-
ting involved and helping ... stranger when it would
have been easier to walk away. Now, my ... father
has many ... years left to enjoy his ... grandchildren.

Let everybody be ... Good Samaritans when they
see ... need. ... life could depend on it.

Brpara 78
Bemasme apmuras, de nompicio.

«+« young man attempted to rob ... store near my
«» office. He bought ... bag of ... potato chips, and
while ... clerk was i ange, he attempted
to grab ... money from ... cash register. When ...
clerk quickly closed ... drawer, ... man tried to take

« cash register but it was so heavy, he couldn’t lift
















IMEHHUK

Bnpasa 83
Hanuwimy 6idnosionl iMennuKy Kinoozo pody.

A lion, a tiger, an actor, a poet, a man, an uncle,
a husband, a brother, a grandfather, a son, a mas-
ter, a baron, a count, a shepherd, a host.

Bupasa 84

Ppody.

A lady, a girl, a niece, Mrs. Smith, a widow,
a stewardess, a French woman, a cow, a queen,
a princess, a duchess, a hen, a mother.

YTBODEHHS MHOXWHM

iMeHHMKiB
a cat — cats a dress — dresses
a dog — dogs a box — boxes
a car — cars a dish — dishes
a chair — chairs a watch — watches
a boy — boys a potato — potatoes'
a city — cities a leaf — leaves®

Ane: 1) a piano — pianos; a photo — photos.
2) a roof — roofs; a safe — safes;
a handkerchief — handkerchiefs.
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Brpasa 85

Y mHoxcuni (ne wo
neped i
onyemumu).

A pen, a class, a story, a road, a day, a cat, a bush,
a desk, a table, a plate, a fox, a room, a lady, a knife,
a chair, a bus, a Negro, a match, a way, a house,
a family, a flag, a town, a wolf, a country, a lion,
a park, a play.

Banam'sTaiiTe OPMyY MHOXMHY Takux
iMeHHuKiB:
aman — men a goose — geese
a woman — women a tooth — teeth
a child — children a foot — feet
a mouse — mice an ox — oxen

Banam'aTalite Takox:
an Englishman — Englishmen
a Frenchman — Frenchmen
Ane:  a German — Germans

Banam'ATaiite TpU iMeHHNKN,
O Mal0Tb Y MHOXMWHI TaKy camy $hopmy,

WO # B OAHWHI:
a sheep — sheep
a deer — deer

a swine — swine
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Bupasa 86

IMocmasme inennuicu y mnoxcuni (36epimy ysazy
Ha apmuicai: HeosHaeHull GPMUKAL Y MHOWUHI onyc-
Kaembcs, 03HANERUIL GPMUKIY 30eDiZAEMbCR ).

A baby, a plant, a lemon, a peach, a banana, a
brush, a star, a mountain, a tree, a shilling, a king,
the waiter, the queen, a man, the man, a woman,
the woman, an eye, a shelf, a box, the city, a boy, a
goose, the watch, a mouse, a dress, a toy, the sheep,
a tooth, a child, the ox, a deer, the life, a tomato, a
secretary, a crowd, the airport, a theatre, the tor-
nado, a shop, the tragedy.

Bripasa 87
Iocmasme caosocnoaywenns y Muoxui.

This magazine, that sticker, this stamp, that
sandwich, this poster, this teacup, this egg, that
wall, that picture, this foot, that mountain, this
lady, that window, this man, that match, this knife,
this book, this family, this pie, that answer, that
apartment, that teacher, that comedy.

Banam'sTaiite:
this is — these are
that is — those are
there is — there are
it is — they are
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Bupaza 88
Iocmasme pevenns y muoxuni.

1. This is a spider. 2. That is a snail. 3. This is a
space film. 4. That is a cartoon. 5. This is a star.
6. This is a boy. 7. This is a baby. 8. That is a plate.
9. That is a flower. 10. That is a bookshelf. 11. Is
this a sofa? 12. Is this a bookcase? 13. Is this a man?
14. Is that a ball? 15. Is that a train? 16. Is that a
plane? 17. Is the window open? 18. Is the door
closed? 19. Is the boy near the window? 20. That is
not a king. 21. That is not a queen. 22. That is not
a bus. 23. This isn’t a mountain. 24. That isn’t
a goose. 25. This isn’t a mouse. 26. It is a sheep.
27. It is a cigarette. 28. It is a cat. 29. It is not
a girl. 30. It isn’t a bag. 31. It isn’t a tree. 32. It is
not a bad egg. 33. It is a good egg. 34. Is that
a flower?

Brpasa 89
Ilocmasme pevenna y mnovcuni.

1. This cup is dirty. 2. That biscuit was tasty.
3. This hotel is very expensive but it’s very nice.
4. There is a children’s playground in the park.
5. That is a new supermarket in our town. 6. It’s a
delicious lemon pie for dessert. 7. It’s a nice cotton
dress for my niece. 8. This man is an engineer.
9. That woman is my sister. 10. This child is my son.
11. That goose is big. 12. This mouse is white.
13. This man is a doctor. 14. That woman is my
cousin. She is a teacher. 15. That girl is my niece.
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She is a pupil. 16. This girl has a blue sweater.
17. This boy has a good coat. 18. My uncle has a
large flat. 19. There is a table in the room. 20. I have
a good pen. My pen is in my pocket. 21. There is
aflower in the vase. 22. This child’s foot is sore.

Bupasa 90
Iocmasme pevenns y unoxcuni.

1. This phone in the office is out of order. 2.
That blouse is made of silk. 3. This is an excellent
painting. 4. His book is very popular and it really
interests me. 5. It's a difficult word to write. 6. My
son is a journalist and he has been very successful.
7. This purse isn't made of leather. 8. That is my.
neighbour’s car. 9. Has he got a camera? 10. It’s a
new cassette recorder. 11. This room is very large.
12. There is a match in the box. 13. Has this lady
got a knife? 14. There is a man and a woman in the
street. 15. This lady is that gentleman’s wife. 16.
This shoe is too large for my foot. 17. The child is
sitting on a bench. 18. My tooth is white. 19. This
key is made of steel. 20. A potato is a vegetable
and a cherry is a fruit. 21. This is my friend’s
study.

Bupasa 91
IHocmasme pevenn y unovcuni.

1. This is my stocking. 2. He has a new suit. 3.
This metal is very hard. 4. That ship is a Russian
one. 5. I heard her voice. 6. His dog does not like







74 T BBIPHHK BITPAB

Bupasa 93
IHocmasme pevenns y mnoxuni.

1. This is a bird. 2. Is that also a bird? — No, it
isn’t. That is a cat. 3. Is that a good horse? — Yes,
it is. 4. Is that cow big or small? — It is big. 5. This
is an apple and that is a flower. 6. Where is the coin?
— It is in the box. 7. What colour is the box? — It
is green. 8. What is it made of? — It is made of
wood. 9. What is that man? — He is a clerk. 10. Is
he in the office? — Yes, he is. 11. Is that woman
a typist? — No, she isn’t. — What is she? — She is
a doctor. 12. Is his brother at home? — Yes, he is.
13. This house has a balcony looking out on the
street. 14. The architecture of this building is quite
modern. 15. This is a new district of St. Petersburg.
16. There is a shop, a cinema and a theatre in the
new district. 17. He is a retired worker. 18. I am
a doctor. 19. We hear the sounds of a child’s voice.
20. She is a nice girl.

TIPUCBIFHUiA BIAMIHOK IMEHHMKIB
The child’s toys — The children’s toys
The boy’s books — The boys’ books

Bupasa 94
Hepedpasylime ca060cnory«enns | pevenns, 6xcuea-
jouu npuceiiinull eidMinoK.

1. The ball of the dog. 2. The skateboard of that
man. 3. The songs of the children. 4. The umbrella
of my grandmother. 5. The room of my friend.
6. The questions of my son. 7, The wife of my broth-
er. 8. The table of our teacher. 9. The poems of Push-







3AMMEHHUKH
SOME, ANY, NO, EVERY
TA IXHI IIOXITHI

‘Some 03Ha4ae AEAKY KiNbKICTb.

CreeppxyBansHa popma ‘We have got some
dictionaries.
Banepeuna dopma We have got no
dictionaries.

We haven’t got any
dictionaries.
MNuranska dpopma Have you got any
dictionaries?

Bupaza 96
Bemasme some, any a6o no.

A
1. There are ... pictures in the book. 2. Are there
... new students in your group? 3. There are ... old
houses in our street. 4. Are there ... English text-
books on the desks? — Yes, there are ... . 5. Are
there ... maps on the walls? — No, there aren’t
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Mike was not among them. 13. They brought ...
good books from the library. 14. Give me ... tea,
please, I am thirsty. 15. Dinner was not yet ready,
50 she gave the children ... bread and butter because
they were hungry. 16. Do you want ... milk in your
coffee? 17. Have you got ... time to spare? I'd like
to ask you ... questions. 18. Is there ... cheese on
the plate? 19. There is ... ham on the plate.
20. There is ... tea in the cup: the cup is empty.

TMopiswsiite Taki peyenns:

After dinner he drank He does not drink milk

some juice. after dinner, he drinks
COKy (nesiky ¥ juice.
KinbKiCTL COKY) cii (He nesKy KinbKicTb,

a cik Baarani; Cik,
a He MONoKo)

| brought some books | 1 like ¥ books.
from the library. (He AeAKY KinbKicTs,
(nesiky kinbicTs a B3arani KHwKK)
KHIKOK)

Bupasa 98

Bemaeme some, any, no ao saauwme nponycru
Hesanosnenumu saenno 6id swicmy.

1. There are ... buses today and I can’t go shop-
ping. 2. There is ... caviare in the can. I love it.
Would you like 3. Please don’t offer her ...
chips. She doesn’t want ... . 4. Can I have ... milk in
my tea? I don’t like it black. 5. There is ... ink in
my pen. 6. Is there ... snow in the street this morn-
ing? 7. My mother likes ... music. 8. Are there ...
chess players here? 9. There are ... diagrams in the




Baumennuru some, any, no, every 9

new book. 10. Are there ... newspapers on the ta-
ble? 11. Was there ... water in the glass or ... milk?
12. There was ... soap in the box; he used it to wash
his hands. 13. There was ... soap in the box: it smells
of ... soap. 14. There are ... letters for you on the
table. 15. Do you like ... apples? 16. Were there ...
of our teachers at the stadium? 17. There were .
students of our group at the consultation yesterday.
18. Will there be ... concerts at the club next month?
19. There were ... yellow and green pencils on the
table. 20. People need ... oxygen for breathing.
21. Are there ... mistakes in my dictation? — Yes,
there are ... . 22. My brother doesn’t like ... carrots.

something — w0-HeGyas, Lock

CreeppxysansHa Gpopma 1 can see something on
the table.

3anepeuHa dopma | can see nothing on the
tal

| cannot see anything on
the table.

Muransha dopma Can you see anything on
the table?

Bupasa 99

Bemaeme something, anything, nothing ado
everything.

1. My husband taught his son ... he knows. 2. Her
patient has a bad memory. She can’t remember ... .
8.1 think there is ... wrong with my watch. 4. We’ve










82 TPAMATHKA. SBIPHUK BIIPAB

looked like you. 18. There is ... in the next room.

don’t know him. 19. Please tell us the story. ...

knows it. 20. Is there ... in my group who lives in

the dormitory? 21. Has ... here got a red pencil?
. ... can answer this question. It is very easy.

Brpasa 102

Banosnims nponycku, 6cmasuewu 00ue is c1ie, no-
danux y dymcrax.

1. We haven’t ... black stockings (no, any). 2. They
have ... red boots, Kate (any, no). 3. I don’t want .
today, thank you (nothing, anything). 4. “I haven’t
got ... clean exercise books, Mother,” said the boy
(any, no). 5. “We shall not buy ... in this shop, chil-
dren,” said the mother (nothing, anything). 6. Didn’t
you buy ... potatoes yesterday (any, no)? 7. I didn’t
see ... in the street when I went out (anybody, no-
body). 8. We did not play ... games in the yard be-
cause it was raining all day long (no, any). 9. There
is ... at home (anybody, nobody). 10. How much did
you pay for these boots? — I didn’t pay ... (nothing,
anything). They are a present from my grandmoth-
er. 11. Have you lost ... (anything, nothing)? — No,

nobody here has lost ... (nothing, anything).

Brpasa 103

Ppeuenns 6 sanep i iii gpopati.

1. They have done something. 2. He has given
them some money. 3. You have brought something
for us. 4. I have taken some English books from you.
5. She was reading something. 6. He has written a
letter to somebody. 7. Somebody by the name of
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Bnpasa 105
Bemasme some, any, no a6o ixui noxidui.

1. Here are ... books by English writers. Take ...
book you like. 2. There are ... boys in the garden
because they are at school. 3. I can see ... on the
snow, but I don’t know what it is. 4. Are there ...
desks in the classroom? — Yes, there are many.
5. There are ... books on this desk, but there are ...
exercise books. 6. Did he say ... about it? — No, he
said ... . 7. What shall I do now, Mom? I have done
my homework. — You can do ... you like. 8. There
was ... in the street because it was very late. 9. ...
wants to see him. 10. Is there ... here who knows this
man? 11. Have you ... books on Dickens? I want to
read ... about him. I have read ... books by Dickens
and I am interested in the life of the writer. 12. Can
... tell me how to get to the Public Library? — Yes,
take ... bus that goes from here towards the railway
station and get off at the third stop. 13. Please bring
me ... apples, Mary. 14. That is a very easy ques-
tion — ... can answer it.

somewhere —ae-HeGyab, Kyan-HeGyas
Aech, KYAUCH

BxuBaHHs

Creepmxysansha dopma | | saw this man
somewhere.

3anepeua popma 1 saw this man nowhere.

1 did not see this man

anywhere.

Muranska dopma Did you see this man
anywhere?

Gverywhere — ckpiab, yOOAW
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Bupasa 108
Bemaeme odue a marxux cai:

a) some, any, no.

1. There were ... of my friends there. 2. Well,
anyway, there is ... need to hurry, now that we have
missed the train. 3. Have you ever seen ... of these
pictures before? 4. There is ... water in the kettle:
they have drunk it all. 5. There were ... firtrees in
that forest, but many pines. 6. We could not buy
cherries, so we bought ... plums instead.

b) mmebmiy, anybody, nobody.

.1 knew at the lecture. 2. T dare say
that there ‘may be ... at the lecture that I know, but
what does that matter? 3. Do you really think that
... visits this place? 4. T have never seen ... lace their
boots like that.

¢) somewhere, anywhere, nowhere.
1. T haven’t seen him ... . 2. I know the place is
. about here, but exactly where, I don’t know.
3. Did you go ... yesterday? — No, I went ... ,
Istayed at home the whole day.

Bupasa 109

Bemasme some, any, no, every aGo ixui noxioi.

1. To know ... is to know ... . 2. ... is rotten in
the state of Denmark (W. Shakespeare). 3. Wealth

s ... without health. 4. is good in its season. 5.
Can I have ... milk? — Yes, you can have ... . 6.

Will you have ... tea? 7. Give me ... books, please. I
have ... to read at home. 8. Put ... sugar in her tea:




Baiumennuru some, any, no, every 87

she does not like sweet tea. 9. Is ... the matter with
you? Has ... offended you? I see by your face that
«.. has happened. 10. We did not see ... in the hall.
11. ... was present at the lesson yesterday. 12. He
is busy. He has ... time to go to the cinema with us.
13. Do you need ... books to prepare for your re-
port? 14. Have you ... questions? Ask me
like, I shall try to answer ... question. 15. .
that play: it was very dull. 16. If ... is ready, we
shall begin our experiment. 17. Money isn’t ... in
the world.

Brpasa 110
Bemasme some, any, no, every abo ixni noxioni.

1. Can you see ... in an empty box? No, I can’t
see ... in an empty box. I can see ... in an empty
box. Why not? Because there is ... in an empty box.
There isn’t ... in an empty box. What is an empty
box? An empty box is a box that has ... in it. An
empty box is a box without ... in it. An empty room
is a room without ... in it.

2. Can ... see? No, ... people can’t see. ... people
are blind. Blind ple can’t see. They can’t see ... ;

they can see ... .

3. Can ? No, ... people can’t hear. ... peo-
ple are deaf. People who are quite deaf can’t hear.
They can’t hear ..., they can’t hear ... . They can
hear ... ; they can hear ... .

4. Can we see ... ? No, we can’t see ... . We can-

not see the air. ... can see the air.

5. We can’t walk without legs and feet. People
without legs and feet can’t walk. They can’t walk ... .
They can walk ... .
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2. a) Give me ... water, please. I am thirsty.
b) ... water in this river is always cold.
¢) ... water is necessary for animals and plants.
3. a) Do you like ... brown bread?
b) Please go to the shop and buy ... brown
read.
4. a) He likes ... modern music.
b) I should like to listen to ... music.
¢) T don’t like ... music, it is too noisy. Switch
off the radio, please.
5.a) Ann has bought ... cheese.
b) Where did she put ... cheese?
¢) Give me ... cheese, please.
6. a) Yesterday she invited us to dinner. It was
... good dinner.
b) T cannot forget ... dinner we had at the
Savoy.

Brpasa 114

Bemasme odwe 3 maxux cais: some, the, a ado 3a-
Auwiimy nponycKu HesanosHenuN.

1. In ... bedroom of this flat there are twin beds,

.. little bedside table between them, and ... chair.
There are clothes thrown over ... chair. 2. Here is
. book that you left on my table yesterday. 8. ...

men saw ... boat on ... river. 4. Can you give me ...
match? 5. T get ... long letters from my mother, but
only ... postcards from my brother. 6. The waitress
ut ... salad into each plate. 7. When did ... lesson

begin? 8. Children must go to ... school. 9. Pass me
.. piece of ... bread, please. 10. Do you like ... cu-
cumbers? 11. We bought ... cucumbers at ... mar-
ket. 12. We use ... pencils or ... pens when we write.
13. He was reading ... book when I came into ...
room. 14. Give me ... water to drink, please. 15. At
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what time will ... meeting begin? 16. Do you find
... English difficult? 17. 1 got ... letter from my
brother yesterday. 18. T had ... bread and ... butter
and ... egg for ... breakfast this morning.

Bupasa 115
Bemasme odne 3 maxuz caio: some, any, no, the, a

1. I'm afraid there’s ... juice in ... fridge. Would
you like ... lemonade? 2. My friends from Chicago
can’t speak ... foreign languages. 3. She bought ...
new books yesterday. 4. Where are ... books which
you brought from ... library yesterday? 5. Did you
buy ... apples when you were at ... shop? 6. We could
not skate because there was ... snow on ... ice. 7. ...
house must have ... windows. 8. Most people like ...
music. 9. There was ... meat on Nick’s plate and ...
fish on Tom’s. 10. We saw ... houses in the distance.
11. ... cats like ... milk. 12. They stopped in ... front
of ... house where Tom lived. 13. I showed him ...
way to ... station. 14. What is ... name of ... street
in which you live? 15. I want to say ... words to your
sister. 16. ... tea in this glass is cold. 17. ... sun was
high in ... sky. 18. Oh, there are ... apples in ... vase:
«.. children have eaten all of them. Please put ...
apples into ... vase. 19. Yesterday we had ... fish for
dinner. 20. He gave me ... coffee. 21. I drank ... cup
of ... coffee after ... dinner.




MUCH, MANY,
(A) LITTLE, (A) FEW

much time (ogHuHa)
Ba
i < many books (MNDKMHEJ

Bupasa 116
Iepexaadimy na anznilicoky Moy maxi napu caie.

Bararo sommuTis, 6araTo MoJIoKa, Garato BoaM, 6a-
rato AHiB, Garato raser, 6arato Kpeiiju, 6araro cHiry,
GaraTo poKiB, 6araTo KaprHH, GATATO MYSHKH, 6ara-
7o XJomuuKiB, GaraTo AiBYATOK, Garato uaw, Gararo
smMoHis, Garato M'sca, Garato kimmar, Garato BuH-
TexiB, Garato po6orn, GaraTo nosiTps, Garato nraxis,
GaraTo MauIMH.

Bupasa 117
Bemasme much ago many.

1. I don’t eat ... mangoes. 2. He eats ... fish.
. She ate so ... dessert that she is in bed today with

@
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a stomachache. 4. That man drank so ... wine, and
he smoked so ... cigarettes that he has a terrible
headache today. 5. Mary must not eat too ... salt be-
cause she has problems with her blood pressure.
6. My mother says I eat too ... French fries and drink
100 ... beer. She wants her son to be healthy. 7. There
is not too ... space in my flat. 8. There are ... new
pictures in this room. 9. There are ... teachers at our
school, and ... of them are women. 10. ... of these
plays.are quite new. 11. Thanks awfully for the
books you sent me yesterday. — Don’t mention it, it
wasn’t ... bother. 12. ... of her advice was useful.
13. He had ... pairs of socks. 14. Please don’t put ...
pepper on the meat. 15. There were ... plates on the
table. 16. I never eat ... bread with soup. 17. Why
did you eat so ... ice cream? 18. She wrote us ... let-
ters from the country. 19. ... of these students don’t
like to look up words in the dictionary. 20. ... in this
work was too difficult for me. 21. ... of their an-
swers were excellent. 22. ... of their conversation
was about the institute.

little time (ogumHa)
Maro <
few books (MHoxuHa)

Bnpara 118
Hepexaadimy na anzaiiicoky nosy maxi napu cais.

Mano Gyaumkis, Mano wao, Mano Yamok, Mano

» MaJIo BiKOH, MaJo mamepy, Majo KasH, Majio
crareii, Mano pajocri, Mano cymy, Mano Jepes, Ma-
JI0 TPaBM, Maso Aitelf, Maso irpamox, Mano ciria,
MaJIo apT, Maxo KOBGACH, MAJO COKY, MAaJO KHHT,
Maso KBiTiB, Mas0 coxri, Maso Apysis, MaNo manamis.







Much, many, (a) little, (a) few 95

- time. 8. I am sorry to say, I have
.s ks by Walter Scott. 9. My brother «
is a young teacher. Every day he spends ... time pre-

paring for his lessons. 10. I know very ..
writer. It is the first book I am reading. 11. The pu-
pils of our class ask ... questions at the lesson. They
want to know everything. 12. You do not make ...
mistakes in your spelling. Do you work hard at it?
— Oh, yes, I do, I work very ..

Mopisnsiite:

noraxo (I have little time. |Y mewe masio yacy.

AoGpe | I have a little time.|Y mene € HeGararo
sacy.

noraro || have few books. |Y MeHe Mano kHuxok.

Ao6pe | I have a few books.| Y Mere e Kinbka
KHWXOK.

Brpasa 121
Ieperaadimp na anzailicvky mosy maxi napu caie.

HeBararo rpomeif, Maso rpomrei, Kibka crinsiis,
MAJIO CTINBIIB, KiNbKA MiceHs, MaNo micens, Hebara-
0 iB, Maso iB, Mano iB, He-
arato Boju, KiIBKA MIOfeH, MO BOAHM, MANO 1O-
BiTPs, MAJIO CTOJIIB, KilbKA XBHJHH, KiTbKa Kimok,
Mano Tpasu, HebaraTo yaawi, Kizbka AHIB, Maxo po-
Goru, HeGararo cosi, Kizbka JOXOK, Mato caitna,
M0 BiKOH, KiNbKA MANIMH, HEGATATO MYKpY, MaJIO
AIENB, MAJIO CHDY.
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Bupasa 122
Bemaeme a little, a few.

This is my mother’s favorite recipe for fruitcake,
and everybody says it’s out of this world!
1. Put 3 cups of flour into a mixing bowl.

9. Mix in ... raisins.
10. Bake for 45 minutes.
Enjoy, dear!

Brpasa 123
Bemasme little, a little, few ato a few.

1. There is ... salad left in this bowl. 2. Would
you like ... salad? — Yes, thank you. My doctor says
it’s good for my health. 3. I have ... money, so we
can go to the cinema. 4. T have ... money, so we can-
not go to the cinema. 5. This girl works very
that’s why she knows nothing. 6. Mother gave us ...
apples, and we were glad. 7. He did not like it at the
camp: he had very ... friends there. 8. This lemon
drink is sour; if you put ... sugar in it, it will be
sweeter. 9. This lemon drink is sour; if you put ...

lumps of sugar in it, it will be sweeter. 10. The hall
was almost empty: there were very ... people in it.
11. I can’t buy this expensive hat today: T have too
.. money. 12. She left and returned in ... minutes.
13. I think you can spare me ... time now. 14. I am
sorry I have seen ... plays by this author.
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Bupasa 124
Bemasme much, many, little, few, a little aco a few.

1. When we walked ... farther down the road, we
met another group of students. 2. Have you got ...
money on you? — I'm sorry. I have very ... money
at the moment. 3. At the conference we met ... peo-
ple whom we knew well. 4. There are very ... old
houses left in our street. Most of them have already
been pulled down. 5. If you have ... spare time, look
through this book. You will find ... stories there
which are rather interesting. 6. There are ... things
here which I cannot understand. 7. Shall I bring ...
more chalk? — No, thank you. There is ... chalk on
the desk. I hope that will be enough for our lesson.
8. He had ... English books at home, so he had to
g0 to the library for more books. 9. She gave him
+.. water to wash his hands and face. 10. I'd like to
say ... words about my journey. 11. After the play
everybody felt ... tired. 12. Let’s stay here ...
longer: it is such a nice place. 13. There were ...
new words in the text, and Peter spent ... time
learning them. 14. There was ... hay in the barn,
and the children could not play there. 15. My friend
isn’t going to the concert this evening because he
has got ... work to do. 16. My mother knows Ger-
man ... and she can help you with the translation of
this letter. 17. He’s got very ... time left. If he
doesn’t hurry up, he’ll miss the plane.




CTYIIEHI ITOPIBHAHHSA

INIPHUKMETHHKIB
Ta
3sunyaitnnil Buwmin Haiisuwwmit
CTyniHb CTyNiHb CTyniHb
small smaller the smallest
large larger the largest
big bigger the biggest
happy happier the happiest
Bnpasa 125

pims euwguic ma

nepe

it cmyneni npi
nukie. He 3a0ydbme 63cusamu 03nauenull apmuray
e ;

Hot, long, short, clever, silly, great, red, black,
white, thin, thick, fat, nice, warm, cold, merry,
small, tall, high, weak, strong, heavy, light, green,
dry, clean, dirty, wide, deep, brave.




Cmyneni

Banam’sTaiiTe OKpeMi BUNAAKW YTBOPEHHS
CTynewie nopisHaHHR

BsunuaitHnil Buuwwmin

Haiteuuptin
crynib crynikb

CTyniHe

old elder the eldest
older the oldest

far farther the farthest
good better the best
bad worse the worst

Bupasa 126
Hepexadimy na anz.nii’tcwcy nosy.
Crapnii, it, maif

ik crapuuli Gpar, wili crapui Apyr, G pasesci,

Haitdop-
‘mimwit, JoBIIwi, Tipumit, Kpamymii, Terurimmit, i kpa-
it Apyr, ii Mosoaumii cun, iforo crapmmii cum.

BaraTtocknagosi NPUKMETHUKM

BeusaiiHuii Buwmit Haifeuuytii
crynitb crynise crynike

interesting more the most

interesting interesting
beautiful ‘more the most
beautiful beautiful
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Brpasa 127
Dpevenns na it moay.

1. a. 51 suaio nixasy icropiio.

6. Bin snae nixasimry icropiio.

5. Bona smac Haffnikasinry icropiio.

a. Ile nosruit nuisax.

6. Lle aoBImiA HUISAX.

8. Lle Haiinosmmit masx.

a. 1i pobora ayske BascBa.

6. Moro pobora Bassima.

8. Most poGora HaftBaxmBima.

a. Ile norana micus.

6. Ile me ripma micss.

5. Ie rajiripma micas.

a. Bin xopommii imxenep.

6. Bin kpammii inxerep.

5. Bin Haitkpamuit irckenep.

a. Bin mpuic iif Kpacusy KBiTKY.

6. Bin mpusi 1Ie KpacuBily KBiTKy.

B. Bin npuric it Rafikpacusimy KBiTky.

7. a. Bin po3noBiB HaM 1IPO IMACTUBY JIOANHY.
6. Bin poamnosis Ham npo Giabur macausy

»

®

-

s

L

JOAHHY.
5. BiH poanosis mam npo Haiimacausinry
JOMHY.
Brpasa 128
pevenna na i mosy.

1. 51 aymaio, Mo HAM yUETeNs AHTTIHCHKOL MOBH
Gy nyske Teprutsranit. 2. Ham crapuii sikap Gys 3aByk-
Au safiraruit. Ham Hosmit sikap Giaem saiHaTHil.
8. Most i i MoBl —
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poruit, ax s ouikysas. 21. Ii cun Takuit e BBiwIH-
Buif, Ax i Bona. 22. Ia poGora Taka * mikasa, fK i
TBOS.

He 3abysaiiTe Bxusati cnonyyHuk than
3 BULLMM CTYNEHEM MNOPIBHAHHA NPUKMETHUKA.
< Eg. Tom is taller than Kate.
Tom suwumii sin Kari.

Brpasa 133

. imb peenns na xo6y.

1. I1# pobora srerma sig Tiei. 2. Ilei poman Ginbm
saxommooumii, Hik Toil. 3. Aapiii MUPOHOB — Ta-
JMAHOBMTIIIMIA aKTOD, Hix imum. 4. Ii miogu npueM-
mimi, BBiwamMBimG, rocrumHimi, Hix Ti. 5. ]_Ieii oy-
JAMHOK BMIIMit 3a Toil. 6. Choroai Boja B piuni xo-
Joxmima, mixk ydopa. 7. Tato posyMEimui 3a Tebe.
8. Kurail Ginpmui six Imgii. 9. Woro 6abycs mo-
moxma 3a agigyea. 10. I'pymi cmaunminn Bix a6ayk.
11. Hamra kimka Menma sa mamoro cobaxn. 12. Miit
Opar mosoammii 3a mexe. 13. MunyJIOro poKy Jo-
Twit GyB XonoxHimumit 3a civens. 14. [Hinpo KopoT-
muit 3a Boary. 15. Epmirax Gararmmit, mixx Po-
cificeknit Myseit.

Brpasa 134

11, imb peenns na yipai no8y.

1. The new cinema in our district is much bigger
than the old one. 2. He is one of the most dangerous
criminals in the world. 3. Nevsky Prospect is much













NPUMMEHHUKH

MNpuitMeHHUKM Micus | HaNpaMKy

LLo6 HaB4MTICS BINbHO BONOAITM MOBOIO,

KOPVMCHO 3anam’sTaTi Taki CAIOBOCNONYHEHHS:

BAE?

Kyau?

HA croni ON

On the table, on the
floor, on the sofa, on the
chair, on the windowsill, on
the ground, on the grass,
on the roof, on the bridge,
on the platform, on the
shelf, on the cupboard, on
the bench, on the snow, on
the ice, on the wall, on the
blackboard, on the table,
on the floor, on the sofa,
on the chair, on the win-
dowsill, on the ground, on
the grass, on the roof, on
the bridge, on the plat-
form, on the shelf, on the
cupboard, on the bench,
on the snow, on the ice, on
the wall, on the black-
board.

HA crin ON

On the table, on the
floor, on the sofa, on the
chair, on the windowsill, on
the ground, on the grass,
on the roof, on the bridge,
on the platform, on the
shelf, on the cupboard, on
the bench, on the snow, on
the ice, on the wall, on the
blackboard, on the table,
on the floor, on the sofa,
on the chair, on the win-
dowsill, on the ground, on
the grass, on the roof, on
the bridge, on the plat-
form, on the shelf, on the
cupboard, on the bench,
on the snow, on the ice, on
the wall, on the black-
board.
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18. 1 opened the door and went ... the classroom.
The teacher was writing some words ... the black-
board. The pupils were writing these words ... their
exercise books. There were some books and pens ...
the teacher’s table. There were two maps ... the wall
and some flowers ... the windowsills. I saw a pen ...
the floor. I picked it up and put it ... the table.
19. He put his hand ... his pocket, took out a letter.
and dropped it ... the mailbox which hung ... the
wall of the house. Then he got ... his car and drove
off. :

3anam'sTaiiTe Taki CNIOBOCTIONYHEHHS:

RE?

Kyau?

Bins CTiHM AT

Jo critu T

At the wall, at the door,
at the window, at the
blackboard, at the map, at
the bookcase, at the tree,
at the river.

To the wall, to the door,
to the window, to the
blackboard, to the map, to
the bookcase, to the tree,
to the river.

A TaKOX C/IOBOCTONYHEHHS:

AE? Kyau?
3A cTonom — 3Acrtin—
AT the table AT the table
3A naproio — 3A napry —
AT the desk AT the desk
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Banam'sTaiie Taki COBOCTONYEHHS:

nE?

Kyau?

At the theatre, at the
cinema, at the museum, at
the swimming pool, at the
library, at the shop, at the
institute, at the port, at the
railway station, at the con-
cert, at the exhibition, at
the stadium, at the stop, at
the factory, at work', at
school', at the lesson.

To the theatre, to the
cinema, to the museum, to
the swimming pool, to the
library, to the shop, to the
institute, to the port, to the
railway station, to the con-
cert, to the exhibition, to
the stadium, to the stop, to
the factory, to work', to
school', to the lesson.

Bupasa 140

I imv na

M06;

HA, 6ICUGAIONY NPUILMENHUKY in al0 at.

V kyxmi, y mopry, y niasanbmomy Gaceitmi,
y napky, y aici, y Tearpi, y caay, y 6i6aioreni,

v piuni, y marasumi, y ckisammi, y kiMmari, y xino,
yerniry, y mkoxi, y Kaaci, y 6yaunky, y uammi,
y Mys3ei, B yuiBepcaTeri.

Brpaga 141
Hep dimb Ha 06y
A, 6CUEAIOUU NPULNEHHUKL On. Bt

Ha nomnmi, na nigsikonni, na Jasi, na sasoi, na
crini, Ha BOksani, Ha maardopmi, Ha migrosi, ma
Zaxy, Ha BHCTABII, HA GYIWHIN, HA SeMJi, HA KOH-
uepri, Ha JOWINi, Ha ypoui, Ha MOCTY, Ha cTaaioHi,
ua cniry, #a Tpasi, Ha pobori.

! Brepmirs yRary Ha BiICYTHICTS APTAKAA Y IUIX CIOBOCTONY-
eHmAX.
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Bnpasa 143

na moey, npu-
fimenHuru to abo into.

1. 5l mimos y cax. 2. 51 ysidmos y cax. 3. Mu
mimum B ric. 4. Mu yidinum go aiey. 5. Igits y xaac.
6. Vsiitaite no kxacy. 7. Inu y napk. 8. Vsiiian
ymapk. 9. Bona mimuia ma xyxmo. 10. Bona ysifim-
sa B Kyxmio. 11. He #iaite y marasun. 12. He 3axons-
Te f10 MarasmHy. 13. Bona mo6irma y asip. 14. Boma
Bbirma y asip.

Banam'ATaiiTe Taki CIOBOCNONYYEHHS:
BE? Kyau?
y nikky — in bed' y nixko — to bed'
y micti — in town' Y MicTo — to town'
3a MicToM — 3a MicTo —
in the country to the country
Brpasa 144

Bemasme npulimennuwu in ato to.

1. In winter I usually go ... bed at ten o’clock be-
cause I learn ... school and have to get up early. But
in summer, when I don’t go ... school and live ... the
country, I like to go ... bed late. 2. Do you like to
read ... bed? 3. We did not want to stay ... town on
such a hot day, so we went ... the country. 4. It is
very late. Go . bed at once. 5. Where i is your little
. bed. Mother always puts her .
bed at eight o clock 6. In summer my mother does

! BrepriTi. ypary 5 sizcyTicTs aprHkan y mAX cr0BOCHOAY-
wenmsx.
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piui, a 6abycs cugina 6ina piuxu ma Tpasi. Vse-
uepi Mm moixanu B micro. 6. Baagusoctok poaramo-
Bammit ra Jarexomy Cxoxi. 7. Yaopa Mu Gymu B Te-
arpi. 8. Ilosasuopa mMu Gynu B mapky. 9. Basrpa Mu
migemo B kiHo a6o B myaeit. 10. Jle TBi#k Gpar? —
Bin y kimmari, croits 6ina Bikna. 11. Jle TBOst cect-
pa? — Boma y mxoni. 12. [le auruna? — Boma B
aixky. Mama noknana ii B mocTisth miBroguEM TOMY.
18. Jle Tsifi Tato? — Bin ma poGori. 14. [le Taiit
Ainycs? — Bin y napxy. 15. Jle Mukona? — Bin ra
cragioni.

Mpuitmennnk vacy AT
O n'aTiit roauni — At five o’clock
Onieaxi — At noon
Onistoyi — At midnight
Ha cxoni coHust — At sunrise
Ha 3axopi coHus — At sunset

Bupasa 146
ITe Ha anoey

O wersepriét roauni, o mis Ha IOCTY, 32 YBEPTH
TPeTs, Ha 3aXOAi COHIA, Y UBepTL, HA I'ATY, OmiBHOI,
Y I'ATH XBHJMH Ha INOCTY, 32 AECATH XBHJIMH ADYTa,
OmiBAHi, HA CXOXi COHIA, y ABAAUATH I'ATH XBUIHH
Ha TpeTIo.

Tpuiimeriuk wacy ON
¥ Heginio — On Sunday
M'sToro Gepestin — On the 5th of March




Hpuiinennuru 17

Bupasa 147
Bemaeme npuiimennuxu at aGo on.

1. I get up ... seven o’clock or ... a quarter past
seven. 2. ... Sunday I usually get up ... nine o’clock
or half past nine. But last Sunday I slept very long
and got up only ... noon. 3. My birthday is
ninth of July. 4. The school year begins ... the
of September 5. ... the twenty-fifth of December

ople cel te Chr 6. I usu-
ally have a lot of homework. 7. Lev Tolstoy hked to
get up ... sunrise. 8. Our lessons are usually over .
twenty minutes to two. 9. They returned from he
wood ... sunset. 10. I began writing my composition
... seven o’clock and finished only ... midnight.

Mpuitmernnk vacy IN

Y 1997 poui — in 1997.
Y 6epeaHi — in March.
Ane: y usomy poui — ¥ this year
¥ MuHynomy poui — ¥ last year
HaCTYnHoro poky — ¥ next year

ATakox: y Lsomy Mmicai — ¢ this month
MUHYNOro Micaus — ¥ last month
HacTynHoro micsius — ¥ next month

A TAKOX: Ha UBOMY TWXHI — ¥ this week
Ha MUHYOMy TUXHI — ¥ last week
HaCTyNHOro TuxHs — ¥ next week

Brpasa 148

Ha mnoay, npu-
lmennuru at, on, in, to.

Musynoro MicAns MOs TITKa He XOAWJA HA POGO-
Ty. Bona BeraBaza o fecariit rogmui i nsArana cmatm






Hpuitsennuru 119

mamics B Mopi. Omisasi M ofifam i BigmoumBaTH.
Veuepi mu xoxmm B mapk. Ha 3axoai corns mm ua-
CTO XO[UIH 0 MODs i ToBepTanucs J0KOMY O NiB Ha

y a60 06 £ yisor
PoKy Mu moizemo ra Jlasexuii Cxiz. 9. Hacrynmoro
TWKES % migy B Tearp. 10. JliKKeHC HADOXMBCH y
1812 poni.

Tipuiiventuk sacy BY

o n'sroi roaukn — by § o’clock
Ao 2003 poxy — by 2003
o 3asTpawHLOro Axs — by tomorrow

Tpwiimentuk 4acy SINCE

3 MuHynoro poky — since last year
3 secHu — since spring

3 1998 poky — since 1998

3 paHky — since morning

3 Tpetsoi roauHu — since 3 o’clock

Bupasa 150

Ha icoicy mosy

O n’ariif rogumi, 1o n’sToi rogmEM, 3 n’ATOI roAM-
HH, OMBAHI, A0 NOYAHSA, 3 NONYAHS, 3 MBHOMI, A0
miBHOWI, OMBHOWI, 3 MUHYJIOTO POKY, Y MURYIOMY
poni, y usomy pomi, a0 2005 poky, 0 ABAAUATOrO
JIOTOTO, ABAAUATOTO JIOTOTO, 3 PAHKY, X0 HO'i, yHOUl,
A0 IIEpIIOro JMCTONAAA, Y JHCTONa, 3 ita, y BiBTO-
POK, A0 I’ATHUL, O TiB A TPeTIo, ZO 3ABTPAIIHBOrO
AHA, HA CXOMi COHIA, X0 BECHH, HABECHi, MHHYIOL
BECHM, 3 MHRYJIOi BECHH, 710 SHMI, y HACTYNHOMY
POILi, /I0 HACTYIIHOIO POKY, 3 YYOPAIIHLOTO AHSA.
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3BEPHITL yBary Ha BXUBaHHs
Present Perfect y 3anepeuHix peseHHsx
3 NPUIMEHHWKOM since.

1 haven’t been to the Hermitage since winter.

Bupasa 151
Mepexaadimy na anenilicory moey.

1. 51 5ie uyp wo mickio 3 MuHyo summ. 2. Boa
He Gyna B Tearpi 3 MuHyzOro Micaust. 3. Mir He pos-
MOBJIAIIH TIPO 1l 3 MHRYJIOTO THAKHA. 4. TH He TiXo-
AMIA KO PO 3 MOHeALnKa. 5. Bapas yke pewip, a
TH 3 TPeTEO! TOAMHM HIYOrO He 3pOGHE. 6. Mu e Gy
B Mocksi 3 1999 poky. 7. Bi He mucas zam 3 MuHy-
7070 poky. 8. S He Gauws HOro 3 YHOPAIIHEOTO AHA.
9. Bona He ina 3 camoro pamxy. 10. Mu me rpami y
Gyr60n 3 ita.

Banawm'aTaiite:

“epes roauHy — in an hour
“epes pik — in a year

“epes aa AHi — in two days

g Kike snmbli=Tin B Tow IO

Bupasa 152
Hepexradimy na anzaiticory mosy.

1. Munysoi Hexizi Mu Beramum ma cBiTAHKY i A0
CBOMOI TOAMEM Gy/ TOTOBI fiTH. ¥ JecATs XBHIMH
Ha BOCbMY MU Buifmuin. My mimum Ha aBToGycHY 3y-
nuaxy. Ha synuani 6ys10 mMano mogeit: y Hemiaio
BOHM He MOGJATH BCTABATH HA CBiTAHKY. ABTOGYC



















Biawmitiosans aiecnoea to be (6yti)
Simple Tense (Present I

y Present

Iam | am not

He is He is not

She is She is not

Itis It is not

We are We are not

You are You are not

They are They are not
Am 1?7 Yes, | am No, | am not
Is he? Yes, he is No, he isn't
Is she? Yes, she is No, she isn’t
Is it? Yes, it is No, it isn’t
Are we? Yes, we are No, we aren’t
Are you? Yes, you are No, you aren’t
Are they? Yes, they are No, they aren’t
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Biaviniogaiia aiecnosa to be (Gyt)
y Past Simple Tense (Past Indefinite Tense)
| was | was not
He was He was not
She was She was not
It was It was not
We were We were not
You were You were not
They were They were not
Was 17 Yes, | was No, | wasn’t
Was he? Yes, he was No, he wasn’t
Was she? Yes, she was No, she wasn’t
Was it? Yes, it was No, it wasn’t
Were we? Yes, we were No, we weren’t
Were you? | Yes, you were No, you weren’t
Were they? Yes, they were No, they weren’t

Brpasa 161
Bemasme diecaoso to be y Past Simple.

My aunt ... very depressed last Sunday. The
weather ... terrible. It ... cold and rainy. Her hus-
band ... not at home. He ... at hospital because he
... sick. Her children ... not at school. They ... not
in the yard, they ... in the living room. The TV ...
broken. The children ... not only upset, they ... very.
angry. The neighbours ... not happy because her chil-
dren ... too noisy.

The house ... not clean. The sink ... broken. There
... dirty dishes on the kitchen table and in the sink.
There ... nothing in the fridge. There ... no vegeta-
bles for dinner, there ... no juice for her children.
There ... not even bread in the house! She ... tired
and hungry. She ... just exhausted.
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0 cbomiil roguni. Bin ymmBaeThcs, BAsraeThes i
cuinae. ITicns cHiganky Bim ize ma poGory. Bin mpa-
wioe B incruryTi. Bil Mmoburh cBol0 pobory. Bir of-
pysenrnit. Moro apysxuna — aixkap. Boma npaioe B
Juxapm. VBeuepi BoHA BuBYAE DPAHIYSHLKY MOBY.
Bona Biasinye kypen dpannysekoi Mosn. Miit asigs-
KO He TOBOPHTS (PAHIYKOIO MOBOIO. BiH roBopuTh
pociiicskoro MOBoIO i HiMenbkoiwo. Bin Bupuae anriii-
CbKy MOBY. YBeuepi BiH BiABiAYe Kypewm aHrmifichKol
Mosu. CuH MOro AsEKa — yuens. Bin xoaurs y mko-
ay. V mKozii BiH BUBYAE AHIIficHKY MOBY.

MopisHaiiTe BXUBAHHA
Present Continuous i Present Simple

Brpasa 174

Poskpuiime Oysru, excueaiowu diecaoea y Present
Continuous ato & Present Simple.

1. I (to take) my sister I (to take) her to school

to school now. every day.

2. He (to help) his He (to help) his father
father now. very often.

3. At the moment they They usually (to go) to
(to go) to the river the river for a swim.
for a swim.

4. She (to play) the She (to play) the violin
violin now. every day.

5. 1 (to read) now. 1 (to read) every day.

6. He (to sleep) now. He (to sleep) every

night.

7. We (to drink) tea We (to drink) tea every
now. morning.
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8. They (to go) to
school now.
9. I (not to sleep) now.

10. She (not to drink)
coffee now.
11. We (not to watch)

now.
12. They (not to eat)

now.
18. My mother (not to
work) now.
14. You (to work ) now?
15. He (to play) now?

16. They (to eat) now?
17. Your sister (o rest)
now?

18. What you (to do)
now?

19. What you (to read)
now?

20. What they (to eat)
now?

21. What your brother
(to drink) now?

22. Everybody (to have)
a good time now?

23. She (to take) medi-

cine now?
24. Where they (to go)

They (to go) to school
every morning.

1 (not to sleep) in the
daytime.

She (not to drink) coffee
after lunch.

‘We (not to watch) TV in
the morning.

They (not to eat) at the

lesson.

My mother (not to work)
at an office.

You (to work) every day?
He (to play) in the af-
ternoon?

They (to eat) at school?

Your sister (to rest) after
school?

‘What you (to do) every
morning?

‘What you (to read) after
dinner?

‘What they (to eat) at
breakfast?

‘What your brother (to
drink) in the evening?

Everybody (to have) a
gaom; time every Satur-

Y
How often she (to take)
medicine?

‘Where they (to go) on
Sunday?

‘What language they usu-
ally (to speak)?






















































Bawusanna uacie 159

(to arrive) at 9 o’clock. 16. They (to visit) their
{riends. 17. They (to dance) a lot there. 18. Mr. and
Mrs. Smith (to rest) very well last night. They re-
(to have) a wonderful time at their friends.

Bnpasa 194
Hanuwimy mexem y uunyzomy vaci.

On Monday we have five lessons. The first les-
son is Russian. At this lesson we write a dictation
and do some exercises. Nick goes to the blackboard.
answers well and gets a “five”. Pete does not get

“five” because he does not know his lesson. After
the second lesson I go to the canteen. I eat a sand-
'h and drink a cup of tea. I do not drink milk.
school 1 do not go home at once. I go to the
library and change a book. Then I go home.

Bupasa 195

Hanuwimy mexem y nunynomy waci (wo posnosi-
Mama ).

On Tuesday I get up at half past six. I go to the
ithroom and wash my hands and face and clean my
. Then I dress, go to the kitchen and cook break-
for my family. At half past seven my son gets
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up and has breakfast. I have breakfast with my so
My son eats a sandwich and drinks a cup of tea.
don’t drink tea. I drink coffee. After breakfast
son leaves home for school. I don’t leave home wi
my son. On Tuesday I don’t work in the morning.
work in the afternoon. In the evening I am at ho
My husband and my son are at home, too. We rest
the evening. My son watches TV, my husband re
newspapers and I do some work about the house.
about eleven o’clock we go to bed.

Brpasa 196
Hanuwimn mexem y nunyaomy waci.

Boris wakes up when it is already quite light.
looks at his watch. It is a quarter to seven. Qui
Boris jumps out of bed and runs to the bathroo
He has just time to take a cold shower and dri
a glass of tea with bread and butter. He is in a ht
1y to catch the eight o’clock train.

At the railway station he meets three,other bo
from his group. They all have small backpacks
fishing rods.

In less than an hour they get off the train
a small station near a wood. They walk very quic]
and soon find thentselves on the shore of a large
The boys spend the whole day there fishing, boati
and swimming

They return home late at night, tired but hapy

TlopiawsviTe BXMBaHHs
Present Simple i Past Simple




























Bacusanns vacie

MopisHsiTe BXVBaHHA
Past Simple i Past Continuous

3BepHITh yBary Ha 06CTaBUHY Hacy,
xapaktepHi ans Past Continuous:
at... o’clock yesterday
when mother came home
from 5 till 6 yesterday
the whole evening

3BepHiTh TakoX yBary Ha Taxi
1188 peYeHHs:
We played chess in the evening (ysevepi) —
Past Simple
We were playing chess the whole evening
(secs sevip) — Past Continuous

Bupasa 206

\ Poskpuiime dyxexu, exueanuu dieciosa y Past
mple ago Past Continuous.

1. I (to go) to the cinema yesterday. 2. I (to go) to
cinema at four o’clock yesterday. 3. I (to go) to
cinema when you met me. 4. I (to do) my home-
work the whole evening yesterday. 5. I (to do) my
homework when mother came home. 6. I (to do) my
mework yesterday. 7. I (to do) my homework from
e till eight yesterday. 8. I (to do) my homework
six o'clock yesterday. 9. I (not to play) the pia-
yesterday. I (to write) a letter to my friend.
I (not to play) the piano at four o’clock yester-
. I (to read) a book. 11. He (not to sleep) when
her came home. He (to do) his homework.
When I (to go) to school the day before yester-
day, T met Mike and Pete. They (to talk) and (to
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TopigssiiTe Tai peserns:

A wuy 8 Cankr-fletep-
Gypai.

A xusy 8 Cankr-Netep-
6ypai 3 auTMHCTBAE.

BoHa po6uTs ypoku.

Ilive in St. Petersburg,

| have been living
St. Petersburg  sin
childhood.

She is doing her h
work.

Boxa po6uts ypoku 3| She has been doing
pakKy. homework since
Brpasa 252

Meperaadims na anzailicvky Mmo8y, 6iUBAI:
diccnoea y Present Simple, Present Continuous
Present Perfect Continuous.

1. a) Mii rato mpamioe B iscTaTyTI.
6)- Mii Tato npamoe B inctuTyTi 3 1995 poky.
. a) Mos Gabyca rorye o6iz.
6) Mos GaGycs rorye 06ia 3 Apyroi roauHu.
a) Mos cecTpa ciuTh,
6) Mos cectpa cnuTh 3 I1’ATOI TOAMH.
a) Mama npnbupae KBapTHpY.
6) Mama npu6upae KBapTupy SpanKy.
a) Jlinycs AMBHTHCS TeneBiaop.
6) Hliaycs guBUTHCSA TeEBI30p 3 WOCTOL
. a) Miit qaaK0 mume pipri.
6) Miif AAbKo nHMIIe BipIi 3 AUTHHCTEA.
a) Bona 4urae.
6) Boma unTae spaHKy.
a) Boun rpaiors y Boseii6oa.
6) Bomn rpaiors y BoeliGon 3 Tpe'rbo‘\' rom
. a) Mir BHBUAEMO AHTJIHCHKY MOBY.
6) Mu BHBUAEMO aHITIHCEKY Mmzy 31998

© ® N e oo k@




uacis

MopisHaAiiTe Taki pedeHHs:

| am still working | Bce we npa-| Present Con-
my report. woio. tinuous
L1 have already | Bxe npors:| Present Per-
atmy | rom Tpeox ro-| fect Continu-
port for three |auH (Tpu rogn-| ous
Irs. HM) NpaLoio.

- Bupasa 253
I dimp na il M6y,
cioea y Present Continuous a6o Present Perfect
tinuous.

. a) BoHa Bee mle BUBYAE icIAHCLKY MOBY.
6) Boma Bike 1Ba DOKU BUBUAE iCTIAHCEKY MOBY.
a) Boru Bee me JXKABYTH HA Aadi.
6) Bouu Bike HOTHPH MiCAI] JKMBYTH Ha fadi.
2) Bona Bee Ie PO3MOBIISEE [0 TeeOHY.
6) Bona poamoBisie no TenedoHy BiKe ABaj-

AT XBUITHE.

a) Miii Gpar yce me poaB’saye 1I0 BAXKKY 3a-

nagy.
6) Bin poss’siaye 1o 3azady BKke MiBrOAHHM.
a) Boma Bee me nume smera 6abyci.
6) Bona Bike 1iJly roAMHy IMHIE I(bOTO JUCTA.
a) Bonn Bee 1e J0BAATH pHOY.
6) Bomu JoBIATH PUGY BiKe IPOTATOM
I’ ATH TOAMH.
a) Jlinycs i 6aGyca Bee Ije rpaioTh y J0TO.
6) Botu rpaioth y JIOTO Brie Bl TOMHIL.
a) BoHu Bee mie criepeyaoThCs.
6) BomH criepedaloThes Bike BI FOAMHM.
a) Bona ime ciuTh.
6) Boma ciuTh Byie /B rOANHE.
































































PASSIVE VOICE

to be + lil opma aiecriosa

BiawitiosanHs ajecnosa to take (Gparw, sinsoaumi)
y acax rpynu Simple y Passive Voice

Present Simple Passive

| am taken | am not taken Am | taken?
He is taken He is not taken Is he taken?
She is taken | She is not taken Is she taken?
It is taken It is not taken Is it taken?
We are taken | We are not taken | Are we taken?

You are taken
They are taken|

You are not taken
They are not taken

Are you taken?
Are they taken?

Past Simple Passive

| was taken

He was taken
She was taken
It was taken

We were taken
You were taken
They were taken|

| was not taken

He was not taken
'She was not taken
It was not taken

We were not taken
You were not taken
They were not takerj

Was | taken?
Was he taken?

Was she taken?
Was it taken?

Were we taken?
Were you taken?
\Were they taken?
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Future Simple Passive

| shall be taken | shall not Shall | be taken?
be taken

He will be taken He will not Will he be taken?
be taken

She will be taken | She will not | Will she be taken?
be taken

It will be taken It will not Will it be taken?
be taken

We shall be taken| We shall not
be taken | Shall we be taken?
You will be taken | You will not | Will you be taken?|
be taken

They will be taken They will not
be taken | Will they be taken?

Nopisxaiire:

1 take (s Binso/xy) — | am taken (MeHe BiABOAATS)

1took (s sigsis) — | was taken (meHe Binsenn)

| shall take (s sinseay) — | shall be taken (mere
Biseay)

Bupasa 274

imo Ha aneai noay, die-
ca06a y Past Simple Active ato Past Simple Passive.

1 poamosis.— Mexi poamosimm.
51 nokasas.— Meni nokasami.
Bona npusena.— Ii npusenn.
Mu sanurann.— Hac sanurann.
Mu signosim. am signosinu.
Mu nocnanu.— Hae nocramu.
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Bosu pamn.— I pamm.

Bin gonomir.— Momy somomoras.
Bix nopagus. — omy nopagms.
Bin 3a6ys.— Horo 3abysm.

Bin aragas.— Moro sraganm.

Mu sanpocsu.— Hac 3anpocaim.
Mu Bunpasm,
Bin prixysas. — Horo surixysas.
Bi nokmkas.— Moro noxaukam.

nnpn. 275

0 i die-
cnosa y Present, Plut a6o Fuzure Simpk Passive.

Meni poskasanu.— Mesi poskasyiors.— Meri poa-
KaKyTh,
Meni noxasann.— Meri noxasyiors.— Mei mo-
KAKYTH.

1i mpusenn.— 1i npusopsrs. — Ii npuseyrs.

Hac cnuranu. — Hac murators.— Hac crurarors.

Hawm sinnosinn. — Ham signosizaiors.— Ham na-
ZyTH BiANOBIAD.

Hac nocnann.— Hac nocunaiors. — Hac momumors.

v gamu.— Im pawors.— In nagyrs.

Womy ponomoru.— Vomy gonomarasors.— Homy

ROTIOMOKYTE.
Towry nopazstmr. Homy pagars.— %}w TIOPAJATE.
T o Ve ) i
Hac sanpocunu.— Hac sampomrysors.— Hac aa-
TpPoCATE.
Hac sunpasunn.— Hac sunpasnsiors.— Hac su-
UpABAATS.
oro noxnukanu.— Moro knmuyrs.— Uoro no-
KAMAYTh.

e















Passive Voice

Mopiesiire:

The doctor was sent — Jlikaps nocnanm
The doctor was sent for — 3a nikapem nocnanu

Banam'aTaiite TaKi pedeHHs:
He was talked about.
He was sent for.
He was waited for.
He was looked at.
He was listened to.
He was laughed at.

A rakox:

The house wasn’t lived in.
The bed wasn’t slept in.

Bnpasa 284

Iocmasme pevenns y Passive Voice, ssepmarnsu
yeazy na micye npuiimennuxa.

+ E.g. We often speak of her. — She is often
spoken of.

1. The senior students laughed at the freshman.
2. The group spoke to the headmistress yesterday.
3. Young mothers looked after their babies with great
care. 4. Nobody lived in that old house. 5. They sent
for Jim and told him to prepare a report on that sub-
ject. 6. We thought about our friend all the time.
7. The doctor will operate on him in a week. 8. The
teacher sent for the pupil’s parents. 9. They looked
for the newspaper everywhere. 10. Nobody slept in
the bed. 11. The neighbour asked for the telegram.
12. Everybody listened to the lecturer with great at-
tention. 13. They often speak about the weather.
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Tabnuus Beix Yacie Passive Voice

Future-

Present Past Future In-the-Past

(He said that)
The letter The letter the letter

are was will be would be
written written written
every yesterday tomorrow the next day
day

Simple
(Indefinite)

The The letter
letter is
being

written

Continuous
(Progressive)

yesterday

(He said that)
The letter The letter the letter
had been | will have | would have
written been been written
by 5 o'clock | written by 5 o'clock
yesterday | by 5 o'clock | the next day
tomorrow

(Perfect Progressive)

Perfect Continuous


































Y3rOJKEHHSA YACIB.

HEIIPIMA MOBA

3Mina yacie y niaPsIHOMY AOAATKOBOMY peveHHi
NP FONOBHOMY PEYEHHi Y MUHYNOMY Yaci

i nigpsproro pe-
4eHHs BiAGysaeThC
O/IHOYACHO 3 Aieln
FONOBHOFO.

Past
Perfect

Ais  ninpaatoro
peyeHHs nepeaye
A ronoBHoro.

Future — Future-in-the-Past

Fi ninpaoro pe-
YEHHs BiAGyBaeTLCA
niaHiwe, HX Aist ro-
OBHOO.
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BxuBato4m NpocTi peseHHs B poni NiapaaHux Aopar-
KOBUX NPU rONOBHOMY PEYEHHI B MUHYNOMY 4aci,
3MIHIONTE Yacw, sk 3a3HaueHo B Tabnuui.

Sequence of Tenses

He lives in New York. OpyovacHa ais
| thought that he lived in New

York.
Mother is sleeping. OgrouacHa ais
I knew that mother was sleep-

ing.

He has returned from London. Ais, wo nepeaye
| was told that he had returned

from London.
He bought a new car. Ais, wo nepeaye
| heard that he had bought a
new car.
He will send us a letter. Hacryna ais
I supposed that he would send
us a letter.
Bupasa 307
i Ha i Mo8y, P yea-
2y Ha uacis 6 7 i iit
noeazx.

1. We did not know where our friends went every
evening. 2. We did not know where our friends had
gone. 3. She said that her best friend was a doctor.
4. She said that her best friend had been a doctor.
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Bopasa 332
ITepemaopims npaxy Moey #a Henpany.

1. “Lock the door when you leave the house,” said
my elder sister to me, 2. “Have you received a tel.
egram from your wife?” she asked Robert. 3. Mabe]
said, “Nothing will change my decision and I shall
leave for Cape Town tonight.” 4. “Pease don’{
smoke in the room,” said the old woman to her
nephew. 5. “I am shivering with cold,” said the girl,
6. “I want to sit in the armchair,” said the boy. 7,
The seeretary said to me, “The delegation arrived
in St. Petersburg yesterday.” 8. “Open the window,
please,” she said to me. 9. He said, “I shall light a
fire and make myself breakfast.” 10. “Den’t run to
the door when you hear the bell,” said the woman to
her little daughter. 11. She asked me, “How long
are you going to stay here?” 12. Mary asked me,
“Will you spend your vacation in Moscow?"

Brpasa 333
Ilepemeopimb npssy nosy na nenpaxy.

1. Father said to Jane, “Show me your exercise
book.” 2. “What are you doing here, boys?” said
Kate. 3. “Don’t make noise,” said Tom’s mother to
him. 4. Helen said to Pete, “Did you play chess with
your father yesterday?” 5. Kate said to her grand-
mother, “Help me (to) cook the soup, please.” 6.
Mike said to the teacher, “My sister knows two for-
eign languages.” 7. Tom said to his sister, “I saw
your friend at the library yesterday.” 8. “What have
you prepared for today, children?” said the teacher.
9. The teacher said to the pupils, “Don’t open your
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" 10. Mother said to me, “You will go to the
nema tomorrow.”

 Bupana 334
Hepemaopims npaxy Mosy na nenpaxy,

1. “Tom, go to bed,” said his mother. 2. “I have
r seen your toys,” said Nellie to Pete. 3. “Give
your record book, Nick,” said the teacher, 4.
inn said to Lena, “Look at my nice kitten.” 5. “We
hall go to the zoo tomorrow,” said our grand-
ther. 6. Mother said to Pete, “Don’t forget to
pash your hands.” 7. Nick said to his mother, “T
doing my homework.” 8, “I have learnt a long
,” said Mike to the teacher. 9. “Don’t play in
street,” said the man to the boys, 10. “Why don’t
drink your tea?” said my mother to me. 11. “T
w my friend at the stadium yesterday,” said
hnny to his mother. 12. “When did you receive
s letter?” my friend said to me. 13. “Will you
y football with us?” said the boys to Peter.

Bupasa 335

Llepemaopims npany Mo6y Ha Henpamy.

1. “I shall buy some new stamps for you if you

e me this one,” said Mike to Kate. 2. “Will you

g your sister to the party with you, Boris?"

d Mary. 3. “Please don’t touch me,” he said to

me. i My father said, “I think I shall not go to the
'h with you today because I am very busy.” 5. “
very thirsty. Please give me some lsmonnde,

in,” said Tom. 6. “Don’t lie to me, Tom," sai

it Polly. “I am tired of your lies.” 7. “Are you
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fond of going to the theatre?” asked my friend,
“Have you seen any plays by Shakespeare?” 8. Nellig
asked me, “Did you see ‘Hamlet’ last night?” 9. [
asked Nellie, “Shall we go to the theatre together?”
10. “Does Mike like Shakespeare?” asked Nellie,
“Will he go to the theatre with us?”

Brpasa 336
ITepemeopims npasmy Mosy Ha Henpamy.

1. “Why are you shouting, man?" said Prince
John to Locksley. “What is your name?” 2. “Who
has read “Ivanhoe”?” asked the teacher. “Whom was
it written by?” 3. One of the pupils asked the
teacher of literature, “What novels shall we read
next year?” 4. “Is the river Volga in Russia?” asked
the Frenchman. 5. “Are you playing volleyball,
girls?” said Ann. “I did not know that you liked
it.” 8. “Don’t touch these photographs,” said Peter
to us. “They are still wet, and you may spoil them.”
7. “Does your friend often come here, boys?” said
Fred. “I want to speak to him.” 8. “How did you
manage to solve this difficult problem in such a
short time?” said my friend to me. 8. The teacher
said to us, “You will write a paper tomorrow.”
10. “I saw & new film yesterday,” said Kate to Nick.
“Did you like it?” asked Nick.

Bupasa 337
Ilepemepimy npsmy MOSY HG HENPAMY.
1. “Do you know where the Browns live?” we

asked a passerby. 2. “There are a lot of trains to
my station on Sunday,” said Andrew to us. “You




Yseodmenns vacis. Henpana nosa

ill have no problems getting to my country place.”

“Do you often meet my sister at the library?” he
sked me. 4. “Will the teacher return our exercise
ooks today?” asked Nick. 5. “My nephew is & very
ble young man,” said the woman. “He has just
raduated from college, but he is already a very
| specialist.” 6. “Sit still and don’t move your

said the doctor to me. 7. “I want to know
your cousin likes working at this hospital,”
Vera to Helen. 8. “Don’t forget to bring your
ercise books tomorrow,” said the teacher to us.
You are going to write a very important paper.”
“How can I get to the circus?” asked the girl.
ake tram number five,” said the man. 10. “T am
sorry, Kate,” said Mike, “I have forgotten to

ng your dictionary.” 11. “When does your mother
g0 shopping?” asked the neighbour.

Bupana 338
Iepemaopims npaxy M08y Ha. Kenpamy.

1. She said, “I am busy today and I shall be bus-
tomorrow.” 2. Jane said, “I shall come to school
1y tomorrow.” 3. They said, “We shall not go to
hool on Sunday.” 4. Mr. Dickson said, “I shall
have to pay a lot of money for the car.” 5. Peter
said to me, “I'll be waiting for you at the station.”
Mary said, “I'll be back soon.” 7. She said to me,
Vhat are you going to do when you come home?”
She said, “I hope I'll soon speak English well.”
He said, “I am sure it will rain tomorrow.”
. They said, “We shall go to the river tomorrow
if it is hot.” 11. He said, “I am sure she will come
in time.” 12. She said, “I shall be able to read Eng-
ish newspapers without a dictionary next year.”
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Bupana 339
epemeopims npany #oy Ha Kenpsny.

1. The teacher said to us, “You will have to work
hard tomorrow.” 2. My girlfriend said to me, “I shall
not be able to go for o walk with you today, because
I am very busy.” 3. She said to me, “How long are
you going to stay in the country?” 4. He said to me,
“I like to go to the canteen during the break.” 5. He
asked me, “When will you go to the canteen?”
6. John said, “T met them at the airport yosterday.”
7. He said, “I shall come to the party if I am free
tomorrow."” 8. She said, “I shall go to the cinema in
the evening if I am not very tired.” 9. My mother
said to me, “It will be difficult for you to get up
tomorrow if you don’t go to bed at once.” 10. Nina
said, “I like music and I listen to it every evening
before going to bed.” 11. My aunt said, “T shall not
be thirsty if T eat some grapes.” 12. Mother said to
us, “Don’t go out before I return.” 13. My sister
said, “I shall be neither hungry nor thirsty if I have
a cup of tea with a sandwich.” 14. Mary said, “Don’t
switch on TV, Fred, I am working.”

Bupasa 340
Iepemaopims npsiy Moay wa Henpany.

1. “I shall gladly go to the cinema with you be-
cause I haven’t seen this film and I want to see it
very much,” said my aunt. 2. “Which of you can
answer my question?” the teacher asked the pupils.
3. “Do you think that simple food is better for chil-
dren than rich food?” she asked the doctor. 4. “Why
did our team lose the game?” said Vera. “It has al-
ways been very strong.” 5. “Where have you put my
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book, Mary?” said Tom. “I cannot find it.” 6. “I am
v happy,” said Fred. “I have bought a very good
yole.” 1. “Whom are you waiting for, boys?™
ed the man. 8. “I shall not go to the party to-
jorrow because I don’t feel well,” said Mary.
“We saw a lot of places of interest when we were
ravelling around Europe last summer,” said
Walter. 10. “I suppose we shall go to the theatre
norrow,” said Jane. 11. “Please don’t take the
ks from my table,” said Lena to me. “I have spe-
ially prepared them for working on my report.”
“Don’t be afraid, Nick,” said his grandfather.
This dog is very clever and it won’t do you any

Bupasa 341
Hepemsopims npsny xoey Ha Henpany.

1. He said to me, “Come at nine o’clock, I shall
free nt that time and we shall have a nice cup of
” 2. Nina asked her friend, “What did the
fessar speak about in his lecture?” 3. Ann said,
is one of the best speakers I have ever heard.”
He said, “I haven't yet seen the film you are talk-
about.” 5. He said, “I seldom went to see my
nd in May as I was very busy.” 6. She asked her
other, “Will you manage to get tickets to the Phil-
onic on Sunday?” 7. My friend said, “We ar-

in Kiev on Saturday and the next day we went
look round the city.” 8. She said to me, “Did you
ve in St. Petersburg ten years ago?”" 9. She said to
“Are you going to leave St. Petersburg for the
er?” 10, My friend said to me, “The discus-
sion will still be going on when you return.” 11. He
, “I am proud of my brother who took the first
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prize at the competition.” 12. She asked me, “How
long have you been living in St. Petersburges
13. She said, “He has just left.” 14. He asked me,
“When will your parents arrive in St. Petersburg?™
15. She said to me, “Were you present at the meet.
ing yesterday?”

Bupasa 342
Biduosimy npasy 306y 8 peneHHAz.

1. Mary wondered if Jane would b busy the next
day. 2. John asked Mary if she was afraid of thun-
derstorm. 3. He asked her if she had ever walked in
rainy weather. 4. Mary told John that she preferred
sunny days. 5. The woman asked her son if he was.
in a hurry. 6. Ann asked if they would go to the
country the next day. 7. Kate asked her friend what
she liked to do on her days off. 8. I asked the secre-
tary if I might speak to the headmistress. 9. Nick
wanted to know if Helen would give him her book.
10. Tom asked if Jane would come to the Philhar-
monic with him. Jane asked at what time he was
planning to go. Tom said that it would take them
long to get there. Jane asked where they would
meet,

Bupasa 343

BidHosimb NPARY MOBY 6 PEYEHHAY.

1. When I came home, my mother told me that a
friend of mine had called on me half an hour be-
fore. 2. He said that he studied at Moscow Univer-
sity. 3. She said that her brother was playing chess
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h her grandfather. 4. George said it was very
ifficult to play that role. 5. He asked why there
e 5o few people in the street. 6. The man asked
@ boy if he knew where he lived. 7. The woman
him not to worry and go home quietly. 8. She
d that she would sleep in the open air. 9. She
ered if 1 was going to leave St. Petersburg the
%t day. 10. He told me that he had bought that
atch the day before. 11. Ann said that she had
t had a telephone call from home. 12. My neigh-
r asked me to leave the key at my sister’s. 13. He

he could not understand the rule. 14. He told
e he had bought a ticket the day before.

Bupasa 344
Biduosins npisy uosy & pevennaz.

1. Annie said that she had seen the film several
nths before. 2. Lydia said she had not seen it
3. Boris told me that he wanted to build a ra-
set. 4. He told me that he had built a radio set.
. Jack said that he often went to see Bob, 6. She
d she had seen Mary that day. 7. Mike said he
ed Dickens’ novels very much. 8. He told me he
1ad read “Dombey and Son” the year before. 9. The
teacher said that the pupils would read the text the
hext day. 10. She asked me to buy some bread on
my way home. 11. Mother told me not to be late for
linner. 12. 1 asked Mike if he had “Gulliver’s Trav-
. 13. Mike asked me if I had read “Robinson
Crusoe” by Daniel Defoe. 14. I asked John if he
would be at home at three o'clock. 15. The teacher
ked who was ill. 16. Nick asked Pete what he had
at the museum. 17. The teacher asked who was
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Bnpasa 345
Biduosimy npaNy Mosy 8 peuernsz.

1. 1 asked my aunt if she was going to her home.
town for the holidays. 2. He told me that he hadn't
been able to ring me up in time. 3. He asked his
classmates to wait for him. 4. He asked her if any-
one else knew about his arrival. 5. I asked him when
he would take his last examination. 6. He asked me
if I had taken part in the football match. 7. She
asked me where I lived. 8. He said that he had
joined a sports society. 9. He told me that he had
seen my brother the day before. 10. She asked me
to hurry up as there was little time left before the
beginning of the meeting. 11. She asked her friend
if the rain had stopped. 12. He answered that it was
still raining. 13. My sister told me that she had
found the book I was looking for. 14, He said that
he didn’t like the main character of the book but he
could not explain why. 15. He asked his brother
what he would do if he did not find the book he
needed.

Bupasa 346
Bidnosimb npany 06y & PeneHHAT.

1. The man told us to have our passports ready.
2. He told us to pass up the gangway. 3. He said we
would find our luggage on deck. 4. I asked my
triend if he would go down to his cabin or stay up
on deck. 5. He said he was a bad sailor and eould
not stay on deck. 6. We told the porter fo take our
luggage to cabin number eight. 7. I asked my friend
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he often went to England. 8. He said he did not
the English Channel very often for it was
h as a rule. 9. My friend asked me if I knew
the boat was due’ at Southampton. 10. I asked
y friend if he thought it would take us long to get
ough the customs.

Brpasa 347

Haiime 6i0no6iol K JanumanHs, eXusarmy Henpa-
w06y,

. *l like novels written by Dickens,” said Nina to
her friend Vera. *I have read many of them.”
What did Nina say to Vera?

Nina told Vera that she liked novels written by
Dickens and that she had read many of them.

1. “My favourite books are ‘Gulliver’s Travels’
‘Robinson Crusoe’,” answered Vera. “And now
am reading a novel by Walter Scott.”
i Whnt did Vera answer Nina?

2. “Last year we learnt some poems by Byron and
ey, they are so beantiful,” said Nina.
What did Nina say?
3. “I know many poems by these great poets. I
have read some books about Byron and Shelley,
too,” said Vera.

What did Vera tell Nina?
4. “This year we shall read a play by Shakespeare
English,” said Nina.
What did Nina say?

when the boat was due — kouu cyaso mae npuGYTH
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Bnpasa 348
1Te dimv na

xoay. IT

itt 1 nenpsanil mosi.

1. Miit apyr cxasas: “Vei
VuHi HAWIOro KIacy
mobaaTs ypoxs iero-
pii”.

0°

A ckasap Hony: “Mi
MOBHMO ypORW AHT-
aificsxol MoBm”,

sl

Buureaska cxasana:
“Hesabapom sy Gynete
moOpe rOBOPHTH AHT-
niiicEROI0 MOBOIO, TOMY
mo B GaraTo mpamio-
ere”.

4. Mama ckasana: “He
wymits! [digycs comrs”,

5. Kara cxasasna: “Tato B
wimmari. Bin gnrae”,

e

Buutens ckasas: “f
BiKe NMepeBipHB Bary
KOHTPOJIBHY pobory”.

7. Tanna ckasana: “Mp
sHalti B Jici Garato
rputis”.

pevens y nps-

1. Miit apyr cxasas, uo
Bei yuni IXHBOTO Kia-
cy a06aaTh YPOKH ic-
Topii.

2. §I cxasas fomy, mo

M 106UMO  ypOKE
ARTHCEROI MOBH,

3. Bunrenpka cxasana,
o Hesabapos Mu Gy-
JAemo fo6pe TOBOPHTH
aHTIi#cEKoI0 MOBOIO,
TOMY mo Mu Gararo
TpamioeMo.

4. Mama crasama Ham,
mo6 Mu He WIyMinm,
TOMY II0 ZiAYCH CIATH.

5. Kara ckasana, mo
Tato B KiMHari i mo
BiH umTAE.

6. Buurens crasas, mo
BiH y2Ke mepeBipHB Ha-
my KOHTPONBHY PoO-
Gory.

7. Tauna cxasand, mo
Bomn sHaiimm B Aici
Garato rputis.
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Bupasa 349

 Hepexaadimy na anzaiiccony mosy. Mopieansiime
GHCTPY 4110 NUMARLKIE Pexens y npaniii i Henpawis

. Buopa mam yumreas 1, Buopa mam yumrens
sanuras Hac: “Bm fa- sanuTas Hac, 4u Ga-
raro unraere?” TaTo MU YHTAEMO.

 Konm sin mobauus y 2. Koan Biw moGaums y
MeHe B pyrax “Ilesiza MeHe B pyKax ,i:[enwa
Konnepdinga®, sin Konnepoinma”, sim
sanuras: “Ile BE Bas- BAINMTAB, A€ 5T BASAB IO
au W0 KEMRRY?” KHUXKKY.

Tlorim Bim sanmras: 3. Iorim Bix sanuras,
“Hn 3HaeTe BE mI0-He- UM BHAN A mo-HeGYaL
Byae mpo aBTopa miei TIPo aBTOPa 1iel KEMR-
KHIKKHT" KH.

Muxaiino samuras me- 4. Muxaitio sanuras me- .
He: “Koxm tu nigemr He, KOJH A WAy Kymy-
KYNYBATH KEHREH?” BATH KHUKKH.

Bupana 350
Hepemoopimo npany xoay ua nenpaxy.

1. “Did you run a race yesterday?” said Peter,
‘es, we did,” said Ann. “Tamara was the first to
to the finish.™ 2. “Where is my bag, mother?”
.d Tom. “I have put it on the chair near the
" said his mother. “Don’t forgwl to put your
book into it.” 3. “Why can’t we play here,
er?” asked the children. “Father is sleeping,”
id their mother. “He has worked very much today.
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Keep quiet.” 4. “Why do you help her?” said Alec
to us. “She is lazy. She can do everything herself.”
5. “I don’t want to go to the zoo. I was there last
‘week with my cousin and saw all the animals,” said
Lena. 6. “Look at my stamps, father,” said Nick,
“When will you buy some new ones for me?” 7. “I
can’t do this exercise: it is too difficult," said
Tanya. “Why didn’t you ask your teacher to explain
it?” said her brother. 8. “Can you see the lights over
there in the distance?” said the lighthouse keeper.
“Yes, I can,” said his assistant. “A ship is giving

3BepHiITh yBary Ha NepeaaYy Takux KOHCTPYKLIA
¥ Henpsmii mosi

“Let’s play chess,” said Nick. —
Nick suggested playing chess.

“All right,” said Pete. — Pete agreed

“Oh no,” said Mike. — Mike refused.

Bupasa 351

Ilepemsopimb npaxy Moey na Hempamy.

1. “Let’s play badminton,” said Nina. “All right,”
said Mike. “I like to play badminton very much.”
2, “Let’s run a race,” said Bill. “No,” said Jack.
“Ihurt my foot three days ago and now 1 cannot. run.”
3. “Will you show me your new flat?” said Tom. “Of
course,” said Becky. “Come to our place tomorrow.”
4. “I shall go to see my friend tomorrow,” said Kate.
“Will you come with me?” “Yes, I shall,” said Pete.
“I want to see your friend.” 5. “Does your friend al-
ways come to school so early?” said Victor. “No,” said
Mary. “She came so early this morning because she
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jon duty today." 6. “There is a new film on at our
nems,” said Lena. “Let’s go and see it.” “No, 1
n’t,” said Mike. “Ishall be busy.” 7. “What shall

do with Nick?” said Ann. “He has got a bad mark
" “Let’s help him with his Russian,” said Pete.
n sure we can do it.”

pana 352
' Hepemeopimy npany xoey na Henpany.

He said, “We have forgotien to take the balll”
he said, “I shall be very glad to see you.” 3.
’s go to the Philharmonic. There is a good con-
there tonight,” said Walter. “Oh, very good,”
Robert. “I haven’t been to the Philharmonic for

time.” 4. Alec asked me, “Have you ever been
the National Gallery?” “Yes, I have,” said I. *I
ying in Lon-
0 “Who is this man? I don’t know
m.” 8. T thought, “He is a very clever man: he can
Ip me.” 7. My brother said, “In two hours I shall
finished my work and then I shall go to the
ma.” Then he said to me, “Let’s go together.”
right,” I said. 8. The teacher said, “Open your
s and begin reading the new text.” 9. The girl
ced, “What is the price of this dress?” 10,

my father. “All right,” said my father, “let's try
solve it together,” 11. “Let’s go to Finland for
winter holidays,” said Kate. “No," said Andrew,
have already been to Finland. Let’s go to
reece. It will be very interesting to see the country
have read about so much.” “All right,” said Kate,
's go.” 12, Nellie said, “Yesterday I went to see
ul, but he was not at home.” “Let's go to see him
oday,” said Nick. “T think he will be at home.” “No,”
Nellie, “I can’t go today, I am very busy.”
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Brpasa 353
Iepemaopims npamy MOGY Ha HERPRRY.

1. “That's enough,” said Tom’s mother, “he will
never go there again. I shall see to it.” 2. “Who will
read the next story?” asked grandmother. “Tt is very
interesting, and I am sure you all will like it.” 3.
“Will you come and see me on Friday?” Lena asked
her friend. “All right,” said her friend, “I think I
shall be free on Friday.” 4. “Will you need the book
for a long time?” he asked me. “I can give it to you
only for a few days.” 5. “Soon I shall know the whole
poem perfectly,” said Mary. “I have already learnt
more than half of it.” 6. “Will you be able to find
their house without me?” said John to me. “You
have never been to those parts.” 7. “Please, please
don’t ask me any more questions,” she said to me,
“I am very tired. I shall answer all your questions
tomorrow.” 8. “T shall finish reading the book by
Monday, and then you can have it,” he said to me.
9. “T haven't seen him since last year,” said Lena,
“and I think he has grown. Let’s go and see him
tomorrow,” “All right,” said I. “It will be interest-
ing to see him and talk to him.” 10. “Do you think
it is really correct?” I asked my friend. “I am afraid
you have made a mistake in one or two words.”

Brpasa 354
BidHosimb npaxy MOy Y peiennsz.

1. He told me not to call on him the next day as
e would not be at home. 2. The officer ordered the
soldiers to wait for him. 3. He said that he had lived
in St. Petersburg for many years and knew the city
very well. 4. I told my brother that I was sorry he
hadn’t kept his promise. 5. John told his friend that
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had just come from the Uniled States and in-
inded to stay in St. Petersburg for about a month.
Our monitor said that he was not satisfied with
report and was going to work on it for some more
ne. He said that he was to make it on the twelfth
I‘r.-bx uary and so he had a few days left. 7. He
that he was quite all right. The climate hadn’t
him any harm. 8. A man came up and asked me
e he could buy a video cassette. 9. I asked my
pother who had rung him up in the morning.

downstairs.” 2. The professor said to
, “You have made great progress.” 3.
acher said to us, “You must read this text at
me.” 4. Paul said, “We shall have to discuss this
t tomorrow.” 5. She asked me, “Do you know who

taken my bock? 6. We asked him, “What has

“I hope you haven’t forgotten to post the let-
r.” 8. She asked me, “Where have you put my
loves? 1 cannot find them.” 9. They said to me,
this coat on before buying it. Maybe you won’t
e it when you have put it on.” 10. Last night T
called to the telephone. An unfamiliar voice
“Is that Dmitri speaking? My name is Pavlov.
ve come from Moscow today. 1 have brought
ome books for you from your friends. I am stay-
g at the Grand Hotel Europe. When and where
n I see you?” “Let’s meet at the Pushkin monu-
ent in Arts Square at five o'clock if it is conven-
it for you,” I said. “All right,” he answered,
shall be there.”
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Bupasa 356

Ilepemeopimp npamy MosYy Ha HEMPAMY.

1. “Have you got a Russian-English dictionary?™
he asked me. “Can you let me have it for thig
evening? I must do some very difficult translation,”
“All right,” said 1. “T won't need it tonight.” 2. “I thought,
about you last night, Lydia,” said Nellie. “Have you
decided to go to Omsk with your parents or will you
remain here with your aunt until you finish
school?” 3. “Have you done your homework or did
you leave it till the evening, Bob?” asked Mike,
“I thought of inviting you to go to the theatre with
me, but I remembered that you nearly always do
your homework in the evening.” 4. “I am fond of
Dickens,” said Jack. “I have been reading “The Old
Curiosity Shop’ the whole week. I like the novel very
much. I am reading it for the second time.” 5. “I think
my friend has finished reading ‘Jane Eyre’, said
Tanya. “I hope she will give it to me soon: I am ea-
ger to read it.”

Bupasa 357
Hanuuimy diazoe y nenpaxiic Moal.
Mother: Nick! Do you hear the alarm clock? Wake

up!

Nick: Oh, I am so sleepy!

Mother: Well, that's what you always say. Now, get
out of bed quickly.

Nick: !

Mother: Be guick, or you will be late for school.

Nick:  No fear. I have a lot of time. ‘

Mother: You forget that you have to brush your
teeth and to wash your hands and face.

Nick: Mummy, I remember everything.

=3
=4
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358

Hanuwime 8iaroz y nenpautl xoal.

May 1 come in?
Is that you, Jane? Come in! It is very good
of you to come and see me.

1 came before, but you were too ill to see any-
body. Did you get the flowers?

Surely, 1 did. Tt was very nice of you to send
them to me.

How are you now?

Oh, T am much better, thank you. The doe-
tor says that I shall be allowed to go out in a
few days.

Do you miss school?

Very much. T am afraid I'll be lagging behind
the group in my lessons now.

Don’t think about it. We shall help you.
Thank you very much,

Bripaza 359
Hanuwims 0ia10z y nenpaxii yosi.

© Are you coming my way?

Yes, T am. How are you getting along?

+ Jolly well. How did you find the last test in
geometry?

Rather difficult. I am not very good at solv-
ing problems.

‘Why didn’t you ask me to help you? I'll glad-
Iy do it. '
: Oh, thanks a lot. I shall. Have you got a lot.
of homework for tomorrow?

Yes. You know the timetable, Friday is al-
ways a bad day. We have six lessons tomor-
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row, and all the subjects are difficult. Be.
sides, there will be questions from my littlg:
sister. She is not very good at sums.

Jokn: All right, then. I'll come to your place tomor-
row evening, if you don’t mind.

Peter: Let's make it tomorrow. I'll be waiting for
you.

Bnpasa 360
Hanuwims, dlaoz y mnpmeik o8,

Susan: Good morning, dt

Doctor: Good morning, Susan What's the matter.
with you?

Susan: 1 feel bad. I have a headache, and I am
afraid I am running a temperature.

Doctor: Open your mouth and show me your throat.
You have a bad cold, Susan. You must stay
in bed for two days until your temperature:
is normal and you stop coughing.

Susan: How I hate being ill and staying in bed!

Doctor: But if you are not careful, you may fall il
with the flu or pneumonia. I'll preseribe
some medicine.

Susan: Thank you, doctor. Goodbye.

Brpana 361
Hanuwim diaavs y nenpsauiis x06i.

Michael: 1say, Bill, can you show me around a bit?
I only came here two days ago and I ha-
ven't been anywhere as yet.

Bill: Of course, I shall do it with pleasure. Let's
go at once. And let’s invite Alice to come
with us. She knows a lot about the places
of interest here.
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hnl That's a good idea.

Alice, can you come with us? We are go-
ing for a walk, and I want to show Michael
some places of interest,

No, I can’t go with you, boys. 1 am sorry.
Mother told me to buy some bread, and I
forgot about it. 1 shall have to do it now.
Go without me. I shall go with you some
other time.

It’s & pity. All right, Michael, let’s go.

‘Bupasa 362

Hnnuuumb dianoe y wenpamiit mosi.

What will you order?

Give me the menu, please.

Here you are.

Chicken soup for the first course...

For the second course I recommend you
o

take fried fish. It is very good.

All right, bring me fried fish.

Any vegetables?

Yes, bring me some potatoes, and then che-
ese, coffee and fruit.

Yes, sir.




Banam'sTanTe BMNAaKW, y AKUX IHIHITHE yxn-
BacTkeA Ge3 wacTkm “to”:

* niicna MopanLiMx Alecnia;

* nicns pjecnis to let | to make;

* y CKNaAHOMY AOAATKY NICNA AJECNIB, L0 BUPAXAIOTH
CnpuiiMarHs 3a A0TOMOrOK OpraKis 4yTTie (to see,
to hear, to feel, etc.);

« nics eupasis: | would rather...

You had better... .

Brpasa 363

Bemasme wacmiy to neped ingirimusox, de no-
mpi6uo.

1. I like ... dance. 2. I'd like ... dance. 3. I shall
do all I can ... help you. 4. She made me ... repeat
my words several times. 5. I saw him ... enter the
room. 6. She did not let her mother ... go away. 7.
Do you like ... listen to good music? 8. Would you
like ... listen to good music? 9. That funny scene
made me ... laugh. 10. I like ... play the guitar. ll.
My brother can ... speak French. 12. We had .
on our overcoats because it was cold, 13. They
wanted ... cross the river. 14. It is high time for




Inginimue

.+ €0 to bed. 15. May I ... use your telephone?
. They heard the girl ... cry out with joy. 17. I
puld Tather ... stay at home today. 18. He did not
play in the yard any more. 19. Would you
go to England? 20. You look tired. You had
or ... go home. 21. I wanted ... speak to Nick,
could ot ... find his telephone number. 22. It
ne ... get up. 23. Let me ... help you with your
ork. 24. I was planning ... do a lot of things
day. 25. 'd like ... speak to you. 26, I think I
e able ... solve this problem. 27, What makes
o ... think you are right?

Baninime eudireni vacmunu pevens indinimusnu-
W s80pomameL.

* E.g. The boy had many toys which he could play with.
The boy had many toys to play with.

1. Here is something which will warm you up.
. Here is a new brush which you will clean your
peth with. 3. Here are some more facts which will
e that your theory is correct. 4. Here is some-
which you can rub on your hands. It will sof-
them. 5. Here are some screws with which you
n fasten the shelves to the wall. 6. Here are some
ets which will relieve your headache. 7. Here are
e articles which must be translated for tomor-
8, Who has a pen or a pencil to spare? I need
something I could write with. 9. I have brought you
book which you can read now, but be sure and re-
it by Saturday. 10. Soon we found that there
another complicated problem that we were to
nsider. 11. The girl was quite young when both
r parents died and she remained alone with two
unger brothers whom she had to take care of.
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12. T have no books which I can read. 13. Is there
anybody who will help you with your spelling?
14. Don’t forget that she has a baby which she must
take care of. 15. Have you got nothing that you
want to say on this subject? 16. There was nothing
that he could do except go home. 17. I have only a
few minutes in which I can explain these words to
you, 18. | have an examination which I must take
Soon, 50 I can’t go to the theatre with you. 19. King
Lear decided to have a hundred knights who would
serve him after he had divided up his kingdom.

Bupasa 365

Baninime nidpadui pevenns RPINIMUBHUNE 360p0-
masiu.

* E.g. He is so old that he cannot skate.
He is too old to skate.

1. The problem is so difficult that it is impossible
to solve it. 2. The box is so heavy that nobody can
carry it. 3. The baby is so little that it cannot walk.
4. He is so weak that he cannot lifl this weight.
5. 8he is so busy that she cannot talk with you. 6.
She was so inattentive that she did not notice the
‘mistake. 7. The rule was so difficult that they did
not understand it. 8. He was so stupid that he did
not see the joke. 9. She has got so fat that she can-
not wear this dress now. 10. The accident was so
terrible that T don’t want to talk about it. 11. They
were so emply-headed that they could not learn a
single thing. 12. The window was so dirty that they
could not see through it. 13. She was so foolish that
she could not understand my explanation. 14, I have
wvery little wool: it won't make a sweater.
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Banam'araiite Taxi
CNOBOCAONYHEHHS 3 IHAIHITHAOM:
to cut a long story short — KopoTiLe Kaxysit
to tell (you) the truth — xaxyun npasay
to say nothing of — He Kaxy“i BXE PO
to put it mildly — m'ax0 kaxy4u
to say the least of it — wWonaimenLe
o begin with — noyami 3 TOrO, LWO; NOYHEMO 3 TOMO, LD

Sanam’ATaiTe TaKi PeeHHs:

The book leaves much to be desired. — Kunra
‘ganuuae Baxarn Kpauoro.

He is difficult to deal with. — 3 Hum saxxo maTH
He is hard to please. — Momy Baxko DOTOAATH,
She is pleasant to look at. — Ha Hel npuemHo
pmBTUCR.

I imv Ha i MO8y, eno-
ocnoayenn 3 IHGIRIMIGOM.

1. Boma nova7a a TOT0, M0 BiAKDHIA BCi BiKHA.
3'moim cycifion sazko watn cnpasy. 3. Hpasay
kyum, 2 gyoxe cromuses. 4. Voro nomepinka mm-
Sasmar wpamoro. 5. MaKo kaxyaw, B MeHe
guuuysanw. 6, Ha mnx AiTeil IPHEMHO MORHBUTICA.
7. Koporme  KaMywm, WOWM  OADYIKMIHCH.
B. Haitnigomima xiira [ixepoma — “Tpoe 8 omHoMy
", 9, Bam samxo gorogum. 10. Momaiiwemme,
Gy anmrosari. 11. Msixo Kany's, BoHa Gyaa
wemna, 12, Bama pobora nimmae Gamarn xpa-
Roro. 13. [Ipasay Kamyww, f He M0G6a0 GOKC.
4. Bamitt coorpi Bako noroguTH. 15. lowneno 3
foro, mo & safnaTuii. 16. Ha meoro fymo mpuemno



298 TPAMATHKA. 3BIPHIE BITPAB

ausuries. 17. Kopormte xaxywn, Bim me ckiag
fomnr. 18. Mu nci Gyan pagi, me xaysn Be npg
MaMy: BOHA CKe3ana, o Ile HaMilacausiumii rem,
y T owrri. 19, Toilf Teip aumae Gasarn xpamora,
20, Le ayme AuBHO, WOHARMERIIE.

BeepHit ysary Ha BIACYTHICTH CHONYHMKA “IOG"
nepen, indiHITBOM y poni 0BCTABMHIA METH!

To get this book, you W06 oaepxaTti WO KHWrY,
must go to the library. v nosmkmi nitw B GiGnio-
Texy.

Banam'aTaiiTe Taki pedeHHs:
| have nothing to read.  MeHi Hewa YOro “uTaTH
She has nobody to Iif Hi 3 kum norosopuTy.

speak with.

What is to be done? LL{o potuTu?

Who is to blame? XT0 BuHHM

| am not to blame.  He BUHHMIL

To see is to believe. BasTy 0aHauae BipuTh.

He was the first (last)  Bin npuiiwos nepumm
to come. (ocTaHkHiM).

Itis out of the question  He Moxe GyTu i moen |
to go there. npo Te, wob it Tyau.

Brpasa 367

a Ha i Mosy, cao-

BOCTOAYERHA 3 Inpinimueom.

1. Tlpasay waskyTd, Meni 1e He nonobaeTses. 2. in
He 6ya0 wo icru. 3. Xro punemii? 4. Koporme xasxy-
um, BiH He 3pofuB ypok. 5. ¥ mauiii ciM’i Mama saBsKIH
Berae nepma. 6. Ha nei npuemno gusmrues, 7. o6
IePeKJACTH WO CTATTIO, B MOBMHHI CKOPHCTATHCA
caonrmicom. 8. Meni mema xygm ixarn sritky. 9. TIpo



Ingpinimue

11106 KymaTues B it piuni, ne Moo GyTH i MosH.
). Momy se Gyiio 3 KuM 0GMIpKYBaTH IO TPOGIEMY.
{. ¥Yuopa Kara npuiimna B mroay OCTAHHEON.
). To6 ofiepacaTH XOpOLLY OIIHKY, BY TOBHEHI Ha-
r.vmxu monpamiosati. 13. B Hew BaXKKO MaTH
. 14, 1Mo poburn? 15. Mousemo a Toro, o
mpnx 16. LlloG wnraru Jlixkenca B opurinaii,
4 nomwaEi 706pe sEaTH MOBY. 17. M’mico Kx:lcyqu,
rpanit. 18. Boua Gy ue munua. 19.
rparmea. 20. Bawnri osHauae BipuTi. 21, ]l’Enﬁ
STHrEYTH 1A Teft noiaa, BE NOBMHHI LOKBANMTHCSA.
He Mosie GyTH ff MOBH PO KYIBNIO MAIIMEN B
pomi. 23. Kuura nwmae GaskaTd Kpamioro.

TopinisiiTe EXMBaHHA
Active Infinitive | Passive Infinitive
to write — to be written

| :am glad to help you — panMii AOMOMOITY (PariMi, O

| am glad to be helped — panuii, Wo Meri foNoMa-

Bripana 368

im» na it MO8y, 36p) yea
y Ha Active Infinitive i Passive Infinitive.
1. To play chess was his greatest pleasure. 2. The
d did not like to be washed. 8. Isn't it natural
t we like to be praised and don't like to be
colded? 4. Which is more pleasant: to give or to be
en presents? 5. Nature has many secrets to be
discovered yet. 6. To improve your phonetics you ,
should record yourself and analyse your speech.
This is the book to be read during the summer
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holidays. 8. To be instructed by such a googd

specialist was a great advantage. 9. He is very
forgetful, but he doesn’t like to be reminded of hig
duties. :

MopigaiiTe BXvBaHHs
Indefinite Infinitive | Perfect Infinitive ‘
to write — to have written

| am glad to see you — paauii 6a4umi Bac (pagwii,
wo Ga4y)
|'am glad to have seen you — paanid, Wo nobayns

Brpasa 369 {

I ims Ha i o6y, 36ep yea-
2y na Perfect Infinitive. w

1. The child was happy to have been brought
home. 2. Jane remembered to have been told a lot
about Mr. Rochester. 3. The children were delighted |
to have been brought to the circus. 4. I am sorry to
have spoilt your mood. 5. Maggie was very sorry to
have forgotten to feed the rabbits. 6. I am awfully |
glad to have met you. 7. Sorry to have placed you in
this disagreeable situation. 8. I am very happy to
have had the pleasure of making your acquaintance.
9. 1 am sorry to have kept you waiting. 10. Clyde
was awfully glad to have renewed his acquaintance
with Sondra. 11. Sorry not to have noticed you.
12. I am sorry to have added some more trouble by
what T have told you. 13. When Clyde looked at the
girl closely, he remembered to have seen her in
Sondra’s company. 14. I remembered to have been
moved' by the scene T witnessed.

tmoved — mym: possyzenmit
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Dopmu iHdiniTuea

Active Passive
Indefinite (Simpie)| to write to be written
Continuous to be writing
.3 to have written to have been
written
to have been
inuous writing

Lo osxauaTe Ui Gopmn? PoamsaHsTe peyeHHs,
10 INOCTPYIOTL IHAYEHHS PiaHMx GOPM iHDIHITBa.

oMY 8 PABUA?
Indefinite| | am glad to speak | paauii NOrOBOPUTH 3
(Simple) | with you ‘BaM (SaBXI panui,
KONK roBopio)
Continu- | | am glad to be paawii, wo sapas
ous speaking with you | poamosnsio
Perfect | 1am glad to have |paawii, Wo
spoken with you | norosopun
Perfect | | am glad to have |pamwit, Wo exe
Continu- | been speaking with naero (sec uei
ous you 4ac) PoaMoBNFI0
Indefinitd | am (always) glad |sasxan pagnia, ko
(Simple) | to be told the news| MeHi po3noBIAAIOTE.
HOBUHY
Perfect | | am glad fo have |paawit, Wo meHi

been told the news|poanosinn
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Brpana 370

Basinimy eudixeni wacmurs pevers ininimuany.
Mt 360pOMaLL

+ E.g. He is sorry that he has said it.
He is sorry to have said it.

1. Tt is certain that it will rain if you don’t take
your umbrella. 2. Don't promise that you will do it,
if you are not sure that you can. 3. He was happy
that he was praised by everybody. 4. He was very
proud that he had helped his elder brother. 5. Sho
was sorry that she had missed the beginning of the
concert. 6. I am glad that I see all my friends here,
7. 1 was afraid of going past that place alone,
8. My sister will be thrilled when she is wearing a
dress as lovely as that. 9. We must wait till we hear
the examination results. 10. She is happy that she
has found such a nice place to live in. 11. I should
be delighted if T could join you. 12. He hopes that
he will know everyihing by tomorrow.

Bupasa 371

dyacru, opay
inginimusa.

1. He seems (to read) a lot. 2. He seems (to read)
now. 3. He seems (to read) since morning. 4. He
seems (to read) all the books in the library. 5. I
want (to take) you to the concert. 6. I want (to take)
to the concert by my father. 7. She hoped (to help)
her friends. 8. She hoped (to help) by her friends.
9. T hope (to see) you soon. 10. We expect (to be)
back in two days. 11; He expected (to help) by the
teacher. 12. The children seem (to play) since morn-
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. 13. 1 am glad (to do) all the homework yester-
. 14. She seems (to work) at this problem ever
she came here, 15. 1 am sorry (to break) your

dopay

her sick brother, 4. He began writing books not
cause he wanted (to earn) a living. He wanted (to
d) and not (to forget). 5. I consider myself lucky
be) to that famous exhibition and (to see) so

ny wonderful paintings. 6. He seems (to know)
ench very well: he is said (to spend) his youth in
7. The enemy army was reported (to over-

ow) the defence lines and (to advance) towards
suburbs of the city. 8. The woman pretended (to

d) and (not to hear) the bell. 8. You seem (to look)
trunbln. 10. It seemed (to snow) hsavﬂy since

angry voices from behind the door. 12. They
uup])osed (to work) at the problem for the last

iring the general cleaning. It turned out (to drop)
ween the sofa and the wall. 15. They seemed (to
wait) for ages.
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Bupasa 373

Meperaadims na anzaiiciny Xoay, axcwaaiou no.
mpi6rey popary indinimusa.

1. § paauil, wo posuosis sam W0 icropio. 2. §
pammit, mo Memi posnoBiiA wo ictopin. 3. A Xouy,
Bac a nieio 4. §1 xo04y, 05
MeHe TO3HANOMMAN 3 Ii€K apTucTKoo. 5. f paamii,
1m0 ayeTpis ii Ra crammii. 6. 5 paguit, mo Mere ay-
Ccrpinm na cranmii, 7. Mi fyske IACTHBL, MO 3a0po-
cuH dioro A Bewip. 8., Mu AyKe MACTHBI, TO Hag
sanpociti ma pewip. 9. Bim Gyae macaumeuii Binni-
AATH W0 BioMy KapTEEHY ranepew. 10. Bim Gys
maCAMBHIE, MO BiABAR 0 BIOMY KAPTHRAY TaTe-
peio. 11, Jliri j06ARTE, KOAK M POSHOBIAAIOTE Ka-
sxu. 12. 51 e sbupascs synHEATHCA Ha Uil cTammii,
13. f1 me ouikysas, mo mene synursrh. 14, f mko-
AVI0, IO SATIOAIAB BaM CTLIBKM Typbor. 15. Bim me
nepesocuts, xoau fiowy Gpemyrs. 16. 5 arazan, uio
BiKe ByCTPiuAB Le CA0BO B sKides kamximi. 17, Meni
Jy#e MKOJA, MO A TPONYCTHE WO HIRABY NeKMii0.
18. Bona mACTHEA, IO UyJa KOHLEPT BIAOMOIO iTa-
nificexoro amprrenra. 19. Bona pasa, mo Oyxa mpu-
cyrna ma gexmif. 20, Bin gyse sazosonemuii, mo
saKigumB cBOI0 KHHry. 21, Hami cnopremenn numa-
0TECSA THM, IO BUIPATH KYOOK. 22, S rinprn xXOUY,
mo6 Meni Aossoamau ponomorre sam. 23. S 6ys
BAAYHMH, IO MEHi JaTN KIMHATY 3 BOIHKHM BiKHOM.
24. Bin Gyp macimmui, IO NONEpIYBCs AOKOMY.
25, Bix Oys wacausuit, mo 3E0By BroMa. 26. 51 mo-
Ayw, mo nepepsas sac. 27. f mrozywo, mo He 3a-
crana sac Broma. 28. [ixeitn Oyaa wacausa, wo ine
Big micic Pix. 29. Pouecrep Gys paguil mosHaiomu-
mica s Jixeftn. 30. Posectep 6yn pamuit, mo noana-
fomusen 8 Hasefin.

" e nepemocas — lates




JIENPHKMETHUK

She watched the children writing the dictation.
Writing the dictation, he made only one mistake.
The dictation written the day before was corrected.

Bupasa 374

Ieperaadims Ha yrpaineyiy HOGY, I6EPMET You-
na dlenpurmemmnui.

1. Everybody locked at the dancing girl., 2. The
le plump woman standing at the window is my
mother. 3. The man playing Lhe piano is Kate's

e. 4. Entering the room, she turned on the light.

. Coming to the theatre, she saw that the perform-
had already begun. 6. Looking out of the win-
, he saw his mother watering the flowers.
. Hearing the sounds of music, we stopped talking.
She went. into the room, leaving the door open.

, Working at his desk, he listened to a new CD.
0. Running into the road, the young man stopped
| taxi. 11. Looking through the newspaper, she no-
ed a photograph of her boss. 12. Using chemi-
, the firemen soon put out the fire in the forest.
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Bupasa 375

Basinimy nidpadui oInavaIbH pevenna dienpur.
HEMAUKOBU MY 360DOMAN.

1. All the people who live in this house are sty.
dents. 2. The woman who is speaking now is our
secretary. 3. The apparatus that stands on the ta-
ble in the corner of the laboratory is quite new. 4. The
young man who helps the professor in his experi-
ments studies at our university. 5. People who bor-
row books from the library must return them in
time. 6. There are many pupils in our class who
take part in all kinds of extracurricular activities,

Bupasa 376

Baninimy nidpadui pevenns npusunu Henpursen:
HUKOBUMU 360POMAMY.

1. As he now felt more at ease, the man spoke
in a louder voice, 2. Since he knew who the man
was, Robert was very pleased to have the chance
of talking to him. 8. As he thought that it was his
brother at the window, Steve decided to open it.
4. As the people were afraid of falling into a ditch
in the darkness at any moment, they felt their way |
about very carefully. 5. Since he needed a shelter
{’ot the night, Peter decided to go to the neighbours"

ouse.

Bnpana 377
Baainims nidpadni pevenus wacy ﬂxrnpuxxpmmuc/}
aumu (ne wher ).

1. You must have much practice when you are
learning to speak a foreign language. 2. When you



k English, pay attention to the order of words.
‘When you are copying English texts, pay atten-
on to the articles. 4. When you begin to work with
jhe dictionary, don’t forget my instructions. 5. Be
1 when you are crossing a street. 6. When
u are leaving the room, don’t forget to switch
the light. 7. When they were travelling in Cen-
Africa, the explorers met many wild animals.

Past Participle = Participle Il
Il popma miccnosa

broken — 3namatuii, posGuTIAiA
written — Harmcanuit
«eaten — 3'iaeHni

Bupasa 378

imv na Mo6Y, 36€p) yea-
Ha Past Participle.

1. She put a plate of fried fish in front of me.
2. The coat bought last year is too small for me now.
Nobody saw the things kept in that box. 4. My
ter likes boiled cggs. 5. We stopped before a shut
door. 6. Ticd to the tree, the goat could not run

y. 7. They saw overturned tables and chairs and
pieces of broken glass all over the room. 8. This is a
church built many years ago. 9. The books written
Dickens give us a realistic picture of the 19th
tury England.




308 TPAMATHEA. 35IPHHK BIIPAB

Mopisysite axwearHs Participle | (“ing”-(opma)
i Participle Il (Il dopma piecnosa)

taking — wo Gepe, Gopyn  taken — BasTHi

doing — Wo pobuT, pobnsuy  done — 3poGnenui

Bupasa 379

bie Ha ywpainicory ooy, 36ep voa-
2y na Participle I i Participle I1.

1.a) A ]etter sent from St. Petersburg today will
be in Moscow tomorrow.
b) He saw some people in the post office send-
ing telegr:
¢) When seudmg the telegram she forgot to
write her name.
2. a) Some of the questions plll. w the lecturer
yesterday were very im:
b) The girl putting the book on th:- shelf is the
new librarian.
¢) While putting the eggs into the basket she
broke one of them.
3. a) A fish taken out of the water cannot live.
b) A persnn taking a sunbath must be very ca-

<) ’l‘akmg a dictionary, he began to translate the

4. a8) Alme seen through this crystal looks double.
b) A teacher seeing a mistake in a student’s
dictation always corrects it.
¢) Seeing clouds of smoke over the house, the
girl cried: “Fire! Firel”
5. a) The word said by the student was not correct.
b) The man standing at the door of the train
carriage and saying goodbye to his friends
is a well-known musician.
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c) Standing at the window, she was waving her
h

and.

6. a) A word spoken in time may have very im-
portant results.

b) The students speaking good English must
help their classmates.

¢) The speaking doll interested the child very
much.

- d) While speaking to Nick some days ago I for-
got to ask him about his sister.

‘Bupasa 380
- JoGepimb 3 dyxor i popmy

1. a) The girl (writing, written) on the blackboard
is our best pupil.
b) Everything (writing, written) here is quite
right.
2. a) We listened to the girls (singing, sung) Rus-
sian folk songs.
b) We listened to the Russian folk songs (sing-
ing, sung) by the girls.
8. a) The girl (washing, washed) the floor is my
sister.
b) The ﬂoor (washing, washed) by Helen looked
very clean.
4. a) Who is that boy (doing, done) his homework
at that table?
b) The exercises (doing, done) by the pupils
were easy.
" 5.8) The holue (surrounding, surrounded) by tall
trees is very beautiful.
b) The wall (surrounding, surrounded) the
house was very high.




1
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6. Read the (! i ) 1
once more.

7. Name some places (visiting, visited) by vou
last year.

8.1 picked up the pencil (lying, lain) on the floor,

9. She was reading the book (buying, bought) the
day before.

10. Yesterday we were at a conference (organiz-
ing, organized) by the pupils of the 10th form.

11. (Taking, taken) the girl by the hand, she led
her across the street.

12. It was not easy to find the (losing, lost) stamp.

13. 1 Ehall show you a picture (painting, painted)
by Hog:

14. Hem is the letter (receiving, received) by me
yesterday.

15. Do you know the girl (playing, played) in the
garden?

16. The book (writing, written) by this scientist
is very interesting.

17. Translate the words (writing, written) on the
blackboard.

18. We could not see the sun (covering, covered)
by dark clouds.

19. The (losing, lost) book was found at last.

20, (Going, gone) along the street, I met Mary
and Ann.

21. Look at the beautiful flowers (gathering,
gathered) by the children.

22. His hat (blowing, blown) off by the wind was
lying in the middle of the street.

23. “How do you like the film?” he asked, (turn-
ing, turned) towards me.

24. When we came nearer, we saw two boys (com-
ing, come) towards us,

25. 1 think that the boy (standing, stood) there
is his brother.
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TopieHAiTe BXMBaHHS
Present Participle | Perfect Participle

buying — kynyioun
having bought — kynue

Bupasa 381

Poaxpuiime Oyacru, sxusawiu diecroaa y Present
participle aco Perfect Participle.

1. (to do) his homework, he was thinking hard.
(to do) his homework, he went for a walk. 3. (to
) fruit, he looked back from time to time, hop-
to see his friends. 4. (to sell) all the fruit, he
{0 see his friends. 5. (to eat) all the potatoes,

he drank a cup of tea. 6. (to drink) tea, she scalded
r lips. 7. (to run) in the yard, I fell and hurt my

. 8. (to look) through some magazines, I came
ross an interesting article about UFOs. 9. (to
rite) out and (to learn) all the new words, he was
able to translate the text easily. 10. (to live) in the
uth of our country, he cannot enjoy the beauty of

e how a thief stole her money. 12. (to read) the
, she closed the book and put it on the shelf.
. (to buy) some juice and cakes, we went home.
. (to sit) near the fire, he felt very warm,

Dopmn aienpukmeTHika
Active Passive

writing being written
having written | having been written
s written
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Ak pisHi popmmn
1 yKpaiHCEKy MoBY

bopmm Ak ix neperianati

fienpukmeT- —
HiIka AienpukieT- LIENpUENIBHIKOM
HIKOM

reading SKNIA ANTAE | NMTaIONM
having read - nposMTaBLA

KONM HOro yurann'

being read | muid \uTalote | o0y ior npouvTana’

having been 5 o i
read KONW HOro nposvran

read npoYTaHui =

building sKuia Byaye | Gyayioun

having built - ro6y/ysastn

= - = Konw #oro Gyaysanm
being built | mauit Symyior | o, soro nobyaysann

Tiaving been 5 =
o Konw fioro noGyAysani
built no6yacsanii =

Bripasa 382

I i Ha i Y MOBY, yea-

2y Ha dlenpurcuemiuicu.
1. The boy lay sl

ing when the doctor came.
2. The broken arm was examined by the doctor.



Tienpurnemmuux

‘While being examined, the boy could not help cry-
. 4. Having prescribed the medicine, the doctor
t away. 5. The medicine prescribed by the doctor
bitter. 6. The dress bought at the department
was very beautiful. 7. While using a needle, you
1d be carefnl not to prick your finger. 8. While
g the street, one should first look to the left
then 1o the right. 9. People watehing a perform-
nce are called an audience. 10. Being very ill, she
d not go to school. 11. The first, rays of the rising
lit up the top of the hill. 12. The tree struck by
ightning was all black and leafless. 13. Being busy,
postponed his trip. 14. The door bolted on the in-
could not be opened. 15, Having been shown the
g direction, the travellers soon lost their way.
The room facing the garden is much more comfor-
e than this one. 17. Having descended the moun-
in, they heard a man calling for help. 18. Flushed
exciled, the boy came running to his mother,
He stood watching the people who were coming

w0 the strect shouting and waving their hands.

yBary Ha cnocolu Nepexknany Ha aHmiAcLKy.

ACNPUKMETHUKY

HEROKOHAHAR | gy kuaae [throwing
BAL

AOKOHAHWI 1
e KU KUMYB [ He MoXiHA
HELLOKOHaHHT | RKOTO.

— Tnpaor, |being thrown

sokoranit | amyrwir  |thrown
ena

1o hopury MosRA mepeKARCTH HA AHEALACIRY MOBY TLNLKE
has thrown,

who had thrown).
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3pepHiTL yBary Ha CNIOCOGH NEPEeKNady Ha HMICEKY
MOBY YKDaIHCHKWX AENPUCIIBHYKIS

HELOKOHAHWH| yyon aioum throwing
acani | A
cTamn :
noxoHaMA | uyyswm | having
Bl thrown
Bmpasa 383
Hepexaadims na anexilicoxy #08y.
FAxmit it npa-

micmm, MK nepeKJanae, NePeKTANeHMH, Tepexna-
AU, NePeKIABIIH, AAIOUH, HAMCABIIH, SKHH -
Tac, ARuit Gepe, AaHHil, NPOUATABIUN, 3POGTEHMI,
mo n'e, CKasaHmi, OGyayun 3ary0reHmM, HaMAIIOBA-
BIIm, AR@H RATMCAB, POGARWI, DaATH, BIABIIE,
MAJIOK0ME, BUNHTHI, 3poGHBIIHN, iAYTH, AKW nHITe,
BpoVHTARRH, gaBU, AR MATIOE, SKii POCHTL,

AKHI Bepyus,
HammcaHud, THTAIOUH, AKHA ife, AKWH a6, CKA3AB-
M, AKEH CHIB, MOAMEMBIIHCE, OyAyun 3a0YTHM,
AKHIE Eyawe, mmﬁ GyAyeThed, TPAOYM, NOrPABLIL,
‘POSKAIAHMIL, it poarasas, Gauaun, AKAN TPHHIC,

Bymy=m

Bupana 384

Buxopucmaiime y peuennsx, de mowauso, dienpur-
Memuuru sauicmy dicenia a ocoboatl gopai. Saminime
KonempyKyin penens, de HeoGXIOHO.

1. When he was running across the yard, he fell.
2. When I was going home yesterday, I kept think-
ing about my friend. 3. He put on his coat, went




Hienpuxaemnur

at and looked at the cars which were passing by.
Bhe ed the book, put it aside and looked at
he children who were running about in the yard. 5.
s the book was translated into Russian, it could
read by everybody. 6. As we were given diction-
jes, we managed to translate the article easily. 7.
soon as I have done my homework, T shall ga for
alk. 8. As soon as I have bought the book, I shall
sgin reading it.

1. (to write) in very bad handwriting, the letter
difficult to read. 2. (to write) his first book, he
yuld not help worrying about the reaction of the
itics. 3. (to spend) twenty years abroad, he was
ippy to be coming home. 4. (to be) so far away
rom home, he still felt himself part of the family.
. She looked at the enormous bunch of roses with
happy smile, never (to give) such a wonderful
nt before. 6. (not to wish) to discuss that dif-
cult and painful problem, he changed the subject.
(to translate) by a good specialist, the story pre-
red all the sparkling humour of the original. 8.

{to approve) by the critics, the young author’s story
as accepted by a thick magazine. 9. (to wait) for
e time in the hall, he was invited into the draw-
room. 10, (to wait) in the hall, he thought over

e problem he was planning to discuss with the old
dy. 11. They reached the oasis at last, (to walk)
c the endless desert the whole day. 12. (to lie)
own on the soft eouch, the exhausted child fell
p at once. 13. She went to work, (to leave) the
with the nurse. 14. (to phone) the agency, he
(to say) he would be back in two hours.
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Bupasa 386

Sasinimy audinenl vacmunu pevens dienpurnemu
08UNY 380pOMaN, BHINITL KOHCMPYKUEIO Peueity, Je.
Heolxiono.

1. When he arrived at the railway station, he
bought a ticket, walked to the platform and boarded
the train. 2. As he was promised help, he felt calmer,
3. After he was shown in, he was told to take off his
coat and wait for a while. 4. Robin-son started the
building of the house at once and finished it before
the season of rains set in. 5. He poured out a eup of
coffee, sat down in an armchair and looked at the.
woman who was sitting opposite him. 6. When he
had left the house and was crossing the street, he
suddenly stopped as he remembered that he had for-
gotten to phone his friend. 7. He looked at me and
hesitated: he did not know what to say. 8. As he
had long lived in those parts and knew the place
very well, he easily found his way to the market-
place. 9. He has no language problems, because he.
has been studying English for a long time. 10. Af-
ter T had written this exercise, I began to doubt
whether it was correct. 11. Take care when you cross
the street. 12. Students should always be attentive
when they are listening to the lecturer. 13. There
are many students who study musie. 14. Don’t you
feel tired after you have walked so much?

Bupasa 387

I Ha M6y, no-
mpibiy popuy dicnpukMemuuKa.

1. Aprucrra, AKa pOSTOBiAE RITAM Kask fo
pazio, sizoma ma meio xpaiuy. 2. [MTHEA 3aBACIH 3
IHTEPeCOM CITyXA€ KAAKW, AKI poJNOBiAAc HARA. 3.
PO3MOBIZAIONH AITAM Ka3KH, BOHA TOBODHTH DisHIME
ronocamu, imiTyioun repois Kasox. 4. Kaska, siky
po3MOBinA HAHA, CIPABUAA HA AUTHHY BeIHKE
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pascenns. 5. Posuosisum auruui kasky, noma
faxcaxa ifi na moGpaniu. 8. Mos Gabycs, mo
MOBiNA MeHi Mo KAGKY, KMBE B MATEHEKOMY
O¥Ky Ha Gepesi osepa.

Brpasa 388

Ha nosy, no-
ibwy Qopay dienpukmemura.

1. Xnomumk, AxuiA Oir MUMO OyAMHKY, pauToM ay-
smen. 2. Bynyan ayswe saftaarum, BiE se Bigpasy
B Mese. 3. [TOuyBIIH KPOKH, B MiIHAB FOJOBY.
. Brmusmm UANIKY 4Al0, BOHA Bigdyna cee xpame.
§. Tpatouncs y cany, ATy He TOMITHAN, IO CTAJIO Te-
8. Tigitimonmn 0 Aseped, Bin BiguwAWE ix.
‘Tom nimifimos 10 gisunHKR, AKa cMisnacA. 8. Bin
aB Ha cTin siv’aTait mer. 9. Jlinmka, mo mA-
a, Gyna ronoawa. 10. Babyca musmnaca Ha aitei,
0 l‘pambca v mpopi. 11. Bona mo6uTE AMBATHCS HA
iteii, mo rpaioTses. 12, BpobustI ypoKw, AiTH T

Hesanex il SIenpHkMETHIAKOBII 330p0T
Absolute ipi

HUINIUBO XONOAHHM, BiH
wmas GaxarHa GapnuTucs.

Bnpsn: 389

na Moay, 0a-
Ha Hesanexnui 6xen,puxnemnuxaauﬁ .isnpam,

1. The weather being cold, he put on his over-
2. The weather having changed, we decided
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to stay where we were. 3. You can set your mind af
ease, all being well. 4. There being no chance of
escape, the thief was arrested on the spot. 5. Oliver
knocked weakly at the door and, all his strength
failing him, sank near the door. 6. The bridge hay.
ing been swept away by the flood, the train was
late. 7. There being little time left, they hired 4
cab to get to the theatre in time. 8. It being cold
and damp, a fire was lighted for the weary travel-
lers to warm themselves by. 9. It being pretty late,
they decided to postpone their visit. 10. The hour
being late, she hastened home, 11, The sun having -
sel an hour before, it was getting darker. 12. The
weather being very warm, the closet window was
left open. 13. And the wind having dropped, they
set out to walk. 14. The vessel being pretty deep
in the water and Lhe weather being calm, there was
but, little motion. 15. The next morning, it being
Sunday, they all went to church. 16. For the mo-
ment the shop was empty, the mechanic having dis-
appeared into a room at the back. 17. There being
nothing else on the table, Oliver replied that he
wasn't hungry. 18. Mrs. Maylie being tired, they
returned more slowly home. 19. Their search re-
vealing nothing, Clyde and she walked fo a corner.
20. The wind being favourable, our yacht will
reach the island in no time. 21. I had long tasks
every day to do with Mr. Mell, but I did them, there
being no Mr. and Miss Murdstone here. 22. It be-
ing now pretty late, we took our candles and went
upstairs. 23. He being no more heard of, it was
natural to forget everything. 24. He started about
five, Riggs having informed him that the way would
take him three hours. 25. Qur horses being weary.
it was agreed that we should come to a halt. 26. It
having been decided that they should not go out
on account of the weather, the members of the party
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busy writing their notes. 27. The wind stir-
among trees and bushes, we could hear noth-
. 28. The resistance being very high, the cur-
in the circuit was very low, 29. This material
a dielectrie, no current can flow through it.

Konw #oro icropls Gyna
pOakaszana, ik BIAKNHYBCH
Hasag i aiTxHys.

E Ha yKpa e p yaa
| G HeaaaecHUT DienpuRMemHUKOaUlL J80PON.

. His directions to the porter finished, he came
bled

e drawing room. 3. The fifth of June arriving,
departed. 4. This being understood, the confe-
was over. 5. The constraint caused by the old

w's presence having worn off a little, the con-
ersation became more lively. 6. This done, and
‘having satisfied his appetite, the two men lay
n on chairs for a short nap. 7. The concert be-
over, the lottery came next. 8. Dinner being
ver, the old lady asked Barbara to come and sit on

sofa near her. 9. Then, the house search prov-
ng that she was not there, Asa went outside to look
and down the street. 10. All the necessary
preparations having been made with utmost se-
the army launched an attack. 11. The treaty
been signed, trade was at once resumed. 12.
ut eleven o'clock, the snow having thawed, and
day being finer and a little warmer than the
evious one, he went out again. 13. The cathode
ted, the electrons leave the surface and move to
anode. 14. Electrons moving through a wire,
lectrical encrgy is generated.
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Sir Henry was deep in | Cep evpi Gys sanypesui |
his papers, his long | y ceoi nanepu, npusomy |
white _hands _moving w

moving | (a) éoro aosri Gini pyxu
nervously. HEPBOBO PYXaMMCH.
Bupasa 391
1 dimy Ha yrpai a8y, saep yaa-

2y M He3ACACHUL DiCNPUKHCMNUKOGUL 360POM.

1. Then they heard the noise of the plane, its
shadow passing over the open glade. 2. She remenm-
bered him talking, his glasses magnifying his round
blue eyes. 3. She sat staring into the fire, the sock
forgotten on her knee. 4. He heard the hathers com-
ing up the sandy road, their voices ringing through
the quiet. 5. They continued their way, the boy sob-
bing quietly, the man ashamed. 6. They went down
the stairs together, Aileen lingering behind a lit-
tle. 7. He lifted the lid and kept it in his hand while
she was drinking, both standing. 8. She danced
light as a feather, eyes shining, feet flying, her
body bent a little forward. 9. We walked very
slowly home, Agnes and I admiring the moonlight,
and Mr. Wick-field scarcely rising his eyes from
the ground. 10. They walked quickly through street
after street, the Dodger leading and Oliver at his
heels. 11. He was standing there silent, a bitter
smile curling his lips. 12. The dog sat close to the
table, his tail thumping now and again upon the
floor, his cyes fixed expectantly on his master. 13.
The electrons move with varying velocities, their
velocity depending on the temperature and nature
of the material. 14. Any moving object can do work,
the quantity of kinetic energy depending on its
mass and velocity. 15. Radio was invented in Rus-
sia, its inventor being the Russian scientist
A.§. Popov.



Mienpuxmemmu

She stood silent, herlips | Boxa crosna mossku,
_pressed to er. WiNHO CTUCHYBIUY VY.

Bupasa 392

I (dims Ha i M08y, Jeep. vea-
Ha NeannexcHuiL DienpuiMemMLKOOUE 360pOM.

1. She stood listlessly, her head dropping upon
breast. 2. She rose from the bed and removed
coat and stood motionless, her head bent, her
ds clasped before her. 3. Pale-lipped, his heart

eating fast, Andrew followed the secretary. 4. Jack
it silent, his long legs stretched out. 5. The
peaker faced the audience, his hand raised for si-

ence. 6. He sat down quickly, his face buried in
hands. 7. Clyde sai up, his eyes fixed not on
ything here but rather on the distant scene at
he lake. 8. She hurried along, her heels crunching
n the packed snow.

Then she sprang away | Moriv B0Ha sinckoswna i

‘and ran around the desks | noGirna waskono napt
nd bsnches with Tom | i nasox, a_Tom 6ir 3a
! 2 Helo,

Bupasa 393
Hepekaadimp Ha yKxpaincory Mo6y, 36epmaniu yea-
2 na nesaaescnuic JienpuisemuKosul ssopom.

L. Little Paul sat, with his chin resting on his
ind. 2. He stood, with his arms folded. 3. Lanny
lood looking at the lorry rolling away, with his
k burning and his fists clenched. 4. She stood
re, with her brows frowning, her blue eyes look-
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ing before her. 5. He leant a little forward over the
table, with his wrists resting upon it. 6. And then
came the final moment, with the guards coming for
him. 7. He slowly and carefully spread the paper
on the desk, with Lowell closely watching. 8. She
was standing on the rock ready to dive, with the
green water below inviting her. 9. Twenty minutes
later he came out of number seven, pale, with his
lips tightly and an odd ion on
his face. 10. Little Oliver Twist was lying on the
ground, with his shirt unbuttoned and his head
thrown back, 11. The girl wandered away, with
tears rolling down her cheeks. 12. The moonlit road
was empty, with the cool wind blowing in their
faces. 13. She sat on the steps, with her arms
erossed upon her knees. 14, Then, with her heart
beating fast, she went up and rang the bell.

Bupasa 394

a 7 PEUEHKR, Heanemnui
dienpusmemuroauit eopom.

1. As our work was finished, we went home. 2.
If the letter is posied today, the news will reach
them tomorrow. 3. If mother permits us, we shall
g0 to the theatre. 4. When the working day was
over, she went straight home. 5. As a storm was
arising, the ship entered the harbour. 6. When the
packing had been dome, the girls left for the sta-
tion. 7. As the stop was a long one, the girls got
off the train. 8. As the weather was perfect, Lydia
played tennis every day. 9. As the last month was a
very busy one, she could not answer her friend’s
letter. 10. If time permits, we shall come a few days
earlier. 11. When the third bell had gone, the cur-
tain slowly rose. 12. As the underground station
was not far, we walked there. 13. Bill could not




Hicnpusnemmuar

eep the whole night, as there was something
ong with his eye. 14. As the rules were very
t, the doorkeeper did not permit Bill to enter.
. As the front door was open, she could see
raight through the house. 16. Rip had no desire
work on his farm, for it was to his mind the worst
jece of land in the neighbourhood. 17. They stood
; the night wind was shaking the drying whis
ng leaves. 18. As the situation was urgent, we

d to go ahead. 19. When the greetings were
er, Old Jolyon seated himself in a wicker chair.
The town of Crewe is known to be one of the
busy junctions in England: many railway lines
pass through it. 21. We set off; the rain was still
ning down heavily. 22. After a private sitting
om had been engaged, bedrooms inspected and
aner ordered, the party walked out to view the
23. Dinner was served on the terrace, as it was

y close in the room. 24. Thoughtful, Andrew
ished his omelette; his eyes were all the time

ixed upon the microscope. 25. There was in fact
hing to wait for, and we got down to work.
The question was rather difficult to answer at
, and I asked for permission to think it over.
He stood leaning against the wall, his arms were
. There was very little time left; we had

o hurry. 29. Of an evening he read aloud; his small
on sat by his side. 30. The new engines were safely
delivered, all of them were in good order. 31. Our
orts Lo start the car had failed, and we spent the
light in a nearby village.

Banam'sraiiTe pedeHHs: |
Time permitting, we shall go for a walk.
FKULO YA AOIBONMTE, MK NIASMO FYASTH.
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Bupasa 395
g na MO0y, u Hesq:
JexcHUl DIENPUKHEMALKOBUE 60O,

1. SIKmp TOroAa AO3BOAHTH, MM HiJeMO HA Kon.
3anky. 2. Konn see 6710 roToBe, BOEA BMPINNLIA Big.
nounry. 3. Ockinbku Oyi0 Bie NI3LHO, BOHH HIKYAH
He nimmn. 4. Ockinsru noroxa Gyra xomonHa, Maxex
CXOBAB pyKm B Kumeni. 5. ToMy MmO MIBIKO TeMTi.
710, Boma mocmimmraa mogomy. 6. Komm comme sai-
no, Bigpasy crano remuo. 7. OCRiTLRE HAIDA PO3MO.
Ba Gyna sakimuesa, # mimos gogomy. 8. Koan nucra
6y/10 HATIMCAHO, BOHA MIBIAKO MOBIrNA HA TOMITY Bij-
upasnsry fioro. 9. Ociclibiu sarMmatocs me mis.
FOAMHEN 710 BiAXOAY MOi3AA, MR BUDIILTH HOBEYeDs-
i na sokaaxi. 10. ikmo moroga Gyge cupuaTIm.
BOK, CHOPTCMEHE SMOYTh MOKASATH XOPOIIi pe-
ayabraTi. 11. Mu JOBro pOSMOBISNM: BiE CTABHB
MeHi sanuTaHA, 8 # 0X04e HA HMX Bignosizas. 12.
SRmo ymMoBA Z03BONATH, A MPHIXY A0 BAC Ha JiTO.
13. Ocxianku Gya0 AysKe TeIio, JITH CIATH HA Bif-
KpuToMy mosiTpi. 14. Komu sci npurorysanms 6y:1o

l
4

1
1‘
\
\

saximseno, M Bupymwin y moxin. 15. Kopaers

noBiABHO mIMB y3nomx Geperie Bimoro mops; corsi
nraxis Kpy#asIE Hax HiM. 16, Bymo myxe Temso,
Tomy mo Ha mebi He Gyo woxHoi sipoukw. 17. Kom
conue cixo, Typuern posmamsin Gararra. 18, Ocki-
ABRE B0 Ayike Misno, aBOpH GYNO BAKDHTO.




TEPYH/ITIA

I like seeing a goad film.
Seeing a good film is a pleasure.

We thought of seeing a film after supper.
He went home without seeing the film,

Brpana 396

MoBY, a6ep yea-

y a zepyndiil,
1. Repairing cars is his business. 2. It goes with-
ut saying. 3. Have you finished writing? 4. Taking
i cold shower in the morning is very healthy. 5. 1
 skiing, but my sister prefers skating. 6. She likes

i in
Wants repairing. 9. Thm\k you for cumi.ug 10. I had
o hope of getting an answer before the end of the
nonth. 11. T had the pleasure of dancing with her
e whole evening. 12. Let’s go boating. 13. He
alked without stopping. 14. Some people can walk
‘all day without feeling tired. 15. Living in little
stuffy rooms means breathing poisonous air. 16.
n is found by digging in the earth. 17, There are
two ways of getting sugar: one from beet and the
other from sugarcane. 18. Jane Eyre was fond of
g. 19. Miss Trotwood was in the habit of ask-

Mr. Dick his opinion. 20. His father disliked
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wasting time on such trifles. 21. Avoid making mis.
takes if you can. 22. The neighbours saved our life
by lending us that money. 23. Beethoven continued
writing music after he became deaf. 24. Don’t make,
so much fuss over losing your money.

Bupasa 397

ITe dims nu i M08y, 36€p Yeu-
2y Ha 2epynoii.

A T'm really looking forward to going to New
Yorl

E A.re vou? I'm not. I can’t stand visiting noisy
cities.

A: But New York is wonderful. I love seeing the
skyscrapers, the museums, the historical monu-
ments, the Statue of Liberty... .

B: 1 hate visiting museums. I'm not looking for-
ward to going at all.

A: Oh, it’s so exciting! I like listening to the
sounds of New York — the traffic, the different
languages... .

B:The noise! I can tell you, I dislike visiting
noisy cities!

A: Oh, come on! It'll be fun. New York’s a great
big melting pot of people from all over the world.
And the world capital is worth seeing. I want to go
to the Big Apple. It's so interesting!

Bupaza 398

¥ nodanux pevennsx saminintt nidpadni dodamiosi
pevenna zepyndiex is npuiuennuxon. of.

- E.g. She thought she would go to the country for

end.
She thought of going to the country for the
weekend.




Pepyndiis

1. T thought T would come and see you tomor-
. 2. 1 am thinking that I shall go out to the coun-
tomorrow lo see my mother. 3. What do you

you will do tomorrow? — I don’t know now; I
ht T would go to the zoo, but the weather is so

d that probably I shan’t go. 4. 1 hear there are

yme English books at our university bookstall
. — So you are thinking that you will buy some,
"¢ you? 5. I thought I would work in the library

evening, but as you have come, 1 won’t go to
library. 6. We were thinking we would plant
this year.

Bupasa 399
¥ nodanux pexennax suminimy nigpadui pewenns
lacy zepyndiea is npuitnennuxon ofter.

. E.g. When she had bought everything she needed,
she went home.
After buying everything she needed, she went
home.

1. After she took the child to the kindergarten,
went to the library to study for her examination.
‘When he had made a thorough study of the sub-
e found that it was a great deal more impor-
nt than he had thought at first. 3. After I had hesi-
ated some minutes whether to buy the hat or not, I
ally decided that I might find one I liked better
another shop. 4. When she had graduated from
university, she left St. Petersburg and went to
 in her hometown. 5. When he had proved that
theory was correct, he started studying ways and
ans of improving the conditions of work in very
eep coalmines.
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DopwM repyHais 7
Active Passive
Indefinite (Simple) | writing being written
Perfect having having been
written written

LWo osHavaioTs Ui Gopmu?
POaiisiHLTE PESEHHS, IO INOCTPYIOTL JHave
PisHIX POPM repyHain.

Lilo fiomy nonoGaeTsca?

Active | He likes telling fairy tales.
poanosigaT

Passive | He likes being told fairy tales.
106 #oMy poanoeinan

Indefinite
(simple)

Yum sir nuwaeTLCA?

He is proud of having spoken to this
§ Active outstanding person.

L0 NOro8OpMA
He is proud of having been spo-
ken to.

1140 3 HUM NIOFOBOPUNY

Passive

Bupasa 400

1T imp na ¥ M08y, 36ep yea
2y na zepyndiii,

1. She has always dreamt of living in a small house
by the sea. 2. She disliked living in her old house.
3. She was thinking of buying a new one. 4. Now, she
emoys living in a beautiful new house. 5. She misses
secing the neighbours of course. 6. Usually she en-




Tepyndiit

talking to them and didn’t mind helping them.
‘She likes cooking and is very good at it. 8. But she
*t like washing and ironing. 9. She hates get-
up early, but she has to. 10. She doesn’t mind
g a lot, you know. 11.

She loves meeting people becatse she can't bear be-
alone. 16. She loves talking to the pross and appear-
on TV shows. 17. She enjoys being photographed

se. she thinks she’s beautiful. 18. She hates being

o8y, yea-

y na zepyndii.

1. The place is worth ing. 2. Watching foot-
I matches may be exciting enough, but of course
' is more exciting playing football. 3. She stopped
goming to see us, and 1 wondered what had hap-
med Lo her. 4. Can you remember having seen the
n before? 5. She was terrified of having to speak
anybody, and even more, of being spoken to.
. He was on the point of leaving the club, as the
er stopped him. 7. After being corrected by the
acher, the students’ papers were returned to them.
T wondered at my mother's having allowed the
rney. 9. I understand perfectly your wishing to
the work at once. 10. Everybody will discuss

e event, there is no preventing it. 11. Al last he
lence by inviting everybody to walk into
ining room. 12. On being told the news,
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aram saiTe Aecaoea | Bupasn,
WO BUMAraloTs ficns cebe repywais:

to avoid to excuse to keep (on)
to burst out to finish to mind'
cannot help to forgive to postpone
to deny to give up to put off
to enjoy to go on to stop
Bupasa 402

11 ims na i Moy, seep!

oy ua zepyndii.

1. I avoided speaking to them about that matter.
2, She burst out crying. 3. They burst out laugh-
ing. 4. She denied having been at home that evening.
5. He enjoyed talking of the pleasures of travelling,
6. Excuse my leaving you at such a moment.
7. Please forgive my interfering. 8. He gave up
smoking a few years ago. 9. They went on talking.
10. He keeps insisting on my going to the south.
11. Oh, please do stop laughing at him. 12. Do you
mind my aslung you a difficult question? 13. Would
you mind coming again in a day or two? 14. I don’t -
mind wearing this dress. 15. She could not help
smiling. 16. I cannot put off deing this translation.
17. Though David was tired, he went on walking in
the direction of Dover. 18. Her husband used to
smoke, but he stopped smoking two years ago. But
it was too late. 19. Have you finished washing the
dishes yet? 20. Don't be nervous! Stop biting your
nails! 21. He postponed going to New York as he
fell ill.

*Thasscn 5 narraTeEix § sanepesminx pevernax: a) Do you mind
me smoking? b) I don’t mind heaving a dog in the house. Cx.
Cambridge International Dictionary of English, c. 899,




Tepyudii

dime Ha il M08y,

Tepectamsre posmosaTi. 2. M saxinumin
na micio npofiaesowo. 3. Ilporosaxyire cuina-

ysas cBoi0 yuneTs, v wodusi. 6. 5

fosari., 7. Mu AicTay 3ai0BOTEHHS Bif MAARAH-

8. 51 me morna me noroguTHCs 3 . 9. Bin pos-

1. 10. Bona kunysia nasiars. 11, Bowa yumxa-

i sycrpiti o mu. 12. Mt Bigazemo oSronopemss

moBini. 13. HapemTi BOHM nepecraih CMIATHCA.
15. Bi

16. [Ipoberame, o 5 saryGus samy pyuxy. 17. Ko
sakinunTs nucatn T8ip? 18. f He samepeuyio
IPOTIT TOTO, OB AATMIIMIMCH BIOMA | TONPAIIOBATIL
n Moim uepekaagom. 19. Ilepecransre TpemTiTH.
Y aifTe TIOKAZYBATH MM JIOAAM, W0 BH ix Golre-
20. 5l 1e Moy He TYPOYBATHCS IpO HHX: BOHM
anm macarn. 21. 51 me samepewylo, mo Gauns
y moit peip. 22. Bin me Gys nporu Toro, moed foro
SEHYyIH; BiH YEABATH, 110
Bin He Mote MeHi MpoBAUMTM Te, IO A NODBAB
foro cymky. 24. Boua sanepedysana, Imo Basna mifl
ogmeEMK. 25. X7IOomuER JOOGATH KOMAHAYBATH
10 cecrpoio. 26. Byas Jiacka, npoGaute, mo B
Horarmi Towepk. 27. Un He MoraW 6 mm AaTH

6y0 copoMHO, Mo BiN cxasas Ti panime He-
ny. 29. Biu ue mir He aymarit, mo oro CuE 3po-
8 seauky noMuaky. 30. [pobaure e, Gy sac-
o A BiZKPHJA BATIOTO AMCTA WOMHIKOBO. 31.
nepectaa ieTi M'AiCO | WMOHA OAEPIHYI0 3ATOBO-
A Bia spoposimol Txi.
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Banam'araitte
AiecnoRa i BUPasK, L0 BUMAraIoTL
nicna cebe repyHAIn 3 NEBHIMI NDUAMEHHAKAMI

to accuse of to insist on

to agree to to look forward to
to approve of to object to

to be afraid of to persist in

to congratulate on to prevent from
to depend on to succeed in

to dream of 1o suspect of

to feel like to thank for

to give up the idea of to think of

Brpasa 404

na inceKy Moay, yea-
2y na zepyndits,

1. He was afraid of waking her. 2, I'm looking
forward to going on holiday. 3. She congratulated
herself on having thought of such a good idea.
4. My friend succeeded in translating this difficult
text, 5. She suspected him of deceiving her. 6. The
poor peasant thanked Robin Hood heartily for hav-
ing helped him. 7. He gave up the idea of ever hear-
ing from her. 8. We are looking forward to seeing
you again. 9. He has always dreamt of visiting other
countries. 10. He persisted in trying to solve that
difficult problem. 11. The cold weather prevented
the girls from going for long walks. 12. Jane
thought of leaving Lowood after Miss Temple’s
marriage. 13. They accuse him of having robbed the
house. 14. He never agreed to their going on that
dangerous voyage. 15. He did not approve of her
drinking so much coffee. 16. The teacher of math-
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\atics did not approve of his pupils dreaming.
"All the happiness of my life depends on your
me. 18. 1 don’t feel like seeing him. 19. T in-
St on being told the truth. 20. I object to his bor-
ng money from you. 21. I stretched out my
to prevent her from falling.

asa 405

. Ilaxyio BaM, mo BH HAICAANE MeHi Taki Kpa-
kpira. 2. VIoro sBMEYBATHAR B TOMY, O Bim
B pasJIHBi gepaasni TaemEwmmi. 3. Bin sanepe-
388, mo mponian ix. 4. Bis HanonAras Ha TOMY,
o o susen. 5. Bin 6oaBCA, mo HOr0 MOCAXATE Y
0. 6. Ilym y cycigmiii kimnari sasaxas Meri
atu. 7. Sl mymaB O Te, MOG MOIXATH HA MiB-
enn yaitky. 8. Xjomunk samepeuysas, mo iforo
ocrifino 1a0Th i KapawTs. 9. § HamoaATaw HA
, 06 noropoputa 3 HuM, 10. 51 5 HeveprinEmM
B aycrpiui 3 6patom. 11. Mesi mock He X0ueThb-
choromi rpatw B A0t0, 12. lii BRasocs apoburu
e XOPOMINi NMePeRTIANl MBOTO BAKKOIO TEKCTY.

Bupasa 406
fume dycwu, 2epynditt o
nacuewiii Popai.
1. Why do you avoid (to speak) to me? 2. She
tried to avoid (to speak) to. 3. The doctor insisted
n (to send) the sick man to hospital. 4. The child
sted on (to send) home at once. 5. Do you mind
m (to examine) by a heart specialist? 6. He showed
o sign of (to recognize) me. 7. She showed no sign
(to surprise). 8. He had a strange habit of (to
interfere) in other people’s business. 9. I was angry
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at (to interrupt) every other moment. 10. He is good
at (o repair) cars. 11. He was very glad of (to help)
in his difficulty. 12. On (to allow) to leave the room,
the children immediately ran out into the yard and
began (to play). 13. In (to make) this experiment,
they came across some very intercsting phenomena,
14. The results of the experiment must. be checked
and rechecked before (to publish). 15. David was
tired of (to scold) all the time. 16. The watch re-
quires (to repair)'. 17. The problem is not worth (to
discuss)'. 18. Jane Eyre remembered (to lock) up in
the red room for (to contradict) Mrs. Reed.

Bupasa 407
Ay, iy dopay ze-

Ppyndis.

1. The machine needs (to clean). 2. T am quite se-
rious in (to say) that I don’t want to go abroad.
3. He seemed sorry for (to be) inattentive to his
child. 4. She confessed to (to forget) to send the let-
ter. 5. The old man could not stand (to tell) what he
should do, 6. Going to the party was no use: he had
no talent for (to dance). 7. The Bronze Horseman is
worth (to see)l. 8. After thoroughly (to examine) the
student, the professor gave him  satisfactory mark.
9. After th (to by the i
commission, the student was given a satisfactory
mark. 10. She accused him of (to steal) her purse.
11. She reproached me for (not to write) to her.
12. This job is not worth (to take). 13. After (to look)
through and (to mark) the students’ papers, the
teacher handed them back. 14. After (to look)

! Bveprirs ypary, mo mican aiccais to want, to need, to
deserve, {0 require, a TaRO DiCAA CAODA WOrth BAEBACTHCN
m:Hnr gerund, Xoun s SHLURHESN TYT MACMO TACHERY QOPMY.

E.g. My watch needs repairing (x se belng repaired).
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hrough and (to mark), the papers were handed back
to the students. 15. These clothes want (to wash)!.
16. David was very glad of (to find) his aunt.

0. I don’t remember ever (to meet) your sister.
1 don’t remember (to ask) this question by any-
ly. 22. The eat was punished for (to break) the

gup. 23. The cat was afraid of (to punish) and hid

self under the sofa.

Bupasa 408
Byxeru, i popmy ze-

1. The girls were busy (io pack) when one of them
denly remembered (to leave) the milk on the stove
hich was probably boiling over. 2. Little David
dn’t bear (to recite) his lessons in the presence
f his stepfather and Miss Murdstone. They fright-
him so that he couldn’t help (to make) mistakes
hough he tried hard to avoid (to displease) them and
o scold). 3. T landed in London on an autumn
ning. My friends expected me home for the holi-
days, but had no idea of my (to return) so soon.
had purposely not informed them of my (to come),
that I might have the pleasure of (to take) them by
‘surprise. And yet T had a feeling of disappointment
n (to receive) no welcome. I even felt like (to cry).
The girl was proud of (to choose) to represent the
rismen of the school at the coming competition.
thanked her classmates for (to choose) her and
omised to do her best to win.

" flus. smmocky 5 ¢. 334,
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MopiskaiTe:
| don’t mind opening the window.

| don’t mind his opening the window.
She did not abject to doing the room.
She did not object to my doing the room.
She insisted on being allowed to go home.
She insisted on her son being allowed to go home,|

Bnpasa 409

Mep imu na i) Moay, yea-
2y na i neped i
Y P

1. The mother was surprised at her daughter
having tidied up the room so quickly. 2. My trying
to convince him is of no use. 3. When asked why
she had missed the train, she said something about
her watch being slow. 4. She approached without
my seeing her. 5. She stayed in town the whole sum-
mer because of her daughter being ill. 6, I had no
idea of his leaving St. Petersburg so soon. 7. Aunt's
coming here gives me much pleasure. 8. The librar-
ian did not object to the reader keeping the book
one day longer. 9. She said that she knew nothing
gbout the door having been left open.

Brpana 410

Saniyioes pidadnd peercis zepyulanins soopo
, de

s sy

1. When they entered the house, they heard the
last bell ringing. (on) 2, Thank you that you invited
me to the theatre, (for) 3. The woman insisted that
her hushand should consult the doctor at once. (on)
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ihe could not even think that the operation might
postponed. (of) 5. There was little hope that
nes would return on the same day. (of) 6. The
ght that he had been turned away by the door-
seper made him feel miserable. (of) 7. The pleas-
t-faced middle-aged woman insisted that Olga
ould come to her town to teach. (om) 8. Helen sug-
sted that they should go on a trip. 8. There is a
ssibility that my father will join us for the trip.
10. The girls knew that the sportsman had been
ded a prize. (of) 11. I don’t mind if you walk
underground station with me.

a 411

Baminimy eudineni wacmunu pesens sepyndiansiu-
f axu. Buinime i pewenns, de

ompioro.

. That nobody saw them was a mere chance.
other insisted that her son should enter the
iiversity. (on) 3. The place looked so picturesque

cheerful that he rejoiced at the thought that he
d come to live there. (of) 4. When he entered,
stood up and left the room, and even did not
at him. (without) 5. When Robert came home
om the college, after he had passed his examina-
he felt very happy. (on) 6. In the darkness
were afraid that they might lose their way. (of)
When he reached his destination, he sent & tel-
gram home to say that he had arrived safely. (on)
“Thank you that you helped me. (for) 9. The new
eine may be recommended only after it is ap-
proved by the Scientific Board. 10. You will never
from your mistakes if you do not write them
wn. (without) 11, When the boy entered the
om, he glanced curiously around. (on) 12. The
atient felt much better after he had been given
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proper treatment. 13. Just before T left the cla
room, I was approached by a fellow student wi
asked me to help him. 14. Looking at the man g,
tentively, she remembered that she had seen hi
and spoken to him on several occasions.

Bupasa 412

Baninims eudiaeni vacmunu pevens epyndiaii

wu
e nompitino.

1. Do you mind if I smoke here? 2. Will you ob-
ject if I elose the door? 3. Thank you that you did’
it. 4. My teacher insists that I should read alou
every day. 5. Will Mary have anything against it if
1 take her umbrella for some time? 6. [ remember.
that I have seen this picture somewhere. 7. That
you are against John’s proposal does not mean that
I must decline it. 8. The fact that you took English
lessons some years ago helps you in your studies
now. 9. I am told that you are very busy.

Brpasa 413

Baninimy sudineni wacmuny pevens cepyndiansii
MU 360POMAML, i idni
de nompioo.

1. Tom was afraid that he might be late. 2. Bill
remembered that he had walked about the factory
gate for months. 3. When the young man gradu-
ated from Harvard, he returned to Russia. 4. Mary.
asked John to forgive her that she had not an-
swered his letter sooner. 5. After we had passed
our examinations, we had a very entertaining
evening. 6. Michael remembered that he had en-




Lepyndic

d the trip to the Bahamas. 7. They gave up the
a that they would find work. 8. The girls were
aid that they might miss the train. 9. I am
nkful that I have been given a chance to hear
outstanding singer. 10. Helen insisted that she
d be given that job. 11. T don’t remember that
e ever seen anyone dance like Plisetskaya.

Ha i HO8Y, 2e-

1. 51 mamonsraio Ka ToMy, T08 AOTOMOFTH Tif.
. Bin e B0 posbus sasy. 3. Boxa Go-
s sar Bifi 4. 4 re

mo Bm n'rpawa("rp Tax GaraTo wacy AEpEMHO.
Bouu AymMaioTs npo Te, moD NOIXATH Ha KAHIKY-
5 Iramito, ase Bomn me Fe pupimmw. 6. Boma
© fioro B TOMY, 1o BiE GAHAATO PLIKO Te-
mye iit. 7. Hepectans miaxari. 8, Mifl Mazems-
f 6par e mamas memi pobuTH ypoki. 9. Bu He
epeuyete, AKMO A MPHilAY TPoxi mismime? 10.
opomskyiite mican. 11. Taro samepeuye mpori
, 106 & fiwon 3 Hewo B Teatp. 12. 1 He Moxy He
mcs, KoE AMBMIOCA Ha Bac. 13. Bin 3 metep-
™ oA miaw, mob noixatn go CHIA. 14. Bosa
OnoBIKyBana MPAIMATH Ti CAMI WIryAKE 38 TOpA-
o mikaps. 15. Mit RaMaraeMocs YRUKHYTE ¥ Bit-

8/I0BOJIEHHA, KOMH NPUXORATH Hammi Apyai.

Bupaza 415

Ha iitcory Mosy, ze-
diil.

My mepecTaTu MATH NPO NOKYIKY HOBHX
eGais. 2. Boua Gonaacs, mo ii moxapaiors. 3. Me-
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Tam yuopa. 5. § CXBAMOI0 BAITe GARANEA Buy

siseibiy MoBy. 6. Bir e HpoTH, SKIO & MAY ry.

n? 7. 51 me Moy He Gosrues. 8. Bomu mizoap

fomh, mo na minxa fae Hempasausi csituems:
10. 51

ToMy, mo6 moSawmTACS @ MoiM Apyrom. 11. Mama
nepeuye IPOTH TOro, WO A Barato rpaio y dyrdo:
12. Bix ssunypauye Mere B ToMy, 10 7 HOMY He g
nowir. 13. Bin i se ayman (i ne Mpias) apobutn e,
14. Bona me Moria e BiTYYBATH, WO BiH CKA3AS i
menpapjy. 15. Xmomamkam spemri-pewrt yiaiocq
posragati saragky (taimy). 16. ¥ Meme Tax cuinag
Gonars mo # Ginbime He MOXY BigKIAzATH Bl
aur (me miTs) 40 CTOMATONOTA (3YBHOTO JIKEDR).

Brpasa 416

na i moay, e
Ppyndii.

1. §l He Moy He AyMaTH npo ne Bech yac. 2. 5 Ha-
ToATAK HA TOMY, 106 miTH TyAR. 8. Mama sarepe-
uye mpoTH TOTO, MO & CWIKY TAK miaHO. 4. Horo!
3aapemTysanu, 60 mosimia migospioe, MmO BiH Tepo-
puct. 5. Bi me sanepeuyere, sRmoe 1 Gyay NATHTH B
uift kiMeari? 6. f cxpamioo Te, MO TH JONOMAracil
6abyei. 7. Sl aymaio npo Te, mod noixath B AncTpa-
aiw. 8. Bin kunys rpatn y gyrGon Bigropl Ak sa-
xBopis. 9. Bin 60ABCA, IO OPO HEOTO 3aBYAYTH.
10. Tpogossmyiite uiraru. 11. Hixro e cxsawe
TPy b asaprai irpu. Koiken, XT0 110BUTS rpaTi B asa-
prHi irpu, mosmEen Gyru roToBuil TpaTHTH rpomi.
12. TTorana NOro/ia NEPRITKOXNIA HAM NOTXATH 34 Mi-
cro. 13. Ilira mpoaosskywoors apocratn. 14. f 3 me-
TepniHAAM 9YeraTHMy Bifmomian Big Moro cmHs.
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7 saanexumn Bin ii gomomorm y mitt exmammiit
i. 16. Jlom TimbRE WO BAKIHTHBCA.

1. Bin poannakapca. 2, fl He MOMKY He MEIYBATH-
micio uyzoBolo KapraHOW. 3, Mama sanepeuye
A TOTO, IO TH TISHO NPUXOAHI KORoMY. 4. £
010 BAIY HauoJerIEBy poboty. 5. Boma sane-
ana, mo gomomorna im. 6. IMepecrans Apasx-
xinrey. 7. fl Gowos sacTygurics. 8. KMo BiE
cBizoMo !

fioro 3BinbEATL 8 poboru. 9. S RamoaArao Ha
y, mob 8 Camxr-TerepGypai.
. Bin aeumysauye Tefe B TOMY, 1O TH He NHIIeI!
y nucrn. 11. Bu He samepeuyere, ARIIO A JSKY
au? 12. Tpogossxyitre oGt yposu. 13. Boma
y nogaKye TOGI an Te, IO TH BTPATHE POGOTY.
Bona afupanacs JONOMOrTH, ANe MepeayMala.
5. Bonu 3 HeTepmiHHAM YeKaOTh HOGAUCHH 3i CBO-
o xpyaamn ia Ilseiiuapii. 16. i He Xouerses Ban
jorozi BBedepi sirparn B Temic?

na i 206y, 2e

1. Bin gymas mpo Te, 106 BCTYNUTH /0 YRiBepCH-
2. Tlepecrans cepauTica. TIpobat Homy Te, MO
sincysas pewip y TBiil JeHb HADOMMKEHHS. 3.4
e moxcy we BixTyBaTH copomy. 4. Sl mpusiras csoro
pyra 3 THM, IO BiH CRJAB iCIHT 3 KePYBAHHA ABTO-
mMoSinem. 5. Ipoxopayitre posmosnaTh. 6. A mano-
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JAsiraK0 HA TOMY, 106 cKasaTi oMy npasxy. 7. Bomg
Gosnmcs cmisEuTHCA Ha moiax. 8. S We cxXpamog
Toro, mo i rpaeur y Komn’iotepsi irpu. 9. Mi Biwe
He AyMAeMO mpo moianky 3a micro. 10. Boxa moky.
yna ranmi. 11. Mama sanepewye mpoTH TOrO, IO g
OpUBOJKY AoeMy Apy3is. 12. Bu me samepeuyere,
sKmo A 3aTenedoryio nam? 13. Tw snumyBadyen
MeHe B ToMy, 10 # obmanyaa TeGe? 14, Crymenty
HAIIOI TPYIN 3 HETEPIIHHAM WeKAIOTH, KOMH Miie-
HATH Kpyis €BPONOI0 HA KANIKYAAX Y LEOMY pori,
15. Foro Mama Bce me CTIOAIBAETECA, MO Bil CKOpo.
sarenedonye wn manmme. 16. Tllo sanancano it npi-
#iri A fl0T0 ZeHE HADOMKEeHHH?

Brpasa 419
I dimb HG i mosy, e
pyndii.

1. Tepecrass GiraTu. 2. Bin samepeuysas, o
Basm rpomi. 3. Bin Goasca BTpaTHTH ApPYSin. 4. Bona
He CXBANIOBAJIA TOTO, WO BiH 3AHAATO HACTO XO/HB
Ha Bewipku, 5. 51 AyMaio Opo Te, MG MOTOZMTHCE
ua_Ty npomoamuiio, 6o y MeNe ¢ Z0cEL pobori kA
KoMI'I0Tepi, i # 3HAI0, AK HOr0 BHKOPMCTOBYBATH
ANA BUKOHAHES UHOTO MDOCKTA. 6. Mama sanepetye
npoTi Tore, mo Bin wacTo XoxuTs ¥ Kiko. 7. Mi
npuBiTagn ix 3 THM, Mo BOHM BErpatn mard. 8. f
He MOy He cepmTHCs mA mioro. 9. Bin poscwisa-
cd. 10. Bu He sanepeuyere, SKINO i NPHBEXY CBOTO
apyra? 11. Sl mamonAralo Ha TOMY, MOG cwTaTH B
nuoro mopagu. 12. [pososxyiire mucaTn oMy
13. flxmo Ti GyAemr HABMHCHO HAMATATHCS CTABM-
TH MeHi AypHi 3AMITAHES, 5 TODI GOBCIM HIOIO HE
posxacy. 14. Boa sikosm He 3aMOBKa€ (IpocTo pot
He saxpusae). 15. Jliogm cnpasai He MOMYTE TPOAO:
mcyparn Tai seuru. 16. Bin asmmysauysas Hac ¥
TOMY, WO M H0ro He BixBinamm,




Tepyudii

Ha i M6y, 2e-

1. Mu 6 i me nogymamn signyerurn ii (tossomurn
mitn) nogomy y Taxy miu. 2. Sl me Moy He cmia-
pBaTHCs Ha mepmmil ypok. 3. Bu me samepeuyere,
0 5 BiawMy Bamry pyury? 4. S Fe cxpamow T0T0,

rouy. 7. Bona GO POSMOBISTE & JpeKTo-
. 8. Mir Haio
yro. 9. Bin ve Soancs, mo nocwupie, a.r:e Bin Be me-
6u noasy ancnnn. 10. Mama sanepeuye mpo-
Toro, mio BiH wurae y nisky. 11. fl mamonsraio
Tomy, mof sanpocurs ix. 12. Ipososacyiire 06-
opiosaru e maramusa. 13. Jlogn y Bpuramii i
KMAQI0TH MAaMHTH, 60 BOHE POSYMIlOTH, IO
ikHA Wwkigause s ixusoro sgopos’s. 14. I
jocs meperecTH noisaxy B Taiinany wepes Haii-
eunime mynami. 15. Yn Tymaere Bm BHrpa:
jion e manonerameoi mpami? 16. Ilym 3a Bix-
sapakan i crary.

Ha i HO8Y, ze-

1. Mawa sanepesye npor Toro, mo A saiiiMaro
Syaunky. 2. 51 He MOy He CKA3ATH BAM IEO-
3. Horo sBHEYBATHAN B TOMY, IO Bill YKpaB rpo-
4. Bona He CXBANIOBAJIA TOTO, M0 BiH MATHTh.
Bin kuwys rparu s maxu. 6. [Jitu Gosnes saGiy-
st B mici. 7. §1 manonsrao Ha TOMY, mo6 HAmM-
flomy. 8. VENKAH MATH NHBO, BOHO 3ATIOAIIE
Ay TBOEMY 3a0poB’10. 9. Bn He sanepeuyere,
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sxmo & pigmaD irro? 10. Mym y eyelnuil kimia.
i me maas memi sacuyrm. 11. 5l sagyMawcs mag
THM, 1100 XOANTH MiMIKH HA POGOTY i HAAAN KOMAO.
ro nrs. 12. Tponomyiire rparuca. 13, Moemy apy-
[OBi HOBeTeTHOR BUAKIACTH NOIBAKY B AMEDHKY fo
mactymeoro nira. 14. [le mepectanc XBUIOBATH (Ty-
pbysaru) mamy masy. 15. Miii aBoiopiammit Gpar
3ary6us yci csoi rpomi, i flomy He xouernca HikyAH
fiit erorojmi snenepi. 16. Bona He Moria He 3axon-

i nepknoo & | pori.

Brpasa 422

Iepexaadims wa anzailicsny Moay, awuaaiow ze-
pyrdii,

1. §l 5 HeTepIIHRAM YEKAI0, 1O BOHA JHOBY HPH-
ize B Yxpainy. 2. Bin, 6ypaio, BUNATOBAB ABAMIA-
Th IWTAPOK 34 [IeHb, A B ILOMY PONi BiH KUHYE Na-
JTWTH uepes pak Jerenis. 3. B0l saNepeTyEAR, 0.
BKpa ii KomToBmI AiamanTositit meperers. 4. TTpo-
AAPIIAIO JJOKOPANH (SBMEYBAUYBaAM) B TOMY, 10
BoHa NOBOARIA cebe rpy0o i HexTyBama cBOiMM 0G0
#’askam. 5. Moro 6aThko e CXBATIOBAB BHKOIC-
TAHAS HeYHCTO MOBH HA Pajio i TeneGauenHi. 6. Miit
CHH He XOTiB 3AMMIIATHCA MEHEKEPOM Na BCe HUT-
TA, TOMy BiH noBepmyncs B yHiepemrer y Micti Ile-
TepGypsi. 7. BoHa HAmOAATANA Ha TOMY, mIOD 3aTe-
neorysaTn B moxinio. 8. Konw n meme aactyia,
Meri i fern He xouerscs (ia He mpuBaGmoe). 9.
i3 3K0BONERHAM (A MIOGIO) CAYXAID KIACHYNY MY~
amky. 10. XTo aapaskae HAM BUKOHYBATH CBOI 060-
»'soxn HadexnnM uHoM? 11, Jlaasko Muxaiina
CXBAUIIOE Te, MO BiH BYNTH inosemni Monm. 12. Llisa
KAPTHIE GyJiA TAKOIO BUCOKOI, IO Bil i MpiaTH (1Y~
marH) He wir xymura ii. 13. Bim samepevypas, mo
3AiiCHMB KiTHRA GNOYHITID, BITOUAIOWE KPALIAKY |
aBa BouBcTsa. 14. Buntens anrificroi MoBH He Ml
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samurat Mese upo ue. 15. Bogiit Gosses, mo
ryanis noripmarses. 16, 7 He Mir noromuries,
©6 somomorrs Homy i meoro pasy. 17. Bomm e
QAYTH He CIOAiBATHCA, W0 BiH e skuBmil. 18. Ba-
¥ex1 [[360HA AT CBOIO arofy Ha foro IUTiof 3 mielo
aunow. 19. Byab nacka, npobayre Mewi, mo A He
necn 06ia. 20, Yoro nigosposann B mopymwensi
OHY i B ToMy, w0 Bim Gpan xabapi. 21. Hdysxe
KKO KHHYTI IWTH, TPATH B ASADTHI iLpH | mwicHna-
Hapkotuki. 22. BoRa mpobaumna fiomMy Te, mo
He mucas ifi. 23. Kepisuuk sanepewye mporu
0, mMo6 HaliHATH (B3ATE) il KOHCYABTAHTOM i
'M3KiE io rpomagcericrTio. 24. Bin moBREEH «1a-
TH» JHIUE camMoMy coli 3a Te, L0 BiH HeBgaxa.




JICMPAKMETHUK,
TEPYH/III
1 BIIJIECIIBHAI IMEHHHK

3mepHirs yBary
Ha piani aHavewHs! ing-Gopmin:

¥ Taxux peueHHax reading — MIENDUKMETHUK:

My brother is reading a book.
In the library you can see many people reading

Reading his newspaper, the old man fell asleep.

¥ taKux peyeHHax reading — repynain:

Reading a good book gives me a lot of pleasure.
lthnn use reading these notes.
ike reading a good book.

I nm thinking of reading a new A.Christie book.
| remember reading a very clever article on mar-
economy.

MopigHATe Ui ABA PEHEHHA:

My brother is reading the latest story by R. Brad-
Dury. (Ai6rPUKMETHIK)

My dream is reading the latest story by R. Brad-
bury. (repyHain)




‘Bupasa 423

Posmawyiime 6 marxosy nopadky:
@) pevenna, y axux ing opma e dienpuxmemnu-

" b) pevenna, y Axux ing-gopma € zepyndicm.

1. a) When we entered the classroom, we saw ma-
ny students writing at the desks.

b) Do you mind my writing with your pen?
c) He was writing a letter when I entered the
room.

a) We all listened with great interest to the
b) Criticizing the work of our sports club, he
said that it was not satisfactory.

¢) They were eriticizing the government for its
failure to limit air pollution at that moment.
d) I have no objection to your criticizing me.
Lydia could retell the English story she had
d without looking into the book. 4. Everybody
to meet the people returning from the city.
, They went home quickly, protecting themselves
om the rain by walking under the trees. 6. In this
ory much attention is paid to protecting the
lth of the workers. 7. He stopped writing and
ed around. 8. In this picture you can see a
ung man giving flowers to a girl. 9. Playing vol-
1 is a popular sport for young people. 10. She
the room without saying a word. 11. We had
pleasure of seeing the performance. 12. John
studying history. 13. Never jump off a mov-
train. 14. Read- ing hooks out of doors is his
ourite way of spending the summer holidays,
ut he likes swimming and going on excursions as
ell. 15. Running water is always better than stand-
water. 16. The remaining cakes were given to
e children. 17. The cakes, remaining from the



348 TPAMATHEA. 3BIPHWK BIPAB

evening, were given to the children. 18. You c
learn what the new words mean by looking them 1
in the dictionary. 19. Before going to meet
friend, he went home to change his clothes. 20, Th
went out to meet the returning women. 21. Return.
ing home after & good holiday is always pleasant,
22. Returning home after a good holiday, he looked
the picture of health.

Brpasa 424

Posmawyiime a maxomy nopadKy:

a) penenna, y AKUX ing-popma € dienpurmemnys’
KoM;

b) pevenna, y axux ing-opma € sepyndica.

1. He was looking at the plane flying overhead.
2. Wishing to learn to skate, she bought herself a
pair of skates. 3. Just imagine his coming first in
the race! 4. The children were tired of running.
5. Being frightened by the dog, the cat climbed a
high fence. 6. It is no use going there now. 7. Com-
ing out of the wood, the travellers saw a ruined cas-
tle in the distance. 8. My greatest pleasure is trav-
elling. 9. Growing tomatoes need a lot of sunshine.
10. Growing corn on his desert island,
Crusoe hoped to eat bread one day. 11. Growing
roses takes a lot of care and attention. 12. Having:
prepared all the necessary equipment, they began:
the experiment. 13. Mary will stop for a few days
at the seaside before going back home. 14. While
translating the text, T looked up many words in the
dictionary. 15. I usualy help mother by washing the:
dishes and doing the rooms. 16. Entering the room,
I saw my friends smiling at me. 17. Instead of phon-
ing his friend, he went to see him. 18. The boys con-
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aued playing football. 19. Watching the playing
s was great fun for the children.

TopisHATe repyHaiin
| BinaieCRiBHNA iMEHHUK:

, a good book gives me | repywgiit
lot of pleasure.

a good book | gigpiecsigHimi
me a lot of pleasure. v

Posmausyiime & maxomy nopadwy:
pewerna, y Rrkux ing-gpopma c zepyndiem;
PeueHNs, y AKUY ing-(opma ¢ si0diccaionuM inen-

1. The singing of those beautiful folk songs im-
sed me greatly. 2. Your having written is really

) excuse for your not coming on the day fixed. 3.
uch doings can hardly be explained. 4. The motor
s carefully examined before starting. 5. I am very
to meet you after hearing so much about you.

: Your hair wants cutting. 7. I shall look forward
|seeing you again. 8. It was no use talking about it
1y longer. 9. Sleeping is necessary. 10, We felt so
pointed at your having missed nearly half the
mme. 11. The building of this house will cost

h money. 12. Are you dressed for going out? 13.
ate the idea of doing it once more. 14. Then came
g ersl hghtmg of pipes and cigars. 15. But you
being asked to help us, do you? 16. The
orest msnunded with the hooting of owls and the
ling of wolves. 17, She blamed herself for hav-

lig been a dull companion.
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Brpasa 426

Posmawgyitme 8 maxomy nopsiiy:

a) penenns, y axux ing-gopua € dienpurwemny.
xoa:

b) pewenna, y axux ing-popua ¢ cepyndie.

¢) pevenna, y wxux ing-popma ¢ siddiecaicnuy.
imennuKoN:

1. The driving wheel of the machine is broken,
2. Driving in a motor car, we passed many villages.
3. We have every chance of passing our examina.
tions well. 4. Having been knocked down by a pass-
ing car, the poor man was at once taken to hospi-
m] 5. You don’t know what you miss, not having

he desire to listen to good music. 6. These happen-
mgx are remarkable. 7. Travelling is a pleasant way
of improving one’s education. 8. Every trust ar-
ranges for the marketing of its products. 9. 1 was
told of a great friendship existing between the two:
captains. 10. Tt is 1o use erying over spilt milk. 11. Ask-
ing him for help is useless. 12. Happily we escaped
being delayed on our way. 13. There are many dis-
coveries being made all over the world. 14. Seeing
this man, I recollected perfectly having met him
many years before.

Bupana 427

Poamawyitme 6 maxomy noproKy:

) peeHna, Y AKUX Ing-POPMA € DIENPUKMEMHIKON;

b) penenns, y akux ing-popra € cepyndiei.

c) pevenns, y axux ing gopua € siddiccaicius
LmenHuKoM;

1. Sitting by her sleeping child, the worried.

mother at last began to realize by its peaceful
breathing that all danger was over. 2. I stopped.
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g at the door and, sitting down at the top
fihe stairs, began waiting for my father to come.
' With a sudden tightening of the muscles he be

ne aware of a figure walking noiselessly beside

4. She praised herself for having come. 5. Hav-

g stopped erying, the child quieted down to hard

ing. 6. The old clock kept ticking on the man-

e, as if counting the seconds left before the

n of daylight. 7. Remembering that time was

going back to his childhood and reliving those

y days. 8. Looking back upon that time, he re-

d how happy he had been then. 9. Tom lived

e like a paying guest, attracting very little at-
tion of the others.

a 428

smawyiime 6 maxony nopadry;
) peuenna, y axuz ing-popma e Jienpursemnunox;

) peuenns, y axux ing-Popua € zepyndicx.
) peuenns, y skux ing-gopra e eiddiccaisnun
Kot

. We sat by the riverside listening to the run-
g of the water. 2. The cleaning of the room was
e by the girls. 3. Working in the garden is very
for the health of people. 4. Going home from
 theatre, they were discussing the play they had
5. You should think hefore speaking. 6. After
g the new word in the dictionary, I wrote it
Wn and went on reading. 7. He spent much time
| the copying of his literature lectures. 8. What
‘you mean by saying that? 9. The students found
reading of English newspapers rather difficult
10. Instead of going home after school, the
went for a walk. 11. Chalk is used for writing

I the blackboard.




CKJAJTHUMN TOAATOK
(COMPLEX OBJECT)

| want him to help me.
1'd like him to help me.

Bripasa 429

pevenns,

i dodas

mox.

“Bring me a book,” said my brother to me.
My brother wanted me to bring him a book

1. The teacher said to the pupils: “Learn the
rule.” — The teacher wanted ... 2. “Be careful, of
else you will spill the milk,” said my mother to me.
— My mother did not want ... 3. “My daughter wi
go to a ballet schnol " said the woman. — T
woman wanted e man said: “My son will
study malhemﬂtles — The man wanted ... 5. “Ob,
father, buy me this toy, please,” said the little boy:
— The little boy wanted ... 6. “Wait for me af!
school,” said Ann to me. — Ann wanted ... 7. “Fi
the shelf in the kitchen,” my father said to me.
My father wanted ... 8. “It will be very good if yof
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tudy English,” said my mother to me. — My

ther wanted ... 9. “Bring me some water from

iver, children,” said our grandmother. — Our

dmother wanted ... 10. “Come to my birthday

" said Kate to her classmates. — Kate wanted

11 The biology teacher said to us: “Collect some

n n summer.” — The biology teacher wanted

E 12. “Don’t eat ice cream before dinner,” said our
her ta us. Our mother did not want ...

‘Bupasa 430

Hepexaadims Ka auzaliicoky Mosy, exueawey
adnutt dodamor.

1. fI xouy, mob yei fitu cmisnuca. 2. § xouy,
6 yei we npounranw. 3. Meni xorinocs 6, Mmoo
ap ornsmys foro, 4. JliTn XoTinH, Mo A Po3N0-
B im kaaky. 5. S me xouy, M6 ROHA 3HATA TDO He.
Bin xoris, mob ioro gpyr mimos 3 mum. 7. Miit
T XOue, MOG 5 BMBYANA iCTAHCHKY MOBY. 8. 51 6
u0 Mol yuni aobpe sHaan aNMIHACLRY MOBY.
§ me xouy, mob TH OfepxkaB TOTAHY OMIHKY.
Meni 6 me xorinocs, mo6 BoHN enmiaRMIHCA.
5 me xoriza, wo Bu Meue uexain. 12. Bona 6
a, mob 1T Gpar orpumas mepmuii npua. 13. 5
, Wb Bu mpoumTamm mo KEWKKY. 14. Menmi 6
Eorinocs, mo6 su npuixamu o Hac. 15, Bona xori-
\, o6 1i cun AoGpe aaximwun moxy. 16. T 6u
oTisiocs, mob Mu mporpan rpy. 17. Boa He xori-
, o6 5 noixas y Mocksy. 18. 1 6 He xoTiB, m06
sarybuan mowo kawkky. 19, Tato xoue, mob s
mianictkoo. 20. Ma xouemo, mo6 weil aprHcT
ap 710 Hac y mwony. 21. Bam 6u xorinocs, mob
0anioBiB wo icropin? 22. Xouere, s aam Ban Mif
YBHEK ?
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| expect him to come.
| know him to be a good pupil

RBrpana 431

Mepenuwiims pesenna, sxusawy cxradnuis doda:
mox aamicms nidpaduix Jodamiosux pevens.

- E.g. | expect that she will send me a letter.
| expect her to send me a letter
| know that he is a great scientist.
| know him to be a great scientist.

1. I know that my friend is a just man. 2. I ex-
pect that he will understand your problem and help
you to solve it.8. I expected that she would behave
quite differently. 4. I did not expect that my broth-
er would forget to send her flowers. 5. He knows that
my mother is a very kind woman. 6. She expected
that her brother would bring her the book. 7. I know
that your uncle is an excellent mathematician.
8. People expect that the 21st century will bring
peace on the earth.

Bupaea 432

Ha awei o6y, exaad
Huic dodamox.

1. 1 pospaxosyio, mo mwer mpuitae aanrpa. 2. Bin
PO3PAXOBYBAB, 10 BYUMTeAh NOXBaANTH fioro. 3.
Boua se 10O BOHW NMOBEPHY TaR
misno. 4. §1 3@aw0, WO BORA TANANORMTA CIIBAMKA.
5. 51 auana, o Bis BeamKkei yuennii, 6. Mu Be pos-
PaxOBYBAJH, WO B TAK Hararo zpoﬁme 7. Vaurens

mo yumi npasuio. 8,
He GIOAIBABCSH, MO BiH Hammme Taki mpexpacHi Bip-




Crradnuii dodamor: (Complex Object)

. 9. Bonma smaga, mo sim fywe no6pa monuma.
Bei SHAJNM, 100 BOHA UPOrDECHBHMEA yueHmii.

3HAIO, IO TBOA CecTpa Ay)Ke 3AiSHa my}(ex'r

. 12. Bei smaors, mo Baiipon — pex

$1 He cnoxiBaBCA, IO He CTAHETHCA TAK cxﬂpm

4. Mu poapaxomyemo, Mo BW HAM KOTOMOIMETE.
. Bin momancu. mwo Mimierp Bull‘ll)ll!)’l‘b Binpa-

gy, 16. M mo noroa
1 like her to sing.
| hate her to cry.
Bnpasa 433
dimb na iticoKy o6y, cxaad-

pOUTH, KoM 5 3 Helo cnepetdaiocs. 3. Bosa He mio-

a, o6 M npuxommAH misHo. 4. Bim Tepmitn He
e, Ko & cnismowen. 5. Ham yunrent, mours,
crapuMo 3anuTaHad. 6. 5 HemaBmUKY, Ko
B aa6ynacm crof oSon’siawn, 7. Babyea mobaTs,
con Osena rpae Ha posii. 8. Tato MOOHTH, KOAM A
0a3MOBTAI0 aHTIificEKO10 MoBOW. 9. Miit miAych He
B, Koau giTi poamossisumi sa cronom. 10. Bin
TH He Mir, Konu Mu Jamamn irparmkm. 11, Bin
6WB, KOM MM TDATH B THXI iTDH.

Mother made me eat the soup.

Bupasa 434

T imb Ha aneAllicery Mosy, craad-
it dodamor.

1. Bygw ancka, He npiMymyiiTe Mere IITH MOJO-
Bosa e Morzia IpEMYCHTH HOTO JArATH Cnia-
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n pano. 3. Cobaxa npumycus imiky suiaru mg
Zepeso. 4. Yumrens OpHMYCHB ii NepemmcaTH Bopa.
By. 5. Bona npamycuna cofaky nepectpubHYTH ve.
pes napkad. 6. Bim npumycus Gpara cTpHGEYTH y
soay. 7. Jlolt] IpHMyCHB. Hac NOBEPHYTHCA MOKOMY,
8. Mpamycere ii HAAAITH NAABTO: CHOPOAHI AYyie
xomonno. 9. YoMy BM He MPEMYCHIM CHHA BHBYUTH
pipm? 10. S He MOy IPHMYCHTH CBOK KILIKY 0.
suTn Mumed, 11. Koan T npumycHm cBOTO Apyra
pobuta 3apAAKy?

| saw him enter. — | saw him entering.

1 heard her speak. — | heard her speaking.

| noticed him frown. —lmwc-dmmm
1 felt him tremble. — | felt him trembling.

Brpana 435

pevenna, ic doda:
moi 3 BienpuicMemHuION.

- E.g. He was reading in the garden. She saw him
She saw him reading in the garden.

1. We noticed a man. The man was cleaning his
shoes. 2. He saw two girls. They were dancing on
the stage. 3. She watched the children. They were
running and playing in the garden. 4. I saw her.
She was arranging her hair. 5. We saw our neigh-
bour. He was listening {o the latest news on the ra-
dio, 6. The cat was rubbing itself on my leg. I felt
it. 7. They were fishing. We saw it. 8. The pupils
were wriling a paper. The teacher watched them.
9. A caterpillar was crawling on my arm. I felt it.
10. We heard I. Arkhipova last night. She was sing-
ing a Russian folk song. 11. I watched the sun. It
was rising. 12. T heard him. He was singing an En-




Ceandnuii Bodamox (Complex Object)

flish song. 13. John heard his sister. She was talk-
1g loudly on the veranda. 14. We saw Ben. He was
g the square. 15. They heard their father.
was playing the piano in the drawing room.
Ican see the train. It is coming. 17. T watched

he rain. It was beating down the flowers in the gar-
jen. 18. I saw a group of boys. They were eating ice
‘We noticed a group of people. They were
igging potatoes in the field. 20. Didn’t you see
er? She was smiling at you. 21. The girl was sing-
I heard her. 22. They were talking about com-
ters. He heard them. 23. You and your friend
e walking along the street yesterday. I saw you.
The little girls were plnymx on the grass. We

eacefully in her hed. Mother watched her.

Brpasa 436

PEUCHHR, it doda-
3 inginimuaon.

+ E.g. He dropped his bag. | saw it.
I saw him drop his bag

1. The boy naticed a bird. It flew on to the bush
the window. 2. Jane saw her neighbour. He
ed the door of his flat and went in. 3. I saw
He pointed to a picture on the wall. 4. I heard
He shut the door of the study. 5. We saw that
he children climbed to the tops of the trees. 6. 1

ticed that Henry went up and spoke to the

nger. 7. He slipped and fell. I saw it. 8. I heard

at she suddenly cried out loudly. 9. She bent and
ed up something from the floor. The policeman
it. 10. T saw that he opened the door and left
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the room. 11. She dropped the cup on the floor
Dbroke it. I saw it. 12. They turned the corner
disappeared. We watched them. 13. The doctor
touched the boy’s leg, The boy felt it. 14. Pete
bought some flowers. His friends saw it. 15. Th
wounded hunter felt that the bear touched him, buf
he did not move. 16. Shall we hear it if the telepho
rings? 17. Tamara saw that the waves carried the
boat away. 18. The ship sailed away from the shore,’
They saw it. 19. Have you heard how he sings the
part of Herman in Tchaikoveky’s “Queen of
Spades”?

Brpana 437

IT Ha Mosy, 36ep) yea-
2y Ha GIOMINKY SHAYEHD CKAAONOZ0 DODUMKA SARENHD,
610 mozo, ek GUPAICeRa (020 OpY2a wacTuHG: dienpus-
MemuuKoM U IMGIHIMUEON.

1. He felt her arm slipping through his. 2. She
felt her hands tremble. 3. Now and then he could
hear a car passing. 4. He felt his heart beat with
joy. 5. He felt his heart beating with joy. 6. She
could hear her father walking up and down the pic-
ture gallery. 7. We saw him cross the street look-
ing to the left and to the right. 8. I felt the wind
blowing through a crack in the wall. 9. We stood
on deck and watched the sun going down. 10. 1.
heard him playing the piano in the house. 11. It is
nice to see people enjoying themselves. 12, We
watched the planes circling above us. 13. Nobody
noticed him come in and sit down. 14. T felt Nick
put his hand on my shoulder. 15. She felt tears roll
down her cheeks. 16. 1 was so weak that T felt my’
knees shaking. 17. We saw them jump with para-
chutes. 18. He heard a car approaching from the



Craadnuis dodamor { Compiex Ohject)

ite direction. 19. In the room he could see a
sitting in an old armchair. 20. T heard the door
fhe entrance hall open and close softly. 21. In
le little summerhouse at the bend of the garden
he saw someone sitting. 22. He went back to
window and, looking through it, suddenly saw
or walking down the path. 23. They all gathered
\ the hill to watch the sun rise. 24. She watched
ér mother bending over the tea things. 25. The

in, pick up the telegram and read it. 27. At

stop she saw another girl waiting for the bus.

1 heard him tell the teacher about it. 29. I heard

telling the teacher about it. 30. She heard peo-

e walking in the corridor. 31. She heard some-

dy walk up to her door. 32. We saw some people
ing clothes in the stream.

bl odamone i
aexeno sid snicmy.

1. f uys, Ax pin siguuwse awepi. 2. A 4ys, Ak
siguuene geepi. 3. S piguys, AK BiH TOPKHYBCA
pyku. 4. 5 Biguysas, mo Bid TOPKACTECA MOGD
u. 5. 51 Gawms, sk NTAXM Jerars Ko aicy. 6. 5
Baws, s nTaxm moneriaw A0 Jicy. 7. Mu moba-
LM, 10 BOHA NeperimBac piuxy. 8. Mu Gaumiu,
k& Boma nepermMama piuxy. 9. H He momiTmia, AK
nokaae auct Ha erin. 10. 5 Gaunna, AK Bid KO-
#s croio Banisy Gins gsepeit. 11, Mu Gaunnu,
BoHa aiffmua 8 noisAa | MOLIA B HANDPAMKY A0
12. Mu crioctepirans, sk BiH MiAI#MOB 40 BiK-
IYNMEEEBCA, POATOPHYS AyYPHAT i NOYAB THTATH.
B. 51 nimys, WO XTOCh AUBHTHCS HA MEHE CTIDABA.
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14, Mu baumiu, 4K BoHa BUXOMILIA 3 AOMY. 15. Bi

10 Horo pykH TpemTATL, 17. Mi Sy, AX DOHN so.
ceno cMiloTECH B Cycigkiil kimmari. 18. 5 momirmg, )
1o poma s6rifma. 19. S 6aums, mo Bi BeTAB B C1i
Abnd i mimos a0 Bika. 20. Maru crexuia, sk
Manemskmit cun uncTHTH 3yow. 21. Bin cnocrepira
AK MaMa Mue nocyL. 22. Mir Gatiim, Wo BOHH Mopi.
nbHO HabamRaTHCA. 23. Mu moBaumIM, MO BoH]
crusrs. 24, Bin moMiTen, mo BOMA opHrTYacs,
25. §1 wys, ax BiE rpac ®a ckpmm. 26, Myt wyam,
SIK Bifl 3ATOBOPHB 3 Hei0 (DPAHIY3HKOK MOBOI.

Bupasa 439
IT Ha y Mosy, exaade
wuit dodamoic ato

3anexcno 8id sxicmy.

1. Bona 6auuna, uio Hina npuMipse Kanemiomox.
2. Anica Gawmna, mo §i ceetpa nasna KAMKKY. 3. Bin
Baums, wo fioro yui crours ol mxomd. 4. Tox
faums, mo BoHa Buftmita 3 kimmatn, 5. Marw Gaum-
218, 100 1T AiTH pobasTs TOMANIHE 3aBAaHHA. 6. BoHa
Gaumna, mo AHADIH cHAMTE Ha AuBaHi. 7. Muxoaa
Gauns, mo Tanna mocs mme, 8. Bora He uyna, S
# BBiliwos y Kimuary. 9. ¥ we uys, AK BOHU Po3MO-
pasmn. 10. M Bu KoMM-HEGYAL UymM, AK BOHA crii
Bae? 11. Ui Bu Kouu-melyas wyau, AK Bis PO3MOB-
A%€ icnacEKOW0 MOBOW0? 12. ST 6aums, mo Muxona
npuitmon. 13. 7 Gawnna, mo JIROpIK ine ByIAIeH.
14. 51 Gaums, mo Henni uurae. 15. Mu Gaumnn, Ax
eTyfenTs TaHmooTs. 16, Mu Gaumin, Ax po3MOB-
s ixeni Garpicn. 17. Bautem, nowmitus, mo yul
18. Bosa Ak BarpKo BH-
#imos 3 kimmatw. 19. Un Bu nomiTHAH, MmO BOHH
ceuitoreea? 20. Yu B nomitHam, mo sin nimos?
21. Mu qusmmmcs, sK gith rpatothes. 22. V soomap-




Cieaaduutt dodamar: (Complex Object )

fiomi. 23. f waco uyio, Ak BiE Tpae v eebe B Kin-
i. 24. Yn pm Gawwm, Ak Giraw wi Asa Xaomdu-
25, Bin nouys, AK HA BYJHIIL Iiaue AKACH AH-
26. [litn crosam i THBHIWCA, AK MIABAIOTL
eni. 27. X/OUYHK CTeXKUE, AK Killlka Hamara-
s siganEaTH gsepi. 28. Bin momiTs, 1m0 BOHW
eXO0ATL BYNHINO 3 ABOMA BEIMKMMM BajlisaMy B

na i HO8Y, 3eep) yea-
j Ha craadnui dodamox.

1. He wanted his letters posted at once. 2. I don’t
it my papers looked through. 3. She did not want
child taken to hospital. 4. She gave him some
rs and said that the client wanted them signed.

. 6. Would you like your luggage carried up-
fairs? 7. T want a bedroom prepared for my guest.
If you want things done well, do them yourself.
. I should very much like it to be made clear to
ge. 10. The traveller entered the inn and ordered
to be prepared.

imb na aneaiiicory Mooy, ennad-
dodamor.

1. 51 xody, WS WO CTATTIO AAXPYKYRATH B ABT-
daumiii rageri. 2. Boma xote, 1100 10 MICHIO Crisa-
M mxmaiaactime, 3. Bif XoTis, moS Horo kApTHHI
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Gawwms y Beix Kpaimax. 4. JITHEA XOTLIE, WOG
BeTMEMKA HOKIAIA A0 el ¥ ALKKO. 5. BOHA o
J18, oG ii TBip NMepesipimt Bixpasy . 6. f He xou
o6 mo eyrmo posipsaru. T. Bin se xotis, my
fiomy erpuran Bosocest. 8. 51 xouy, mo6 Miil Benoo:
mex npusesnw 3 pawi. 9. A xouy, mob nei Kuamy
poscTeHIM Ha uigaoai y sitaasmi. 10. Bin #e xo-
TiB, wo6 winanu foro peui. 11. Bu xouere, mof
RapTHEY moBicHIH man aminom? 12, Bim Xoris,
oD TpaBy HA TANNBHEL TLACTPHITIN.

To have something done

Bripana 442

Busosme 62010¢ yci MORAUGT PEXCHNS, BUKOPUCTION
eyrowu nasedeni wuacwe nidemanosui mabxuyi. ( Bnpa:
6a Ha 3

- E.g. | must have my hair cut
I must have my watch repaired.
| must have my photo taken. 4
I must have a new dress made.
I want to have my hair cut.
| want to have my watch repaired, etc.

I must my hair cut.
1 want to have | my watch repaired.
I am going to my photo taken.

a new dress made.

your hair cut?

Have you had your watch repaired?
your photo taken?

a new dress made?




Cicaadwucii dodamor (Complex Object)

your hair cut?
" your watch repaired?

didivon havel U hoto taken?

a new dress made?

your hair cut?

your watch repaired?
ly have your photo taken?
your dresses made?

na 206y, 36€p; s~
Ha craaduui dodamox.

1 must have my hair cut tomorrow. 2. I have
t had my photograph taken and thought you
t like to get one. 3. They had some dinner
ght. 4. She had the children looked after in the
ming when she went out. 5. Ellen had her needle
for her as her eyesight was getting worse
d worse. 6. I must have these shoes mended.
Ishall have my son taught music. 8. The plant-
had the trees in the jungle cut down. 9. T shall
e your taxi kepl at the door. 10. I shall have
things brought up and unpacked at once.
1. I meant to have this dress altered but I never
d. 12. She has had no photographs of herself
en since her childhood. 13. Have this carpet
pread on the floor.
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Bnipasu Ha BCi BUBYEHi BUAM
CKNAJHOro AOAATKA

Bripana 444

I ime pevenua, it @odas
mow samicmb nidpadwux dodamiosux pevens.

1. I felt that somebody touched me lightly on
the shoulder. 2. He heard that someone called his
name. 3. I saw that the telegraph boy handed the
cable to the man. 4. They heard how the woman
uttered a little exdamtmn 5. I should like to see.

she would reply, but she did. 8. We knew that he
was a clever man. 9. I don't like it that you repeat
this nonsense. 10. I hate it when people speak so
cynically. 11. We expect that everybody will be
ready by seven. 12. They showed themselves even
more nari inded than we had d they
would be. 13. We did not expect that he would re-
turn so soon. 14. He hated it when people argued
about trifles.

Brpasa 445

KA anzailicsiy Moey, craad-
Huli dodamox.

1. Bin repniTi He Mir, KOMH MOAH TOJOCHO CMifA-
amest. 2. Mama xorina, mo6 # mommaa keite. 3. 5 Ga-
uHB, AK BOHA BHHILIA 3 TPAMBaA i mepeiimuia By/TH-
mo. 4. f He cmoxiBaBes, MO MOA CECTPA ONEDHUTE
Tpiiiky. 5. f s#aw, mo pam apyr — dyrboaicr-upo-



Cresainuis dodamor: (Complex Object)

geionan. 6. f xouy, mo6 me MPABMIO BABYHIN.
uyB, AK XTOCh mocTykas y asepi. 8. Koam ™
omum crift romwAMK? 9.  aHat, mo Bam Gpar
sopicti. 10, Mama TpEMyciLIa MeHe MOiXaTH 3a Mi-
0 (ma aauy). 11. Foro Garekm He pospaxosysani

micns mxomw pin mige B yisepewrer. 12. A npu-
#ioro mMpUEeCTN KHWKKY sasTpa. 13. 51 pospa-
By, Mo Bin Meni satenedonye. 14. Mu xorimm,
6 BOHH [ocATAH yemixy. 15. Mu 6 se xorinm, mo6
JIb TIOZYMAB, IO XTOCH 3Be ioro Ha im.'s.
. Bin mouys, wo xTock Hasubae Horo im.'s.

epercaadim Ha auzaiiicory MOSY, EXUERIONU CKIAD-
amor.

1. A xouy, mo6 Bu Gynm yeamumimumm. 2, f
pMycuaa i1 BEBUMTH mell Bipm Hamam’ATh.
Boun He cOAiBATHCA, MO MM Bi3bMEMO y9ACTh B
brogopenni. 4. Bona Tepniti He MoKe, KON JIOLK
OPCTOKO TMOBOAATHCH 3 Teapumamu. 5. Iym

a, mo neTiB BRCOKO B HEGl, npuMycus foro
maru roxosy. 6. Hawm xpame 6 ysiiitu zo
y: A4 He xouy, mob Bu sacrynummes. 7. f
4y, mob 10 1°ECY B HAINOMY IIKLTBHOMY TeaTpi.
ne Br cTpwkereca? 9. f 6aumna, Ar gitu Giwats
0 piukn. 10. f snaw, Mo BoHA Kpaula yYeHHLH.
1. Bora ayna, sx xToch yBi#tmoB y KiMmary. 12, A6
orina, mo6 BM mposem: miTo 3 mamm. 13. ¥ miei
Bipku BKpaNH Mepcefec Kipka AHIB TOMY.
Mu cnmoaiBammes, o Jeneramis TpHize
urinnl Tasens. 15. Mu nomitaam, mo asoe
10Bikis migoapino mosoxaThed. 16. S mouyaa, Ak
Bbmiacs MOS KDHIITANERA BAJA.
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Bupana 447
ITe

ey, cxaad.
Huit dodamox.

1. 51 He cnoxisases, mo Ti poscepaumIcA. 2. 1 He.
B0, wonw giTH saxMM@IOTECA cami. 3. H pospa.
XOBYIO, 0 THCT npuiine sasrpa. 4. Jlikap npamy.
CHB MeHe mpuitHaTi nikm. 5. Bama mama Bike mo-
A Hosy cykuio? 6. S He mepemomty, KONW TG
aaTe kmoui. 7. f xouy, mo6 AmkTaET Gy10 HamHca-
5o go6pe. 8. Komu nn gororpadynamuca? 9. Bipa
nmouyna, AK WIOCh BadKe ynazo Ha miguory. 10. My
amReMo, Mo RiF RenmK Mysukant. 11. Bin cnocte-
piras, sx My rpaemo s waxu. 12, Torana moroza
UPHMYCHAA HAC MOBepHYTHCA mogomy. 13, Yu Gaun-
am Bu, w6 xro-nelGyan Gunes 3 muM? 14. 6 e xo-
TiB, W6 TH sammmascs y Asopi. 15. Mu xouemo,
mo6 mam AiTH BAPOCTH AXTMBHMME i eHeprifiam.
wm, 16. Meni 6 xorizioes, 106 Bin IPHIEMOB.

Bupasa 448

oey, exaad-
Huii dodamox.

1. A x0uy, w06 sapsxy pobunu mopanky. 2. Yn
xorimm 6 Bu, mob 7 Aas Bac crammosaia? 3. BaGy-
Cat HE JIOGATE, KO KiMTKA CHANTS HA TDRKY. 4. Bin
BiuyB, AK MOCH BazKKe HPUTHCKAE floro go migmo-
ra. 5. f xouy, mo6 BM mepekiamn mio crarTio. 6.
BoHa pospaxoBysana, 1Mo Bin sanpocHTs 11 B TeATp.
7. Yaurens He XOTis, MI06 MH 3aTUImIATHCA B KAACi.
8. Xuommmk crioetepiran, Ak fioro 6aTHKO POMPA-
rae xoHd. 9. Konm BoHa mommaa mio cyxmo?
10. Bypst amycuia kopaGens TOBEPHYTHCA B MOPT.
11. But Gawisin, 106 xro-nebyps yass meit uonca-ox?
12. 5 mo TH 38,

13. Vuopa 51 ciororpadysascs. 14. 5 're'pnu‘n e
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oricy, KoM coGak TPUMAIOTH Ra nanmoal. 15, Bona
uyna, Ak sanJakaia auvaEa, 16. f sman, mo
Gpar — Kpammit yueHb TIKOM.

Bupasa 449

wa anzalficuy Mooy, craud-
i dodamor.

1. 51 xouy nommTH HoBY cyksio. 2. I xouy, mob
caoBa mam'sramu. 3. Jlong sMycHB HAC SwiMuLA-
a nnoma. 4. M criocrepiraiy, sk KopaGers Bia-
. 51 TepriTH He MOXKY, KO 6'IOTH TBADHH.
3 ‘In BH Baunan, mo6 xro-nebyan yonas? 7, ¥ei sna-
o sis Goarya. 8. [le Bu ororpadyerecsa? 9.
poapaxoBysas, o Ti mpuitaem yeewepi. 10. A ne
610, KOMM TH NPUHOCHII MoraHi omimku. 11. 5
apaxoByBaB, IO TATO TpHEEce MeHi KEmrH. 12.
& He xorina, mo6 s fmos y kino. 13. I siguys,
WoCH TOPKHYJIOCH Moro Bonoccd. 14. Mu wacro
yH, AK BOHE capaTsea. 15, Boma xorizs, mob s
ypoaymis ne. 16. Bin xoris mita pasmo, ane 6oc mpu-
B HOr0 3AJMIIMTHCA.

Brpasa 450

Ha e o8y, exaad-
Kl dodamox.

1. Taro mpumycns #oro mepenmcarn mupasy. 2. 5
xouy, mo6 Ti Hammcae Gadyci smera. 3. Komm i
niacrpnmamcﬁ? 4, Bin smae, mo a BeqHKMil TeaT-
pan. 5. Mu WO DOroAa

6. Ymenb XxoriB, mo0 amkraET nepenmcamd, 7.
nouys, AK MjOCH BaskKe BHaxo HA mignory. 8. # Ga-
ume, AKX XTOWUMK Mockopanyses i ymas. 9. Xonon-
nif Bitep npuMycHB foro OAATEYTH mazsTo. 10. S
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X049y, mob BHM 3PO3yMiNH CcBOK moMmAky. 11,
3Hato, Mo noma poaymna. 12. Bin poapaxosye, mo
fomy mammmy. 13, Mu Gaunan, AK BOHA Heper.im;
na piuxy. 14. Tu noBuHEeR cLOTORHI MifCTPHITHC,
15. Ploro cim’s He cuoaisamacs, WO e CraueThcs
Tak mBHAKO. 16. Mu crocrepiramm, AK DPOMEEi co.
HAYHOTO CBiT/IA TARMIOITL HA BOMARIN raai.

Bupasa 451

IT imb a aneai Noay, eraad
nui dodumok.

1. Bin HK

Bamraisxy. 2. §I 3Maw, MO Bam GATEKO — BUAAT-
muit ciopremen. 3. Mos moApyra He XoTiua, mod s
nucana net muct. 4. 51 mosuEer 3asTpa coTOrpacy-
Baries. 5. 5 xody, mob Mol KIMDKKH HORCPHYII. 6.
1 repniTh He MOXKY, KOAH NTaxiB TPHMAOTH Y KJIIT-
kax. 7. YumTes s IpHMYCHB HOTO TOBTODUTH MpABH-
0. 8. Bona Gauuna, mo momn Gixars symueo. 9,
PO3PAXOBYIO, IO BUMTEH TOCTABMTH MEHi XOpOmIy
onigky. 10.  me moGAO, KOTM TH FATHITAETICS Y
mKoai micns ypoxis. 11. Koan sona mizerpuraacs?
12. 51 xouy, moed o MysHky rpams mogaA. 13, Xso-
poba amycmna foro saammuTHes bioma. 14. i i
Bagmam, mod xro-HebyAL Buimos 3 Kivmarn? 15. Tu
uyaA Mama, Mo XIOMUWKE Tak cxasaau? 16. JiiTm
ME00AATE, KOAW IM UNTAKTH ONOBIAAHES.

Brpaga 452

it imo na aneaiiicony mosy, craad-
nuia dodamore.

1. A sHAW0, IO BALNA CECTPA — YY/A0BA CHiBAYKA.
2, Mu pospaxosyemo, 1o kopabens npubyne sapT-
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T e —— npcﬁua nﬂun}(u’ry
yEy. 5. Mama xoue, mof Mw moixamm aa micro.
'm XOTinH, W6 HNMHKY [OCTABHIN B HaKGinb-
kimEari. 7. M DO3DAXOBYBATH, IO RiN TIORED-
A TOTO cAMOTO AHA. 8. 5 HAIOMArAI0 HA TOMY,
By ninum 3i Mok, 9, §I xouy, meb Bl KOTOMO-
Meni. 10. Mama mpuMycnia MeHe NOTXaTH Ha
B nepimo. 11. 5 Gauns, AX BiH NPOMINOB MEMO.
i nouys, sk apepi siguummwcs. 13. Koan to
pmmern cobi mone naarra? 14, By me momere pos-
XOBYBaTH Ha Te, W06 BiH npnnmos i monomir Bam.

Tloninja sRae, mo bil AAPKOALNOK, Axe ue Horo
| mriiifmana. 16. Mexi xorinocs 6, mo6 poGora Gyaa

y o6y, exnad-

Bona xoue mizerpurrues. 4. S e mo0uio, KoK
# CriBaE 1O MCHIO. 5. Y¢i 3HAIOTH, IO BOHA Aye
- 6. 51 pOSPAXOBYBAB, IO TH TPATOTYEIT YPO-
. 7. YUn pw Gaumnu, wob xro-Hebyxb roBopuB 3
7 8. Bona criocTepirana, K AiTH rpaoTh y J0TO.
). Masa saycrna foro aarry y abiko. 10. Br e
ororpadysamuca? 11. f xouy, mod oﬁu n'p:ﬂm-
i puacko. 12, Un Xorina Boma, mob min

o6 poma 10yMa/a, MO BOKH He ONIHWIK Te, MO
Ba apobuia. 16. BEwTeNs He MOMe POIPAXOBYSA-
, 06 i Gy enokifHUMI Bech Hac.
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Bupana 454
I Dims Ha auziiiesicy HOGY, e
it dodamor,

1. Mepi npumycnna Toma BUMETH DYKH it 061
us 3HoBY. «§ Xouy, mo6 TH OyB UHCTHM», — CK
na sona. 2. «fl X0y, mwoG uigiora Gyia BAMATA
‘Beuopas, — CKasana Mama. 3. Bim uys, Ax Boma
mxana yni omi. 4. Bona Gyxa tax safiuara coiMu 1y
MKAMH, He TOMiTHAA, K A yBifimos. 5. Mit xorimy,
‘mob BoHM poanoBimH mo-HeGyan mpo cefe. 6. H mo.
musa cobi Hose wiaTTs MuHyIOl Hegini. 7. V AuTHES
cTBi 1 mO6HB, KoMM Mama cnisana smeni mici
8. Boa pizryna, mo xrock niaifiwon 4o uei, aie e
obepuyaacs. 9, XJAomumk cnoocrepiras, AK MeXaHik
arogus xonomunsEuK. 10. Jlenin uys, Ak mikap B
#imoB 3 KiMEaTH Marepi i nimos yaus, 11, Hixto ue
Gaums, ax [kum ysifmos fo Gyanmky. Hixro me
wekas, Mo BiH npmiige Tax pano. 12. ¢f xouy, wiod
yei Gyam macamsi», — cxasas sin. 13. «Bu me wmo-
eTe MPUMYCHTH MeHe BiflaTH BaM ANTHHYS, —
cxasana mic Berci. 14. Cig 6auns, ax Tom srcTpub-
Hys 8 BikHa. 15. §I sEal, mo Bam TaTo BHCOKWH.
16. Yn Gaunnn B konu-HebyaAb, AK BiH TAHIIOE
Banse?

Bnpasa 455
T Ha i o6y, craads
Hull dodamor.

1. Coaar poapaxosyBas, mo THCT MpHitze weped
THoRAers. 2. Mm pospaxosyemo, 1m0 Bu BijBigacTé
nac y cyGory. 8. Bouna uyna, sk ii Opar ysifimos ¥
xiMmary. 4. 51 mpunymry Tebe F0bpe BemTHCS. 5. Hing
xoue, 106 A Tex npuHmaa. 6. Bona migaysana, K.
TpeMTATh i pyxn. 7. H pospaxosysas, mo B mpH-
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ere puacHo. 8, Miii Gareko Xoue, mob & BUBUMB
irosemni mosn. 9. Boma ®e XoTina, mob 7 ixas y
v Bpuranio. 10. 5l pospaxosyio, mo B mewi

oMozsere, 11. XBOpHil BigUyBa®, AK CHIBHO
erses foro cepre. 12. 51 xouy, mob pofiora Gyna
pobiseria. 13. Mu Gawinu, £k Bin Nepefiios uepes
. Myt 3HAEEMO, MO BiH KAITAH BETWKOTO
6sr. 15. 51 ue xorina, Wb Bu AYIYBAIE Tek
mamam’ats. 16. Bu Hikomm He BiAragacte, zie
ONTHAA TAATEA.

Ha i Y MosyY, cxaad-

1. My moBum npuxonnTA B meft caz i cocTepi-
i, sk rpapoThes Aita. 2. Komn Pobepr Bmitmos y
op, BiH BiIUYB, AK XTOCK OTOPREYBCA A0 HOro
yiu. 3. Boua xoriia, mob aireii npusean B 3ai.
oM GyR AViKe CTADAHHHMM YYHEM i CKODO MpHMY-
yeix momamami cobe. 5. A He xouy HpuMylLyBa-

Bac poburn ue siapasy. 6. 51 xouy, mob T 3po-
gna me cama. 7. T BM KOTH-HeOY/h WymH, K BiE
ouye mo piu? 8. H xouy, wod Bu MOHAKOMMAH
e 3i cBoiM Gparom, 9, f m06mI0, KOMH MOR cecT-
03MOBIAE AHTAIHCLEOK MOBOIO 3i CBOIMH ApY-
10, 'anna me cnogipanacs, MO KHIDKKA Byfe
mixasa. 11. §l wacto wyna, s BiE poamoBLIAB
PyllesTAM 1pO CBOM Garhkismey. 12. Mu wacto
M, 5K BOHM NPAIIOKTH ¥ GHTATHHOMY 3a7i.
Konn mam  migpemourysans aBToMOGizb.
Skumo s nodauy Hiny B 6ibioteni, # MpEMymIY
‘poanosicTu Meni mpo sce, 15. S anmaw, mo mi
i — inosemnui rypuers., 16. Mama xoue, mo6 i
BTpyuaBcs He B CBOI CHPABH.
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Bupasa 457

11 Ha it H08Y, CKAad-
Huit dodamot.

1. Bin xoue, mob AHCTH NpUHECAN B HOTO KiMHa.
7y, 2. Mt 3HaeMo, mo Bonm Kyse saitrsti. 3. 5 xouy
ctororpadyparucs. 4. S anai, mo BiE BeARKM e
arpan, 5. fl pospaxoByio, 0 TH HamHIIem Menj.
mucra. 6. Bir mouyB, MO XTOCK AXOTATL y KiMmaTy,
7. A me oGm0, KOJAM AMTHHA TDAETECA 3 cOGaKO,
8. 1 Tepnitn me Moy, Komn peyrs kumw. 9. Ta.
ppic me xoTin, mo6 fioro apyrcuma sicrpubysaia
sesocunesa. 10, [e sr muere cyxai? 11, Mama mpa-
Mycmia #oro Haasrts maaero. 12. Marw cnocrepis
rana, AK AuTHEa fige mo ximmari, 13. Yu Bu Gaun-
am, mod xTo-HeGyxp yeiitmos y xnac? 14. Bim min.
erpurest Buopa. 15. fkugo Bu xouere, b A Bam
aAonomoraa, mosigomre. 16. Mlitn mobnarTs, KOMM i
POSIOBIJAIOTH KASKH.

Bupasa 458

Ha anenilicery MY, crenad
it dodamar.

1. But 6aumam, s Rimka Brifimana muury? 2. Me-
Hi X0UeThCH, oD BH 3afilTH KO MeHe ChOrOAHi BBe-
uepi. 3. 7 He cmap i wys, Ak XTock yRiiimOB K0 HAC ¥
Kyne. 4. 5 Gauup, AK BOHH DasoM ilIIH BYJHIEH.
5. HixTo HIKOAH He 4yB, AK BOHA WmTae Bipmi. B.
Tle aMycHIO MeHe TOAYMATH, AK BHUPABHTH IOMHI-
xy. 7. Llikaso, mo 3aMycmiIo #Oro BiAMOBMTHCA Bif
noisgkn y Kpum. 8. Bifmioterap pospaxonynad,
O CTYAEHTH noBepHyTH KHurd Buscuo, 9. 5 X0uy;
1mo6 merA Hanucann ceorogai. 10. Ilpodecop xoue;
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p6 5 me mompamosas Haj fonosimgo. 11. Mu pos-
XOBYEMO, 110 B NOIIETE 3 HAMM HA UIBEHE.
2, Boru He XOuyTh, mo6 Mu ne pobimm. 13. Xyno-
criocTepiraB, AK KOBTC JMCTH MANAE HA DEM-
14, Baxoapre, A POSPAXOBYIO, IO Mifl GpaT CKo-
15. Tu Bixe epiif Big-
ui?'mcbnu'l 16. Lo amycuio HepesyMaTi MOro
a2

1. Hama mixpoxsmisosa miv monamanacs. Meni
feThCH MOpeMoHTYBATE ii. 2. [0 SMyCHB HAC
pBepHYTH HA3aX. 3. BoHa Biguyna, AK XTOCH TODK-

cs i1 pykn. 4. Mn Moy, AK GAJGBOHWB JI3Bi-
. 5. XsopoGa Gpara smycmaa ii moixaTn B
Mu 6aumn, Sk M5 TOARA 3afma B odic. 7. Miit
Xoue, mo6 # A0 Hbore npuiimos. 8. 5 sHaw,
BaIm ApYr Lye BopasHuit otorpad. 9. Mu poa-
IXORYEMO, IO BH BiahMeTe y4ACTL Y KOHIEPTi.
1 smaw, mo T Mif Apyr. 11. Mama xorisa, mo6
onmo xymumn Ha pumky. 12. § xouy, mo6 mi
e Oyio nosepayro. 13, Bona PO3PAXOBYE, 110
s i1 samurac. 14, 51 xouy, mob su 3'faxunn v
Dpasrito. 15. Mu npmvycin #ioro BHBYATH AHITIH-
Ky Mosy. 16. Mur baumms, mo Bin saxoxus y ofic.




CKJIATHUNA IIIAMET
(COMPLEX SUBJECT)

He is said to know six languages.
KayTh, 1140 BiH 3HAE LWICTE MOB.

He was said to know six languages.
Kaaanw, wwo 8iH 3HaE WicTh MOB.

He is said to have gone to London.
KaokyTh, U0 8iH noixas y NIOHACH

He was said to have gone to London.
Kasasjn, wo 8iH noixas y JIoHAoH.

-

3BepHITL yBary, WO NPUCYAOK
Bupaxenuit aiecnosom y Passive Voice.
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U raBnuus Qoromoxe sam
eKNANIATY PEYEHHS, LLIO MICTATH Complex Subject.

He was sald to work a lot. — Kasanw, wo sin

.. Was said to ...

.. was seen 1o .
was heard to ...
was supposed to

— Criopjeanves, o...
— MosigomMnsm, wo..

— Beaxany, wo.
. was thought to — flymanm, wo..
. was found 10 ... — BRBANOGH, Wo...

.. was announced to ... — OI'DJ!DCVINOI, Wo-..
. was known 10 ... — Byno 5iomo, wo...

dimb na ) xoay, 3sep: yaa-
Y na craadnuis nidxem,
1. He is said to know all about
known the whole truth about it. 3. Juri Gagarin
known to be the first man in the world to travel
nto space on April 12, 1961. 4. He is supposed to be
good film actor. 5. He is believed to be inno-
nt of the crime. 6. Innocent people were announced
0 have been murdered by terrorists. 7. The terrorist
as announced to have been killed by his own bomb.
The exhibition of 19 th — century French painting
pected to open by the end of next week. 9. Monet’s
ting is reported to be on exhibition until the end
i the month. 10. The President of Russia was re-
orted to speak to the nation on television tonight.




13. She is said to borrow money but not bother io
turn it. 14. You are expected to be an obedient
smart boy. 15. The students were supposed o coy
on time and take part in the marathon. 16. You
suppused to check your change before you leave ¢

cashier. 17. He was expected to pass the mathematics
exam. 18. Mother is said to know the right thing ta
do. 19, Sergei is thought to have a gift for langunges,
His English is known to be excellent. 20. Anna Mut;
ter is believed to be one of the finest violinists in 4
world. 21. Leonardo da Vinci is known to be a great
Ttalian painter of the Renaissance. The Mona Lisa is
considered to be one of his most famons works.
22. True friends are known to be like diamonds,
precions but rare. False friends are said to be li
autumn leaves found everywhere.

Bnpasa 461
e imb na it MOBY, 36€p) yeun-
2y Ha cxaadnuis niowem.

1. Many books are known to be published in our
country every year. 2. You are supposed to gradu-
ate in four years. 3. Radium is said to be very ra-
dioactive. 4. This device was known to have
designed in that laboratory. 5. His invention is con-
sidered to be of great importance. 6. The sun
known to represent a mass of compressed gases.
7. The new rocket is reported to go into operation
next year. 8. This type of rocket is supposed to hat
many advantages. 9. For a long time the atom was
thought to be indivisible. 10. The helium atom wi
found to have two electrons. 11. I did not know:
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t 1 was expected to say to that, so I said noth-

. 12, He was said to be one of the most promis.
bg nuclear physicists. 13. Ie is said to be a good
glator. 14. Roberta was known to be an honest
‘hard-working girl. 15. Clyde was expected to
ve at the weekend. 16. Becky and Tom were sup-

to have stayed at the widow Douglas’. 17. The
ber of the unemployed is reported to be increas-
with every year. 18. Many new texthooks are
ected to be published soon. 19. The Moscow

lerground is said to be the finest in the world.

A hare is known to run very fast. 21. The man

seen to take off his coat. 22. The diamond con-
nt of the mines in Western Yakutia is said to be
‘o way inferior to that of the world-famous
ith Afriean mines. 23. My close friend is known
ave learned “Engene Onegin” by heart. 24. These
ices are considered to be very effective.

Bupasa 462
ITepecpasylime peveniis, exciteanwu ckaadnui nidxem,

'+ E.g. We heard that a car stopped outside the Goor.
A car was heard to stop outside the door.
It s believed that the poem was written

by Byron.
The poem is believed to have been written
by Byron.

. People consider the climate there to be very
thy. 2. It was announced that the Chinese danc-
8 were arriving next week. 3. It is expected that
performance will be a success. 4. It is said that
book is popular with both old and young. 5. It
believed that the poem was written by an un-
oldier. 6. It is supposed that the playwright
orking at a new comedy. 7. It is reported that
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the flood has caused much damage to the crops. 8,
It was supposed that the crops would be rich thag
year. 9. Tt has been found that this mineral water ig
very good for the liver. 10. Scientists consider that
electricity exists throughout space. 11. It is said,
that the wea-ther in Europe was exceedingly hot las
summer. 12. 1t was reported that five ships were
missing after the battle.

Taki AIECN0BA B PEUGHHSAX, LLIO MICTATL.
Complex Subject, exveacTscs B Active Voice:

to seem, to appear, to turn out, to happen

Bupasa 463

11 Ha o6y, J6ep ysa-
2y na cxosoenosyenns Lo be likely fo, to be sure to.

1. This work seems to take much time. 2. The

ion seemed to be a i one. 3. Money

just doesn’t happen to interest me. 4. In the middle
of the lecture Dr. Sommerville happened to pause
and look out of the window. 5. From the very first
mention of Long John, [ was afraid that he might
turn out to be the very one-legged sailor whom I
had watched for so long at the inn. 6. Clyde seemed.
to have been thinking of no one else but Sondra
since their last meeting. 7. Clyde appeared to have
forgotten of his promise to spend his spare eve-
nings with Roberta. 8. She appeared to be an excel-
lent actress. 9. One day a Hare happened to meet @
Tortoise, 10. The Tortoise seemed to be moving very
slowly. 11. The Hare turned out to be the loser of
the race. 12. The apparatus seemed to be in excel-
lent condition. 13. You appear to have found in hin
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hing that I have missed. 14. The new meth-
s of work appear to be very effective. 15. The
entage of carbon in this steel turned out to be
16. Irving turned out to be a long, pale-faced
. 17. His office turned out to be in one of the

. 20. He turned out to have no feeling whatever
his nephew. 21. This appeared to amuse the
ceman. 22. You can easily get in through the
indow if the door happens to be locked. 23. The
easants did not seem to see her. 24. The Gadfly
ned to have taken a dislike to Signora Grassini
Fom the time of their first meeting. 25. You don’t

u to have done any great thing for yourself by
going away. 26. “Jim,” he said at last, in a voice
hat did not scem to belong to him.

Bupasa 464
epeqipasylime peverns, 63USAION CXAGDNU nidMem.

* E.g. It appeared that they had lost the way.
They the way.

" 1. It seems they know all about it. 2. It seems

ey have heard all about it. 3. Tt seemed that the
ssion was coming to an end. 4. It seems that
u don’t approve of the idea. 5. It seemed that the
e had not been lived in for a long time. 6. It
ed that he was losing patience. 7. It appeared
t he had not heard what had been said. 8. It hap-
ened that I was present at the opening session. 9.
S0 that T heard their
), It turned out that my prediction-was correct.
1. It turned out that the language of the article
as quite casy.
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Banam'aTaitre Taki PEYEHHA,
wo micTaTe Complex Subject:

He is likely to win the prize. — Cxoxe, Wo giy
13,

He is sure to come. — Bii 0608°A3K0B0 NpUiife.

Bupasa 465

na i) MO8Y, 36ep v
2y na caoasenoayuenns to be likely to, to be sure to,

1. We most of us want a good many things tha
we are not likely to get. 2. He is sure to tell me all
about this even if 1 don’t ask him. 3. When Son
said that they were sure to meet again, she saw.
Clyde's face suddenly brighten. 4. If we go on ary
guing, we are sure to quarrel. 5. They are sure
acknowledge your talent. 8. He is sure to give us
some useful information. 7. The article is likely to:
appear in the next issue of the journal. 8. Mr. Wor-
thing is sure to be back soon. 9. These two young.
people are sure to be very good friends. 10. You
are sure to be there tomorrow night, aren’t you?
11. She is not likely to change her opinion. 12. They
were sure to come to an understanding. 13. Don't
worry: everything is sure to turn out all right.
14. This new course of treatment is sure to help yos
grandmother.

Brpasa 466

na i Moey, cxnads
nuit nidmem.

1. Kasyrs, mo neft Gyguuok Gys abyporannuii ¥
XVII cronirri. 2. [lpunyeraoTs, mo saciiaHus 38
wiggATHCA 0 fecnrill rommai, 3. He cnogisamaes, 1m0
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onua uorofa macrane tax pano. 4. Bussmocs,
MU BiXe Koluch syerpiuanmea. 5. Bu, spaerses,
micst. 8. VMR poGOTH BUSBILTHCA BAMKTMME,
nepepbatuanoca. 7. Bu Bunagkoso He snaere wiel
nEn? 8. KHEKKA, ARY BH MeHi JATH, BAABUIACA
010, 9. Hosi aprofycn BHABHIMCA Iyie 3pyd-
0. 3 Tprox cecrep Bponre IllapnorTa BBa-
gerien nafisinm raanosuron. 11, Bigowo, mo
Bofirma xnaa mp:
BKOX DOKIB Y I'Tetepnypai 1 BuBuana pociitcuxy
TYPY-
Hy7a Ha ii TBOpHicTs. 12 Bam apyr, snaerscs,
LikaBATHCS 1ABABOIO icTopicio. 13. AiTOMO, MO
HE nobyayeanu Ha BPHTAHCBKMX 0CTPOBAX
omi foporn. 14. Bpaskaiors, mo noema «Beo-
p» Gysa manmcara y VIII eroairri, 15. Bams-
BBAMKACTHOA TBODIEM iCTODMMHOTO pOMa-
. 16. [losigomasniors, 10 eKCnegnnis gicranacs
ficna npuanaverns. 17. S BUNAAKOBO 3HAK HOMep
. Bim raprM
oM. 19. Bin, saacThes, MHIIE HOBY CTATTIO: 31A€Th-
Bin npamoe Hay Helo Bwe ABa TWREL. 20, 5 Bi-
BAIKOBO syctpis fforo 8 Mocksi. 21. [lymaiors, mo
H GHAIOTH IO I GLILINe, Hi% XOWYTH MOKA3ATH.
. [xum sumnmsen XopoSpmu xuomumkom. 23, Po-
ep BHmankoBo aycrpis llxeitn mo .uopnal aono-
24, KasyTh, M0 BiF NDATIOE HAX CBOIM BUHAXO
yaKe Kinbka pokis. 25. Kasyrh, w0 1o erarTio
KA/IeEO HA Bel MOBR cmity. 26. Bu, smacThes,
{To uWTANM O BCTYIY B YHiRCPCHTET.




¥YMOBHI PEYEHHSL.
YMOBHHH CITOCIB
IICaA “T WISH”

“Banaw sTaiTe TPU TV YMORHIK PeHEHL:

Ifthe weather is fine,
we shall play outside.

If you ring me up, |
shall tell you some-
thing.

f the weather were

Sk norona yAe rapHa,
un Gyaemo rpatues Ha
BIAKPUTOMY NOBITPI.

S0 i uevi 3aTenedo-
uyew, 1 106i gewo pos-
nosim

fine, we should play
outside.

If you rang me up, |
you some-
thing.

If the weather had

Ak6u norona Byna rapHa
(cboroawi; sagTpa), mn 6
FPasMCs Ha BIAKPUTOMY.
neBiTpI.

AKGM TV MeHi 3aTenedo-
wysas (ceoronHi, aanTpa), 6
T06i €110 PO3NOBIB.

been fine, we should

have played outside.
If you rung

up, | should have told

you something.

AkGu noropa Gyna rapHa
(84opa), My 6 rpanmcs Ha
BIKPUTOMY 0BT

FxGun T meni 3aTenedo-
HyBag (y4opa), 8 6 To6i
P10 PO3NOBIE.
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Poskpusannu dysciu, manuwimy KoxHe peven-
ui, ymeoprowsu yxuoeni pevera I. 11 i HI munis.

E.g. If you (to be) free, | (to come) to see you.

If you are free, | shall come to see you.

If you were free, | should come to see you

If you had been free, | should have come to

s68 you.

It | (to see) her, | (to be) glad.

If | see her, | shall be glad

If | saw her, | should be glad.

If | had seen her, | should have been glad.
1f you (to be) busy, I (to leave) you alone. 2. If
 friend (to come) to see me, I (to be) very glad.
‘mother (to buy) a cake, we (to have) a very nice

y. 4. If we (to receive) a telegram from him,

(not to worry). 5. If you (not to work) systemati-
, you (to fail) the exam. 6. If I (to live) in Mos-
, 1 (to visit) the Tretyakov Gallery every year.
£ 1 (Lo get) a ticket, I (to go) to the Philharmonic.
If T (to live) near a wood, I (io gather) a lot of
ishrooms. 9. If my father (to return) early, we
 watch) TV together. 10. If she (to know) Eng-
h, she (to try) to enter the university.

(T mun), b) wo menepius-
abo xunynoeo (L1 mun).
If T am not too busy, I shall go to the concert.
ey will all be surprised if I make such a mis-
8. I he doesn’t come in time, shall we have to
it for him? 4. If no one comes (o help, we shall
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be obliged to do the work ourselves. 5. If you p
on your glasses, you will see better. 6. What shall
we do if they are late? 7. Will you be very angry

we don’t come? 8. Will he be very displeased if |
don’t ring him up?

Bupasa 469
Bunoame az0a0¢ yci noxeausi ynoent peverna I m
ny, 0. n
8a Ha )
1 1] live in the sonth, |1 shall| bathe every day.
come home late, go to bed at once.
live in the country, often go to the wood.
go to the wood, gather many mushrooms,
receive his letter, be very happy.
fall ill, go to the doctor.
find my book, be very glad.
lase my money, be very sorry.
see my friend, ask his advice,
Bnpana 470

Bumosme szoa0c yei moxauel yxoeni pevenns L m
ny. (B,
6a na )
Twish |in the south |1 should [bathe every day.
Iwere |at home go to bed.

10 1 were|in the country g0 to the wood.

in the wood gather many mushroo

al the camp have a very good Lime.
« scientist invent a time machine:
a composer write beautiful music.
a poet: write beautiful poetry.
a writer write interesting nove
a spaceman fly to other planets.

a sailor sail to Africa.
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Bupasa 471

Busosme 6z00c yel soxeruei yxosni pewenna LI mu-
; P

 na

npa-

translated the ar-
ticle yestorday

et you yesterday

read this new book

seen your brother
yesterday

bought a dictio-
nary

learned my lesson

rung him up yes-
torday

gone to the library

had more practiee
in chess

joined you in
fishing

had a ticket yes-
terday

asked you to help
me

lealled at that shop

\called on my friend|

yesterday

'won the champion-

ship

lheard about it yes-
terday

1 should
have

found out all about
this discovery.

told you something.
told you abou

asked him to come
to our place.
translated the text.

got a good mark,
found out all about
‘his illnes

got that book.

won the game yes-
erday.

caught a lot of fish.

gone to the theatre
with you.
done the work well,

bought the book.

met interesting
people.

been sent abroad.

been pleased.
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Bupasa 472

Poarpuitme OQyacicu, excusaionu dlecrosa y nompis.
nil opmi.

1. If he were not such an outstanding actor, he (not
to have) so many admirers, 2. If you (o give) me your.
address, 1 shall write you a letter, 3. If she (not to be)
s0 absent-minded, she would be a much better student,
4. 1f my sister does not go to the south, we (to spend)
the summer in St. Petersburg together. 5. If they (not
to go) to Moscow last year, they would not have heard
that famous musician. 8. If you (not to get) tickets
for the Philharmonic, we shall stay at home. 7. If you
were not so careless about your health, you (to con-
sult) the doctor. 8. I should be delighted if I (to have)
such a beautiful fur coat. 9. If it (to rain), we shall
have to stay at home. 10. If he (to work) hard, he
would have achieved great progress. 11. If it is not
too cold, I (not to put) on my coat. 12. I (to write) the
composition long ago if you had not disturbed me.
13. If he (not to read) so much, he would not be so
clever. 14, If my friend (to be) at home, he will tell us
what to do.

Bupaza 473

Poskpuiime dyaxeciu, excusannu diecaoea y nompio-
it popaui.

1. If you (not to buy) coffee, we shall drink tea. 2.
If he is free tomorrow, he certainly (to come) to our
party. 3. My brother would not have missed so man
lessons if he (not to hurt) his leg. 4. If my friend (w
work) in my office, we should meet every day. 5. If
you spoke English every day, you (to improve) your
ianguage skills. B. If you get a “five”, your mother
(to be) happy. 7. If she (to return) earlier, she would
have been able to see him before he left. 8. If these
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ere not too big for me, I (to buy) them. 9, If
(to ring) me up, I shall tell you a secret. 10. If
(to be) a poet, you would write beautiful poetry.

. If he did not read so much, he (not to know) Eng-
h literature so well. 12. If he (to come) to our house
rday, he would have met his friend. 13. Tf he
to pass) his exam, he will not get a scholarship.
If she (not to help) me, 1 should have been in a

y difficult situation. 15. My father would have
e froe time if he (not to read) so many newspa-
16. If only you had let me know, I (to go) there
diately. 17. If I were a famous singer, I (to get)

t of flowers every day.

‘Bupasa 474
Poskputime Gy, excusanuu Jiccaces y nompio-
popi.

1. 1 my brother (to be) in trouble, T shall help
, of course. 2. If 1 don’t manage to finish my
ort today, I (to stay) at home tomorrow. 8. If
‘were more careful about her diet, she (not to be)
tout. 4. You would not feel so bad if you (not to
ke) too much. 5. If he (to learn) the poem, he
d not have got a bad mark. 6. If you gave me
r dictionary for a couple of days, I (to trans-
) this text. 7. If I (to be) a musician, T should be
y happy. 8. If Barbara (to get) up at half past
t, she would have been late for school. 9. If you

lad not put the cup on the edge of the table, it (not
get) broken. 10. I should be very glad if he (to
bme) to my place. 11. If he (o live) in St.
rsburg, he would go to the Hermitage every
12. If you (fo go) to the theatre wn,h us last

v understand the rule if you (not to lls n) to
e teacher. 14. If he weren’t such a bookworm, he
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(not to spend) so much Lime sitting in the libra
15. 1 should ot have bought the car if my frie
(not to lend) me money. 16. If he did not live in
Petersburg, we (not to meet) so often. 17. If e hag
warned me, I (to do) the work in time.

Brpasa 475
Postcpuitime Gy, ewusanwu diccaosa y nampis
wili opi.

1. £ I (0 have) this rare book, 1 should gladh
Jend it to vou. 2. The dish would have been m
more tasty if she (to be) a better cook. 3. He neve
(to phone) you if I hadn’t reminded him to do that.
4. Your brother (to become) much stronger if
took cold baths regularly. 5. If he (to be) more cou-
rageous, he would not be afraid. 6. If the fisher-
mman had been less patient, he (not to catch) so much
fish. 7. If you (to put) the ice cream into the refrig:
erator, it would not have melted. 8. If I (to know),
the result now, I would phone her immediately. 8.
If you had let me know yesterday, I (o bring) you
my book. 10, If it (to snow), the children will play
Snowballs. 11. If T (not to know) English, T should
Tt be able to enjoy Byron’s poetry. 12. L (not to do)

Bupasa 476

Poswpuiime dyacru, eacusawiu diccavea y nompif
Wil Qopal.

1. 1f she (to ask) me yesterday, I should certainly
have told her all about it. 2. If you (to do) your
morning exercises every day, your health would be
much better. 3. If he is not very busy, he (to agree)
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to the museum with us. 4. If T (not to be)
t at the lesson, I should not have understood
ditticult rule. 5. If he reads fifty pages every
his vocabulary (to increase) greatly. 6. If they
, they would have taken meas-
e this book, 1 shall be happy. 8. If
u really loved music, you (to go) to the Philhar-
oiic much more often. 9. If you had not wasted
y much time, you (not to miss) the train. 10. If
miss) the train, you would have arrived
. You (not to miss) the teacher’s expla-
tion if you had arrived on time. 12. You would
‘e understood the rule if you (not to miss) the
'S ex] jon. 13. If you (to d) the
, you would have written the paper successfully.
|, If you had written the paper successfully, you
ot to get) a “two”. 15. Your mother (not to scold)
if you had not got a “two”. 16. If your mother
to scold) you, you would have felt happier.

- Bupasa 477

Posxpuiime dydexu, Gausaiont dieciooa y nompig-
it chopi.

1. If it (to rain) tomorrow, our game will be ean-
. 2. If a dog (o bite) in her leg, she would go
i 1f he had known it was go-
take) his umbrella to work today.
1If only I (to have) more pocket money, 1 could
y some new English books. 5. If she hadn’t missed
e bus, she (not to be) late for work. 8. If I (to live)
o hundred years ago, I conldn’t have spoken on
7. If my daughter did her ‘homework
efully, she (to get) ‘much better marks. She’s re-
a smart little girl. 8. If his friend (to be) in the
00d to see a film, they would have gone to the
nema last night. 9. If my cactus plant (not to have)
a rare disease, it wouldn't have died. 10. If they




390 TPAMATHKA. SBIPHHE BIPAR

had remembered your address, they (to send) you
posteard. 11. If Tom saw a car crash, he (to tel,
ephone) the police and (to help) the people in the c
12. 1f you are not sure, what to say, you (to have)
guess, 13, If she (not to be) very ill, she wouldn’
have been absent from English classes all last w

17. If you (not to smoke), you would feel more ener-
getic. 18, If her alarm clock (to ring), she would haye
been on time for work this morning.

Bupana 478

Poskputime dyacku, sxcusanosu diccrose y nompis-
Wil popai.

1. If you were on a hijacked plane, you (to at-
tack) the hijackers? 2. If they were on a hijacked:
plane, they (to stay) calm and probably (to survive).
3. If my friend had been trying harder, he (to suc-
ceed). 4. If I (to live) in 1703, I shouldn’t
(wouldn't')’ have had a computer. 5. If she (to smell)
smoke in the middle of the night, she would tel-
ephone the fire brigade and Tun into the street and
shout “Fire!”. 6. If he (to invite), he would have
come to the party last Sunday. 7. If the driver in
front hadn’t stopped suddenly, the accident (not to
happen). 8. If you (not to know) how to play, my.
sister will explain the rules to you. 9, If she had
told them it was her birthday, they (to give) her a

Y, i i “would”
aasiers “should™ y nepmili ocoli oassms | MuoxmE B ronoRHO-
My peuenni ymossux pevens 11i LI rumis. Jlus.: Raymond Murphy
“ssential Grammar in Use”, a book for intermediate students:
Tnit 38 — If T knew his mumber, T would phone him,
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irthday present. 10. If 1 had more time, I (to read)

books. 11, If their TV had been working, they

fo watch) the President’s speech last night. 12. If

shirt hadn’t been 100 percent cotton, it (not

nk) so much. 13. How can you become more

in your class: if you (to get) the top mark

hematics or English or if you (to be) good at

? 14. If they (to go) by car, they would have

ed time. 15. If I (to be) a bird, T would' be able

ly. 16. If he (to bring) his book home, he would

e done his homework last night. 17. If my

her (to win) a million pounds, she would spend

‘s fast as possible. 18. If you had been feeling
, you (to be) in class yesterday.

Bupasa 479
Poskputime dyxexu, exusawuu diccaosa y nompis-
il popi.
1. I am sorry that you do not read English nov-
ou (to read) them, I (to lend) you some very
ng ones. 2. You say that you did not read
erday’s papers; if you (to read) them, you (to
) the announcement of Professor X’s coming to
i town. 3. He is not ill: if he (to be) ill, he (not to
1) tennis so much. 4. He was not ill last week: if
he (1o be) ill, he (not to take) part in the football
teh. 5. How slippery it is! If it (not to rain), it
1o be) so slippery. 6. T am glad I was able to
nd the lecture yesterday. You (to be) displeased
1 (not to come)? 7. Let’s take a taxi to the railway
jion: we have very much luggage. If we (not to
ave) a lot of luggage, we (to walk). 8. Stop work-
g and let’s go inside: it is too dark. If the evening
ot to be) so dark, we ({o continue) the work. 9. I don’t
e you: you only say that you want to know lan-

s, npanivey ma ¢. 390.
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guages. If you (to be) really interested in languages,
you (to study) them.

Brpana 480
Vineopime ymooni pesenns,

1. He is busy and does not come to see us. If ..,
2. The girl did not study well last year and received
bad marks. If ... 3. He broke his bicycle and so he
did not go to the country. If ... 4. He speaks En.
glish hadly: he has no practice. If ... 5. I had a bad
headache yesterday, that's why I did not come to
see you. If ... 6. The ship was sailing near the coast,
that's why it struck a rock. If ... 7. He was not in
town, therefore he was not present at our meeting.
f ... 8. The pavement was so slippery that I fell
and hurt my leg. If ... 9. The sea is rough, and we
cannot sail to the island. If ... 10. They made a fire,
and the frightened wolves ran away. If ... 11. It is
late, and I have to go home. If ... 12. I was expect-
ing my friend to come, that’s why I could not go to
the cinema with you. If ... 13. He always gets top
marks in mathematics because it is his favourite
subject and he works a lot at it. If ... 14. T did not
translate the article yesterday because I had no dic-
tionary. If ... 15. We lost our way because the night
was piteh-dark. If ... 16. The box was so heavy that
1 could not carry it. That's why I took a taxi. If ...

Bnpasa 481
Vmeopime yxosni pevenns,

1. The travellers had no camera with them, so
they could not take photos of the beautiful scenery.
If ... 2, There was no sugar left, so we had to go to
the shop late in the evening. If ... 3. This house is
very nice and comfortable, but it is not very good
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living because it is situated close to a chemical
t and the air around is very bad. If ... 4. He is
excellent specialist, but I cannot ask advice
cause I am not acquainted with him. If ... 5. You
aunot enjoy this merry evening party because you
ve a toothache. If ... 6. You know the material
jell enough, but you are very absent-minded, and
hat's why you always make many mistakes. If ...
f. You did not ring me up, so I did not know you
in trouble. If ... 8. You left the child alone in
room, so he hurt himself. If ... 9. They spent a
ear in the tropics, so they got very sun-tanned, If
.. 10. It rained heavily, so we got drenched to the
gin. If ... 11. Why didn’t you watch the cat? It ate
il the fish. If ... 12. A huge black cloud appeared
behind the forest, so we had to turn back and
y home. If ... 13. We shall not go to see them
ause it is very late, If ... 14. Naturally she was
, because you were in her way. If ...

Bupasa 482

Posipuiime Qyacku, 6xusairis mompitny dopay yxoa
lozo cnocoGy nican 1 wish.

1. T wish I (to have) a season ticket to the Phil-
larmonic next winter. 2. I wish 1 (to consult) the
her when 1 first felt that mathematics was too
fficult for me. 3. T love sunny weather. I wish it
be) warm and fine all the year round. 4. I wish T

ot to lend) Nick my watch: he has broken it. 5. I wish

(to send) word as soon as you arrive. 8. I wish I (not
0 have) to do my homework every day. 7. I wish
ou (to go) skiing with me yesterday: I had such a
ood time! 8. I wish 1 (to know) Spanish. 9. I wish I
not to drink) so much coffee in the evening: I could
ol sleep half the night. 10. T wish you (to read)
in future. 11. I wish I never (to suggest) this
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idea. 12. T wish I (to be) at yesterday’s party: it mu
have been very merry. 13. T wish we (to meet) agai
next summer. 14. Don’t you wish you (to see) th
performance before? 15. They wished they (not

see) this horrible scene again. 16. The unfortuna
pupil wished he (not to forget) to learn the rule.

Bupasa 483

Poanpuitme dysexu, sxcusaious nompiony opay yxos
woz0 enocoby nicas I wish.

1. 1 wish I (can) give up smoking. 2. She wish
she (to see) him at yesterday’s party. 8. 1 wish 1 (i
pass) my driving test last Monday. 4. I wish I (n
to forget) my friend's birthday yesterday. 5. Th

8. I wish it (to be) sunny. 9. I wish it (to be) sunny.
during our picnic last Saturday. 10. She wishes s

(to live) in the Crimea. 11. My friend wishes he (nof
1o do) that last night. 12. Twish I (to bring) my cam-
era last summer. 13. T wish I (can) tell the future,
14. Do you wish you (to be) in the Guinness Book of’
Records? 15. Some people wish they (can) appear on
a TV game show and become famous. 16. She often
wishes things (to be) different.

Bnpasa 484

Hepegppasyiime penenns, axusanwsu I wish.

+ E.g. It's a pity you are il
Lwish you were not ill.

1. Unfortunately they won’t return before Christ-
mas. 2. The student was sorry he had not studied
the material better and had shown such poor knowl-
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at the exam. 3. IU’s a pity that you did not
d for us last night. 4. It's a pity you are not
us these days. 5. My friend regrets not having
ed the university. 6. He was sorry not to have
3d enough time to finish his paper. 7. It's a pity
e shan’t be able to reach home before teatime. 8. 1
sorry T made you upset by telling you this news.
What a pity you don’t know enough physics.

imb na a6y, 1 wish.

a) TiTkona, 1m0 Bik TARM TerKOBAMK ML

6) Ilkoaa, mo Bin He joenTs cepitoannii.

a) Sl Tenep mkoAYI0, MO Te MOCTYXAB foro
mopajn.

6) §1 Tenep WKOAYIO, MO MPHEAYXABES A0 HOFO
nopazn.

2) Ilkoaa, mo Bit MpUANLIK TAK Mi3HO.

6) Wxoaa, o BH NE NPHIANLIE paRime.

a) MTkona, mo wu mimm g0 #oro mpuxony.

©) Hlkoxa, wo My He AoUeKaIHCA HOrO
npuxozay.

a) Ha xans, BOHH e HIYOTO He 3HAIOTE.

) Ha sxans, BOHH BIKe 3HAIOTH PO l1e.

Bupana 486
Heperaadimy na areniiiesky xosy, excucarnvu I wish.

1. 0, sbu By cxasan 1 0po te Mumyof Rexixi! 2.
6 x0Gpe, 1106 y nac sapas Gy Kauixyaw, 3.
Bif: npuiimOR corozwi BBevepi! 4. Mu mourxoxy-
fiil, W0 He ABEPHYACA A0 WKOTO A TIOPANOI. B.
, IO BN BLIMOBHIHCA B3ATH Y4&CTH y MIKHIKY.
Mkona, mo Bac Re wikasaTs medt npeaver. 7. Mu 6
i, 1106 3 arams 1l dakra, 8. Miona, mo Mic
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crisammmes Ha noisx. 9. Wlkoxa, mo BE BEIMKHYMR
renerisop Tak misno, 10, SIkGH 3 Gye BimEEWH nApa)
11. Mixona, mo i Buopa y mene Gyio Mao wacy. 12,
Byno 6 xoGpe, mo6 BA HamucanH iii Tpo ne cami. 13,
Mlkoxa, Mo BW He 3BEPHYTH yBarW Ha MO0 Lolepe.
moscennst. 14, Bis TOMKOXVBAB, W0 NOKHHYB iHCTHTYT,
15, Mixoga, mo ke mawo fmw Tym., 16, O, aKOH 5
npuitmon #a soksan suacuo! 17. Ilxona, mo By He
guTAAM TAKY mpexpacHy kmmkky. 18, ITkoga, mo
BORA pobuTE TaR GarnTO MOMMOK ¥ BIMOB. 19,

A8, W0 BY He moGysamu Ha Bucrasmi. 20, Ikona, mo
£ mosinases mpo me rax miano. 21, frwwil skans, mo M
e oacrann Mukoay sioma. 22. Boma mkoaysana, mo
He po3moBiNa HaM IO icTOpiK pamime.

‘3BepHITL YBAry Ha AMiLLAHI BuNaaKu
EXMBaHHS YACIE B YMOBHIX PEHEHHRAX

i I Tuny
If | were with this famous
| should have rung him up yesterday.

YMOBa CTOCYETLCA TenepilwHLoro Yacy (Il Tun), a Hac-
rinok — munynoro (Il Tun).

If | had written the composition yesterday, | should
be free now.

YMOBA CTOGYETHCR MUHYnOro uacy (Il Tvn), a Ha-
cninok — TenepiwKboro (Il vn).

Brpana 487

Ymeaopime ymoani pevenns. He sa0ydome npo 3ui-
wani sunaduu.

1. I shall go to the dentist because I have a tooth-
ache. Tf ... 2. He is groaning with pain now because
he did 10t go to the dentist to have his tooth filled.
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3. She does not go to the polyclinic because she
not need any treatment. If ... 4. He will not go
0 see tlle play as he was present at the dress re-
. 5. He went to Moscow specially to hear

s l'anmus singer because he is fond of him. If ..
. We did not go to the cafeteria to have a glass of
onade because we were not thirsty. If ... 7. She
ld not mend her dress herself because she had no
< He is not a first-class sportsman now
peause he did not train enough last year. If ... 9.
pupils were active because they wanted to un-
stand this difficult material. If ... 10. The pupils
not understand the homework because they were
tentive. If ... 11. The pupils worked hard and
d well in their exams. If ... 12. She won't try to
er the foreign languages department because she

ot good at foreign languages. Tf ...

‘Bripasa 488

Hepexadimy na aneaiiicky Mosy.

1. Bin tax smimmscal SIk6u Bu HOro 3yeTpiNM, BE
oro He suissasn. 2. AxGu g Gys HA BamoMy Mic-
£ 6 nopagusca 3 6atekami. 3. SIk6u sapas migi-
o Tpammait, mn 6 He crisEmHca. 4. SxGH BiE
mo ne Bac sACMyTHTH, BiH OyB Gi OOEpeHI-
. 5. fIk6m BE TONOMOrIN MeHi poaB’A3aTH IO
ay, # Oye On Bam ay:xe Baauauil. 6. [Ixoxa, mo
pamiie He CHANO HA AYMKY NOMIYKATH KHHTY B
Grioreni. Mu 6 spofuaw pefory suacHo i sapas
i 6 yoxe Bibai. 7. HIkoza, mo B Hac Gyio 18K

© ypokis. STKG# MU GilbiTe MONpAIIOBATH, MH 6
Rt aun wosy. 8. SkGi wir peryanpro me B
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78, mo oma me mimns. Hebu 1u savenedouysay
pamime, BoHa Gy.a 6 sapas Ty7. 11. k6 Bin Gyy
posymMuimIM, Bilt 631 He mimoB yaopa B Jic. 12, Hudy
BOHA He EAJICA8TA BIOPa WHOTO MHCTA, Mill 6paT Gyn.
6m aapas Boma, 1. 1o 6 Mu 8apas poGi, k.
Mama He coexsaa Buopa mmpir? 14. IIxkosa, mo sx
He wyam Myauky Paxmaminopa. flxGu pu 1T uynw, sy
6 amam, sxnit ne ayxrosuii Komnosutop. 15. H Bue.
BHeHuii, mo Bei Oyuu 6 papi, AkGn Bewip Binbyses.

Bripana 489
IMepewadime na aneaiicory xosy.

1. fix6u 5 suap paHLysbKY MOBY, f § yiKe AasHO
noroBopue 3 Heio. 2. fIk0u A 3HAB HIMEULKY MOBY, &
6 unran Tere B opurinami. 3. Hxbn a xus Guusbro,
# 6 uacrime saxogus go Bac. 4. fk6u BH He
epepBanM HAC YuOpa, Mi 8 SaRiEEWIH DPOGOTY
puacro. 5. SIK6H BN HEAOTPUMYBABCH NOPAA JiKADH,
BiH Gu He ofyaB Tax mBEAKO. 6. SIKGH Bim He Gyn
TANARORATHM XY/IOMKHAKOM, HOTO KAPTUKY He Basll
6 Ba Buctasky. 7. fIkGm Bu TOAL mocayxammes moel
mopagm, BE 6 He BT BADAQ ¥ TAKOMY CKpYTHOMY
cranosuuti. 8. Sx0n A Be Oys Taxmi saiHATHHE v 1
nEi, s 6 gonomir Tobi Buopa. 9. HAxbm Bin ne GVE
TaRyHi KOpoTROSOpHiL, Bii Ou BUlaKAB MeHe Bu0PA B
rearpi. 10. Bona sgoposa. fIxon sona Gyna xsopa,
fi 6par cxasas 6m memi mpo me suopa. 11. Bu 0
Gararo sHaau, AK0M PEryIADPHO YMTATH Heil MYPHAL.
12. §lx6u 2 foBiganacs npo me pasime, TO He CHIA
6 sapaz saoma. 13. flkbu moi Garexu Gyau Oaratis
BOHI 6 ye AABHO KYIHIH MeHi ABTOMOGinm. 14.
Bona ayse tanamosuTa. Byio 6 106pe, mod GaThkH
Kynwn if niaino. SIKImo BOHA MouHe rpaTH 3apas,
BOHA Oyfle BHAATHHM MY3HKAHTOM.



MOJAJIBHI JIECTIOBA

CAN
MoXnUBICTS WO-HEBYAL 3pOBUTA
(moxy, BMmi0)
1 can play the piano. | cannot swim.
(BMi0) (He Bmi0)
He can answer the He cannot understand.
question. (moxe) {He moxe)

Can you sing? (4 smieTe?)

Can you help me? (41 moxerte?)

I could not ski when | was little. (+e smig)
She couid not jump so high. (we morna)

Bnpasa 490
Iepexaadime wa yKpaincvky moey.

1. Her grandmother can knit very well. 2. I can
nswer the questions. They are very easy. 3. This
ip is too expensive for me, I can’t afford it. 4. She
type. She can speak well on the telephone. She
she can find the job she’s looking for. 5. Can

g0 to have lunch with me? — I'm sorry. I can’t.
Mike can run very fast. 7. They can understand

ch. 8. Kate can speak English well. 9. My broth-
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er can come and help you in the garden. 10.
vou speak Spanish? 11. Can your brother help g,
with mathematics? 12. His little sister can walk al.
ready. 13. The children cannot carry this box: it j
too heavy. 14, My friend cannot come in time. 15,
This old woman cannot sleep at night. 16. His sis.
ter can cook very well. 17. I can sing, but I cannot
dance. 18. Can’t you wait till tomorrow morning?,
— 1 can wait, but my toothache can’t.

Bripasa 491

it moay, EY
PR e

1. 51 BMilo POBMOBAATH AHITIIHCHKOW0 MOBOIO. 2. Miii
TATO He BMi€ POSMOBJIATH HiMENsro10 mMomoio. 3. i
Bien T poaMonasTH (panysskoio mopoio? 4. Most
CcecTpa He BMi€ KaTaTMCR Ha KopsaHax. 5. UIn Mowenr
i nepernmicTi wo piuxy? 6. 5 ne Moy EHnwTH e
moaoko. 7. Bona me moxe pac spoaymire. 8. Yn sumis
T IiaBaT! y MuHYxoMy pomi? 9. U Mumytomy pori s
He BMIB KaTATHCH HA JHMAX, A sape3 yuio. 10. Ui me
Mo)KeTe BH MeHi CKasaT#, AK JOiXaTH A0 BOK3AIY.
11.TYn ne morom 6 Bu Meni gomomortn? 12. 51 e
MOy nepexaacTh ne pegenns. 13. Hixro me mir memi
AIOUOMOTTHL. 14. Jle Ty moskra KymaTn xi6? 15. Tn
AMina TBOS GaGyes TAHIIOBATH, KOJH GYIa MOIO-
Aow0? — Tax, Bowa i 3apas ywmie.

O BE ABLE TO
miecriosa CAN

He is able to do it. (moxe, y 3M03i)

He was able to do it yesterday. (Mir)

He will be abie to do it tomorraw. (amoxe)
He has been able to swim since childhood.
(Bmie 3 uTUHCTBa)




Modaavni diccavea

:p imy na i Moay,
to be able to.

1. Bosa He AMOsKe BUACHO ALCTATHCH A0 A€POTOPTY.
[| 3MOeNI TH BLATPABATH HOMY e/IeKTPOHHY HOLITY
oromni sEeuepi? 3. Bonn axuiics Uac He IMOKYTH
MCH TeJIeBi30p, TOMY IO 3aBTPA HeALNA, i BOHR
He satenedoHyIoTs. 4. Bowes, 1o KR He SMoxKe
0TI MeHI nepeixaty B HOBHIE GYANHOK HACTYN-
mexini. 5. Yn amomen TH 3poBHTH Mo PoBOTY
Brpa? 6. f [yMal0, MO BOHA He 3yMi€ POIB’ABATH
b0 aaauy. 7. 3a5Tpa 7 GyAY BLIBHMIE | 3MOKY JOMOMOT-
7061, 8. YUn amoxemo mu moixaru 5 Hoio-Hopx Ha-
0ro pory? 9. Ui 3MOJKel TH TIONATORTH Mifl
wruitodon? 10. Yuopa s He amir mobaunTy AHpPEK-
a, TOMY 10 Bif Gy Ha KoH(epeHILl, A1e CHOronHi
7 POGOTH A IMOAY Tie 3POGUTH.

Bupasa 493
Hepenuusimy pevenn, dodaruu caona, nodani & dye-
. Baminimp modansne diccaoeo can (could) supa-
to be able to, de ye nompioHo.

1. They can (never) appreciate your kindness.
. T was sure you could translate that article (after
had translated so many texts on physies). 3. You
an go to the country (when you have passed

examination). 4. We can pass to the next exer-
(when we have done this one). 5. I can give you
book for a couple of days (after [ have read it).
He can ski (for ten years). 7. We knew that she
d swim (since a child). 8. You cannot take part
this serious sport competition (until you have
stered good skills). 9. T could not solve the prob-
(before he explained it to me).
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MAY
Nosgin (moxHa)
You may take my pen. (Moxere)
You may not touch it. (He MOXHa)
May | come in? (4 MOXHA?)
¥ Henpsamii mMosi: Mother said that | might piay.
(crasana, wo moxwa)

Mpunywerns (moxe Gytw, moxnneo)

It may rain soon. (MoXAWBO nige oLL)
Be careful: you may fall. (Moxew snacrn)

Bupana 494
Hepexaadimes ua yrpainesiy ey,

1. May I invite Nick to our house? 2. You may go
now. 8. I you have done your homework, you may.
go for a walk. 4. Don’t go to the wood alone: you
may lose your way. 5. May I go to the post office
with Mike? 6. May 1 take Pete’s bag? 7. Don’t give
the vase to the child: he may break it. 8. May we take
notes with a pencil? 9. You may not cross the street
‘when the llxht is red. 10. May I shut the door? 11. It
stopped and mother told us that we might
go out. 12. May “children play with scissors? 13. They
may travel by sea. It may be cheaper, but it takes a
long time. 14. It may be true, 15. May I come and
see you? 16. Where have you been, may I ask?

Bupasa 495

Hepexaadimo wa aweailicoxy Mosy, 6XUBGILU MO
danvue diceroao may.

1. Yn moxna meni yifita? 2. Mosxna, s mify Ty-
aaru? 3. SIkmo TBOA POGOTA roTOBA, MO iTH
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. 4. Buntean Crasas, 0 MH MOMeMO HTH
ony. 5. JliKap TOBODHTS, MO A WKE MOKY Kyma-
. 6. Tato ckaaan, IO MB MOKEMO HTH B KiHO
7. nymas, mo MeHi MOKHA AHBNTHCS Tee-
figop. 8. SIKINO TH He HATATACI MANKTO, TH MOZKeI
opiri. 9. He fian 3 oMy MAMa MOXe CKODO
ipuiiTi, a b Hei memae wmoua. 10. By, obepesicru:

somem yractw. 11, He winaii cobaky: soma Moxe
gyciri TeGe. 12, Mu, MoIHEO, MOITEMO 32 MicTO

egimo. 13. Bin monte anfyri upo e, 14. HesaGa-
Mozce mity pom. 15. Tyr mema Horo poSuTi.
& MOKeMo PaHO TiTH crorofmi. 16. Bim, montu-
§ srae Wwo poBaCAY, TOMY BiE, MOKHBO, i SHAE
MOBiAk HA e THTAHES, aje 4 He JyKe BICBHEHA.
STxmo xowere, Mowere fira sapas. 18. [le pomn
\paa muByTH? — BOHM, MOAINEO, i KEBYTH 3apA3
a ane A He myme

TU BE ALLOWED TO
niccnosa MAY

We are allowed to stay at home. (Ham [03BONRIOTE)
e were allowed to stay at home. (+am no3sonunmn)
e shall be allowed to stay at home. (Ham f03801Ts)

Blrpua 196

Ha il Moay, aupas
& ultowed to.

1. Mazura saGoponcro. 2. Homy me AoasonmmR
jammTy B EuX y aomi. 3. Y Bemmkiit Bparanil sax
fonzme xepyaars anTomoGinen, xmo BaM 17
4.V CINA Bax A0850:ATS NPOTOBAYBATH 13-

AO3BONAOTL KOPHCTYBATHCA TATOBAM MArHiTO(O-
om. 6. Jlitu mke semki. IM A08BONAOTE XOAMTH B
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404 TPAMATHKA. 3BIPHUK BITPAB
mkony cammm. 7. Homy se sossoasts xynarhes
ik piani. 8. Yriopa i AOIBOTATH MpuitrH KOAONY o
necaTiit rogmni. 9. Ham He A03B0AAIOTE PO3MOBIATH.
Ha ypoxax. 10. YR A0SBOAMI TG BIATH W0 KK
ky? 11. i fymaio, Meni He J0aDOAATE NOIXATH 3 To.
6ot 3a micto. 12. Tobi A0sBOAATH MITH FYIATH, KoM
v apoGum ypok. 13. Un josnonmau 106i XonuTR
Ha o03epo, kKoxm TH Gyn marensxnm? 14. Komw Mesi |
nosmonATs fotn Moposuso? 15. Bam He N03BOJACTE:
i POIMOBAATH HA exsamemi.

Bupana 497

Bemaame sodeasue dicc1060 may (might) abo aupas
1o be allowed to. Bemaansiime to be allowed fo miabku 6
mux sunadwazx, de may (might) exumu we Moxua.

1. He ... go home if he likes. 2. As soon as the
bay ... leave the room, he smiled a happy smile and
ran out to join his friends outside. 3. The doctor
says I am much better. I ... get up for a few hours
every day. 4. ... 1 bring my sister to the party? 5.
He asked if he ... bring his sister to the party. 6.
After they had finished their homework, the chil-
dren ... watch TV. 7. He ... join the sports section
as soon as he is through with his medical examina-
tion. 8. Becky’s mother said that everybody ... take
part in the picnic. 9. If you pass your exams, you
... go to the south. 10. ... T borrow your car, please?
11. He asked if he ... borrow my car. 12. ... T have a
look at your newspaper?

Brpana 498
Bemasme aodaasni diccnosa may wu can.

1. ... you see anything in this inky darkness?
2, You ... go when you have finished your composi-
tions. 3. What shall we do if the train is late? It ...
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late, you know, after the terrible snowstorms

had. 4. When ... you come and see me? — Let
not come tomorrow, for I must be at the

.t on Sunday I'll find time. Yes, you ...
me on Sunday about three o’clock, Will that
‘all right? 5. You ... come in when you have tak-
off your boots. 6. Be careful: you . spill the
Ik if you carry it like that. 7. Most children ...
e on the ice very well. 8. I don't think I ... be
e by eleven o’clock tomorrow, but I ... be.

‘Bnpasa 499
| Bemasme nodaxvni dlecaosa may v can.

1. ... I come in? 2. Let me look at your exercises.
be able to help you. 3. I ... not swim, hecause
itil this year the doctor did not allow me to be more
two minuies in the water. But this year he says
stay in for fifteen minutes if I like, 5o I am go-
\g to learn to swim. 4. Libraries are quite free,
v one who likes ... get books there. 5. T ... come
nd see you tomorrow if I have time. 8. Take your
coat with you: it ... rain today. 7. Do you think
ou ... do that? 8. I ... finish the work tomorrow if
o one bothers me any more. 9. ... we come and see
next Sunday at three o’clock in the afternoon’
What time is it? — It ... be about six o’clock,
1 am not sure. 11. Only a person who knows the
guage very well ... answer such a question.

1. ... you help me? 2.1 ... not imagine her speak-
in public: I knew that she was so shy. 3. Some-
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thing was wrong with the car: he ... not start if,
4. A fool ... ask more questions than n wise man .
answer. 5. She asked me if she ... use my telephone,
6. ... I use your pen? 7. ... I find a pen on that ta.
ble? 8. You ... read this book: you know the lan.
guage well enough. 9. You ... take this book: I don’t.
need it. 10. ... T help you? I1. ... I ask you to help
me? 12. The school was silent: nolhing «.. be heard
in the long dark corridors. 13. Waiting ... be end-
less, you know. 14. ... you tell me the nearest way
to the city museum? 15. They ... think that I am
too weak to take part in the excursion, but I am
strong enough to do any kind of hard work, indeed,
16. He knew this period of history very well: he had
read everything on the subject he ... find in the rich
university library.

MUST
HeobxiamicTs, 0608'A30K; 3a60pOHa (y 3anepesHiX peyeHHsX)

You must respect your parents. (nosuHes, My, Tpe6a)
'You must not go there. (He MOxHa)
Must | learn it by heart? (s nosuHen? uu Tpe6a?)

MpunywenHs
It must be cold outside. (anesHo, MaGyTH)

Bupana 501
Hepercaadimy na yipaincory soey.

1. You must work hard at your English. 2. You
must learn the words. 3. Must we learn the poem
today? 4. It must be very difficult to learn Chinese.
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. You must not talk at the lessons. 6. Everybody
come to school in time. 7. Don’t ring him up:
‘must be very busy. 8, You must not make notes
n the books. 9. T must help my mother today. 10.
*t worry! This is not important. — Not impor-
t! You must be joking! 11. He never comes to
k latel He must have overslept today. 12. You
ust not argue with the boss. 13. She must stop
ting much and she must lose weight. 14. You must
jop smoking! If you don't, you're going to have
erious problems with your lungs some day.

Brpaza 502

| Hepexaadimy wa anzaiicuxy MOaY, EXUBAINIE MO~

BUHHE HAUOJCIMBO UPALOBATH HAL CBO-

0 AHIMIfICEKOI0 MOBOIO, 2. B NOBMERI VBAKHO CIIy-
u BuuTens na ypomi. 3. TH HomMNCH POGHTH YPO-

i o, 4. B He MOBMHHI 3aGyBaTH 1IDO CBOI 060-
v, 5. Bu nosrrHi 6yTH o0epesRHUMA HA BYIIH-
. 6. Boua, uanesso, soma sapas. 7. Mol apyai,
b, V napky. 8. Bu, HanesHo, AyiKe TonofHi.
. Harienro, Aysike BastRO PO3B'A3yBaTH Taki sagawi.
Al HOBMEHEeH CHOTOAHI HOGAYHATH MOTO APYra.
. Bin, MabyTs, ayse Brommacs. 12. ¥ mux HABITH
ira. Boua, sanesuo, gyse Garari. 18, Tu nosm-
BuixaTs 3asrpa spasui? 14. Bu He nopuHi cmi-
opatycsi. 15. 51 me moBumen sabysaTH PO CBOID
tip. 1 me mucas Wi uiny siumicts. Croroani sse-
pi st Mmymy HanmcaTn ifi aucra. 16, Ila xuura gyse
a. Bu me nosnmmi ii ry6urs. 17. Hesxe sam
a e firn? 18. 1 Mymy BusHATH, WO A Hempa-
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TO HAVE TO
ExsisanenT giecnosa MUST

1 have to go there.
(1peba, uyiny, Maio)

1 had to go there.
(nosenocs, mycus, mas)

| shail have to go there.
(noseperses)

1 don’t have to go there.
(ne TpeGa)

1 didn’t have to go there.
(We nosenoos)

1 shan’t have to go there.
(He poseaeTses)

Do you have to go there? (uu 1pe6a?)
Did you have to go there? (41 aosenocs?)
Will you have to go there? (4 foseaeTHCR?)

Bupasa 503
Hepexaadimp na yxpaincory noay.

1. T have not written the composition. I shall have
to write it on Sunday. 2. We did not have to buy bis-
cuits because granny had baked a delicious pie.
3. Will you have to get up early tomorrow? 4. I had
to do a lot of homework yesterday. 5. She had to stay
at home because she did not feel well. 6. Pete had to
stay at home because it was very cold. 7. Mike had
to write this exercise at school because he had not
done it at home. 8. They had to call the doctor be-
cause the grandmother was ill. 8. Why did you have
to stay at home yesterday? — Because my parents
were not at home and I had to look after my little
sister. 10, It was Sunday yesterday, so he didn’t
have to be at work, but he had to do a lot at home.
11. T am sorry I couldn’t come yesterday. I had to
work late. 12. Why do you have to get up early t0-
morrow? 13. 1 had 1o go to hospital to visit my aunt.
14. What did you have to learn by heart? — At
school, I had {o learn & beautiful poem “Leisure” by,
William Henry Davies.
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Bupasa 504
Hanuusims pexesns 6 unyromny wack.
1. Tt is quite clear to everyboby in the family that
must start getting ready for his examination in-
of wasting time. 2. It is impossible to do any-
in such a short time. I must ask the chief to
off my report. 3. I don’t mean that you must do
hing they tell you. 4. It is already twenty min-
past eight. You must go or you will be late for
e first lesson. 5. I am very tired. I feel I must go to
at once, or I shall fall asleep where T am sitting.
We can’t wait for them any longer, we must ring
up and find out what has happened. 7. I am
g hard, trying to find a solution of the prob-
There must be a way out.

[anuwimo Koxcne pevenna doii: y nunyromy i y wail-
muLomy waci. Saxikaime modabni diccaosa must i
ersianicumani, e nompioHo.

1. You must listen to the tape recording of this
several times. 2. You must take your exam in
lish. 3. She can translate this article without a
ionary. 4. We can’t meet them at the station.
he doctor must examine the child, 6. He must
systematically if he wants to know French
. 7. This child must spend more time in the open
8. 1 can’t recite this poem. 9. You must take
in this work. 10. He can’t join the party be-
he is busy.
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Bupasa 506

Hepexaadim Ha araaliicory Moey, AXUBAIOT 1o-
daave diecnoao must abo ioeo exaianenm to have to,

1. §1 nosMHEA

[iTH B MATASWH CHOTOAHI
apapnTH 061

3pobaTH YPORH

it} n mKoAY

nanucary aucTa Gparosi

2, Meni A0BeATHCA TTH B MATANH 38BTPA

3BAPHTH 0011

3pobuTH YPORA

miTH R TIKOAY

nalcaTH JHeTa GPaToBL

3. Meni goneqiocs  TTH B MATAVH VIOPA

Bupasa 507

arapuTh 0611

apobuTH YPOKI

miTi B mROY

nammcars aucta Gparoni

Ha
me na nux 8idnosioi.

1y MOGY.

1. Mo ou mosiHA} 5pOGWTH ChOrOAHI?
2. Illo BaM ZOBEETECH 3PODUTH 3asTpal
8. Tlo Bam joBeI0CH 3POBUTH Buopa?

Bupasa 508

Banoswimy nponycxu ModeaswuNL Dicenosany cany

may afo must.

1. What ... we see on this map? 2.

... you spesk

Spanish? — No, unfortunately I ... . 3. At what

time ... you come

to school? 4. ... I come in? 5. Yoi
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«. ot smoke here. 6. ... I take your book? — I am
id not: I need it. 7. He ... not speak English
8. I have very little time: I ... go. 9. They .
ot go to the park today because they are busy.
0. You ... read this text: it is easy enough. 11. She
.- Still live in Paris. 12. He is busy. He ... be writ-
a book about his travels. 13. But he is happy.
enjoy life. 14. My friend Danielle isn’t a fa-
ous artist. But she ... even paint Russian icons. I
.. only admire her beautiful pictures. She ... be a

yman of great talents. She ... speak German,
ch and English. She ... translate a lot of arti-
for the Museum of her native town in Swilzer-

She ... also teach these languages at school.
is fantastic. I am fascinated by everything that
e does.

Bupasa 509

na i HoBY, no-
bii diccaosa must, may abo can.

Un mosna Meri BaaTH amy kEHWKKY? 2. Ha
amrifichKOl MOBM BY IORMHHI TOBOPHTH TiABKH
raiiickK00 MoB0i0. 3. Yu Tpeba nam choroxui sna-
gomurn? 4. Un MoxHa MeHi 3anHTaTH Bac? —
mb niacka. 5. 7 He MOIKY TITH 3 BAM B KiHO, TOMY
1 pyssce saiisruii, 6. Gu MosxHa Ty naiuTA? —
5 acka. 7. Bin sapas, MabyTs, y cBoemy Kabixeri.
Mowere norosopaTy 8 wum. 8. Moskma yBiliTa? —
yap aacka. 9. Bu nosuEHI npounTaty ueit Texcr.
Yu Mose Bis BuKOHaTH e 3aBRanua? 11, 51 mo-
chorofHi morosopuTH ai cBoiM Apyrom. 12. Mu
OuRTHI samTATHTH 8a encKTpOEHEprilo A0 KiHus
. 13. Ll# xinka — npexpacaui Bopik. Bona
BojuTH HasiTh aBToGyc. 14. i MoKHa Meni 6y-
of 3 TyrTien | wameuky Kann?
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TO HAVE TO — TO BE TO
HeoGxiamicTs, 0608'S3KOBICTL

TO HAVE TO — sumyuieHa HeoGxinHicTs

TO BE TO' — HeoBxiaHiCTb 3a omosneHiono, Ha- |
MIHEHUM MNZHOM; Haka3

| have to go there — | had to go there —
Tpea, My, Mao Aomencos, myows, mas ||
| am to go there — | was to go there —
MOBUHEH, MaKD noeuHes Oys, Mas

(3a aomoBneHicTo,
NNBHOM TOWO)

Bupasa 510
IMepercaadims 1a yrpaincsiy nosy.

1. I was to wait for her at the railway station. 2.
We were to go to the cinema that afternoon. 3. We.
were to get there before the others. 4. He was to tell
her where to find us. 5. She was to graduate that
year. 6. She was to wear that dress at the gradua-
tion party. 7. He is to come here at five o’clock. 8.
The train was to leave at 5 am. 9. They were to start:
on Monday. 10. He was to telephone the moment
she was out of danger. 11. Roses were to be planted
round the pond. 12. There was to be a discussion
later on.

" To be to MoMe BRUBATHCH AKX MOJANLEE AICCAOBO TinbEE B
mox sacax: Present Simple 1 Past Simple.
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Bupana 511

Hepegpasyiime peveuns, aaxwusaiovu nodaxsme dic
o to be to.

« E.g. 1) The lecture is supposed to begin at eight.

The lecture is to begin at eight.

2) | expect her to come and help.
She is to come and help.

3) it was planned that we should wait for them at
the door.
We were to wait for them at the door.

4) It was amanged that he should meet her at
the station.
He was to meet her at the station.

5) Who will take care of the children?
Who is to take care of the children?

1. What am I supposed to do if they come too
arly? 2. It was arranged that the youngest children
uld play on the beach. 3. We expect you to show
place to her. 4. I am expected to leave tomor-
at the latest. 5. Where am I supposed to be
en? 6. This is Dora. It is arranged that she will
he room with you. 7. And who will do the
ing? 8. It is expected that two more apartment
will be built here. 9. Tt was arranged that
cup final would be played that afternoon. 10.
ho will meet you at the station?

‘Bnpasa 512
Bemasme modanvni diecaoaa to have to ato to be to.

1. Where ... the lecture to take place? — I sup-
e in the assembly hall. 2. So, our plan is as fol-
bws: I ... to go to the library and bring the books.
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You ... to look through all the material here. Later
we ... to work together. 8. “You ... to do it alone,
without anybody’s help,” she said stern]y 4.1...t0
help my friends with this work now, so I cannot go
with you. 5. It was raining hard and we ... to wait
until it stopped raining. 6. I ... to ask him about it
tomorrow, as today he has already gone. 7. Why
didn’t you tell me that I ... to buy the books? 8. Ac-
cording to the order of the schoolmistress all the
pupils ... to return the library books before the
twenty-third of May. 9. As we had agreed before,
we ... to meet at two o’clock to go to the stadium
together. But Mike did not come. I waited for an-
other half hour, but then I ... to leave as I was
afraid to be late. 10. The meeting ... to begin at.
five o’clock. Don't be late.

Bupana 513
Bemaame modaavni diccavea to have lo abo to be to,

She ... to send.a telogram becauso it was Loo
me o send a letter. 2. They decided that she ..
send them a telegram every tenth day. 3. You . o
learn all the new words for the next lesson. 4. Do
you know this man? He ... to be our new teacher of
history, 5. Who ... to go to the library fo get the
new books? — I was, but I couldn’t because 1 ... to
finish some work at the language laboratory. 6. It
is raining. You ... to put on your raincoat. 7. “The
patient ... to stay in bed for a few days,” ordered
the doctor. 8. The child had stomach trouble and ...
to take castor oil. 9. I told her she ... to open the
window for a while every day. 10. The agreement
was that if Johnny White could not repay the money
he had borrowed, then Luke Flint ... to have the |

}
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jight to sell the land. 11. If I don’t ring up before
o’clock, then you ... to go to the concert hall
one and wait for me at the entrance. Is that clear?
The planters ... to gather their cotton at once,

¥ weak. 14, dohnny. Whike's. b0 borraw from
e Flint at a high interest, for there was no one
in the district who lent money. 15. “Cheating
& very nasty thing,” said the teacher, “and we ...
o get rid of it.”

Bupasa 514
Hep icory aosy, a0
i bni diccaoaa 60 Mr)e to afio to be to.

1. Baw cxig Gyfe mmanTd meft Bipm %o cepep.
Meni saganu BHBYHTH Heii Bipm A0 cepegu. 8.
feri foResI0CA BABURTH teil Bipm Ko cepexu. 4. Mexi
erhes BuBuMTH el Bipu g0 cepem. 5. Moy
JBOAMTHCA BYMTH Neil BIipII ChOrOAHI, TOMY IO BiH
BuBUMR fioro Beopa. 6. Bam He JoBeNeTHCS BURTH
it Bipm. 7. MeHi He goBesocs BYmMTH Uef Bipm B.
ieEy BiH BHBYMB uelt Bipm yuopa, oMy Ee mo-
i6k0 BuuTy foro Tenep. 9. Ha mpoMy Tmmmi Mu
0 sycrpities 3 sufaTEmM yuenum. 10. Buxoxy
6yao, i fiomy foseroca samnatwth mrrpad. 11.
Hi Oy/10 3aX8HO HANMCATH TBIP IPO TBOpuicTs
MKiHA, & A IHOTO MeHi JOBeNOCH NePeTHTATH
axi a fioro Teopis, sxi u moramo maw’mrap. 12.
Hi foBefieTses MocHAiTH BaoMa mi Ami. JIikap ro-
MTh, 0 i He MOBHHEH HiKYAH BHXONUTH, MORK
MIepaTypa He Oyae Hopmaabuowo, 13. Hocuanre

YATHCA O CbOMiM roammi, 15. Mu moBmaEi Gyam
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BigRAACTH NOIZAKY, TOMY IO MOTOMla Bimcysaiacs,
16. fAxmo B xouete MoOPe OUAHYBATH MOBY, BH No-
suHEi, pr nosusRi gyxe bararo unrati. 17. 3a no.
BHM POSKAAAOM V HAC Gyfe I'HTH YDOKin AECAllick.
Kol MOBH HA TIOKEeHb. 18, M BHDIIIMIN, IT0 MK
nBEEA ODPKECTD MOBMHEH TPATH HA KOHLEpTi.
19, Paso ui miSHO BAM JI0BejeTHCH TITH KO TKAP,
20. HacTynuoro poxy MH TMOBMHHI MOUATH BHBUEH-
as acrponomii. 21. IIlo6 poapoburu HOBY Teopiiw,
BueH] MANW TIDOBECTH UHCTHHI AOCTiAH.

'NEED — HeotxiticTs (1pea, 107pioHo) 1

NEED NOT — siacyTHiCTS HeoBxiaHocT!
(we Tpeba, Hemae noTpedu)

NEED ...? — 4 peba...? 4 noTpi6Ha?

You need not do it — moxeTe He POBUTA

Need I do it? — 4 Tpeta?

NopiskanTe:

Tu e mMoxew pobuT Lsoro. — You cannot do it.
Tu moxew He poGuTi usoro. — You need not do it.

3BepHiTe yBary:

You need not have done it — Moram i He poSuTy
(a 3po6unn)

Bupasa 515

ITepexzadimy na yxpaincsky Mosy.

1. You cannot read so many books. 2. You need
not read so many books. 3. Nick cannot go to school
today. 4. Nick need not go to school today. 5. They
cannot translate this article. 6. They need not trans-
late this article. 7. My sister cannot write this let-
ter: she is very busy. 8. My sister need not write
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shall phone them. 9. She cannot buy
. 10. She need not buy bread. 11. Ie could not

e for the night. 13. We could nat do all this
k. 14. We need not have done all this work.
She could not cook such a big dinner. 16. She
d not have cooked such a big dinner. 17. They
d not write the composition. 18, They need not
e written the composition. 19. I could not go

the library. 20. I need not have gone to the li-
rary.

peuenns, Modanvre dic
60 need.

« E.g. 1) It Is not necessary to go there.
You need not go there
2) It was not necessary to go there.
You need not have gone there.

1. Why do you want to do it all today? 2. It was
ot necessary for mother to cook this enormous din-
ter: we have brought all the food the children may
3. It is not necessary to take the 8 pm (train)

to London. A later train will do as well. 4. There
no necessity for her to do it herself. 5. There is

o reason for you to worry: he is as strong as a
wrse. 6. There is no need for you to be present.
. Is it any use our going mtu all that nuw? SA Why

as it was. 9. Why do you want to press the
? It is not creased at all. 10. It was not neces-
for you to remind me about her birthday. I re-
ber the date very well.
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Bupasa 517
T dimn na il moey. MHo-

Qaasre diccaoso need.

1. Ya morpibuo Meni To6i gonomaratu? — Hi,
cnacubi, £ Bee apobmo caw. 2. Br Moere He fitg
Tynu. 3. Homy Hema uoro rypbysaruca npo mel. 4. 5
Mose §f He SANMTYBATH B HLOFO: BiH caM Memi Bce
poanosicts. 5. Bam e 06os’askoso renedoryBath
MeHi: # He 3a6yAy npo cBoio 0binanky. 6. I noTpi-
GHo il KymyBaTH Taky KimbKiers npogykrin? 7. Bomg
Moxe He xopuTH B Gibuiotexy: 8 mam ifi KEHKKY.
8. By Mormiz i He GpaTH NAPACOTBKY: 5 BUCBHEHMH,
mo pomy me Gyae. 9. ¥ nac Gararo uacy B 3anaci, i
Ham Hema voro mocmimarn. 10. Tobi mema woro po-
Gurn me sapas. Ta Moscen me apo6wTH i 3aBTpa.
11, Bosa moxe i He zomomaratn. Yci Bike apoGae-
Ho. 12. Momy mema €oro GyJo MPOMABATH CROE Mia-
wino. 13. Bu Moriu i He KDW4ATH TAK Ha AWTHHY.
14. Bouu Temep He MOXYTh COATE. — IM Hiuoro Gy1o
nuBmTHCS (BimEM HAXin.

Bupasa 518
Bemaame xodassni dicenosa may, must v need.

1. ... T take this book for a little while? — I am
sorry, but I ... return it to the library at once. 2.
Alec ... practise this sound specially, but the other
pupils ... not: they all pronounce it properly. 3. They
... come any time they like between ten and twelve -
in the morning, but they ... not come if they don’t
want 10. 4. ... I go there right now? — Yes, you .
5. ... we hand in our compositions tomorrow? —
No, you ... not, you ... hand them in after Sunday. -
6. ... John really do this today? — No, he ... not, he
... do it tomorrow if he likes. 7. You ... not let this
cup fall: it ... break. 8. ... I help you with your coat?
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}. You ... park your car only in your own space in

back of the building. 10. You ... have cancelled
trip to Canada. But you have always wanted

visit the largest French city Montreal and see
friend Nina.

Bupasa 519
Bemaame xodaxsui dlecrosa can, may, must a6o

l Peter ... return the book to the library. We all
read it. 2. Why ... not you understand it? It
. 8. ... we do the exercise at onee? — Yes,
you ... do it at once. 4. ... you pronounce this sound?
You ... not have bought this meat: we have eve-
g for dinner. 6. I ... not go out today: it is too

7. ... I take your pen? Yes, please. 8. We ..
carry the bookease upstairs: it is too henvy.

the workers will come and do it. 10. When ... you
ome to see us? — I ... come only on Sunday.
. Shall T write a letter to him? — No, you ...

not drink alcohol when
hy 8 . change a light bulb.
6. By the end of the week I ... have finished wri
my book. 17. She ... not call the doctor again
she feels worse.

MUST — MAY — MIGHT — CAN'T
¥ SHEMEHHI IPUTYLLIGHHR

MUST — mabyTb, Haneewo
MAY — moxnnao

MIGHT — MOXNMBO (ane ManonMoBIpHO)
CAN'T — He moxe Gytv
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Bupasa 520 '

Bunoeme 62010¢ Yl HOINUGI pevens, aKOPUCHIO. |
syiouu nidemanoeouni muﬂnum (Bnpusa Ha supoGiaen-
I KOMHE pe-

Ha
YeHHA HA YKPATHCBKY MOGY.

know your sister.
3:" be busy.
He | 2ot be ill.
mlgl:t e
can'f
be hungry.
sleeping.
Rt working hard.
Ho | 8% 1 |ling watching
might o
ARk playing foothall,
forgotten your address.
lost your book.
muost missed the tr:
He | may have | caught cold.
might fallen ill.
can’t left the country.
sold his piano.
bought a car.
Brpana 521
I dims Ha it Moay, MO

dabni diecrosa must, may, might wu can’t.

1. BoHM, HaNEBHO, NMPAIIDIOTEH 38 KOPAOHOM.
2. Bonu, 3a

BOHM il 1D aa

(xowa HABPAJ 'm)
4. He OyTH, 10 BOHH 3a
5. BoHi, HATIEBHO, TDAIIOBATH 83 KODOHOM.
6. Boms, MOMINBO, MPAIOBATH 38 KODAOHOM.
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7. BOHM it 3a

(x0un manpsy wH).

8. He Moze OyTH, 1[0 BOHH TPAIIOBATH 38 KOPAOHOM.
9. Bin, manepno, Ha poGori.

. 10. Bin, nanesno, Gys Ha pobori.
11. Bir, MomanBO, Ha PoboTi.
12. Bin, momunno, Gys #a poGori.

13. Mosniso, i i Ha pobori (xoua HaBpax um).
14. Mosnuso, sis i Gyn Ha poSori (xowa manpmy ).
15. He moxe GyTu, 1o Bin Ha pobori.

16. He mosxe Gyrr, mo Bin Ha pofori,

Brpasa 522

Iepenuuiims enovamiy aci pexenna, y Akux xodans-
diecaoso may(might) eupaxae dossin, a nomix
exerns, y AKUT B BupAIaE npunyusenns. ITepe-
adimy pevennn na ykpaincoky Hosy.

1. May 1 come and see you some day? 2. We asked
teacher if we might use dictionaries, 3. Chil-
jren may borrow books from the school library. 4.
‘may show him your reports later. I don’t know. 5.
four hair is getting rather thin, sir, may I advise
change your parting'? 6. Mother, may I have a
of light beer? 7. I may have wrecked my own
., but T will not let you wreck yours. 8. Justice
‘may be slow, mother, but it comes in the end. 9. He
nay have written the letter, but the signature is
ertainly not his. 10. It might have been worse.

Bupasa 523
Iepegpasyiime pevenns, excusaroxy xodasne die-
enoso may.

- E.g. Possibly you left your book behind.
You may have left your book behind.

! parting npoaia (aoaoccs)



1

422 TPAMATHKA. 3BIPHUK BIPAB

1. Perhaps Nick has left his cxercise book at
home. 2. Perhaps you left your umbrella in the bus,
3. Perhaps he went to the cafe to wait for us. 4.
Perhaps it was Helen who rang you up. 5. Perhaps
they came by plane. 6. Perhaps she had a very good
English teacher. 7. Perhaps it was too cold for the
children to go out. 8. It is possible that he took his
children to the zoo. 9. Possibly they did not see us
in the crowd. 10. Perhaps Robert used a diction-
ary. 11. Possibly Mary misunderstood you. 12. Per-
haps Henry waited for us there. 13. Possibly Ann
returned very late last night. 14. Possibly they have
seen the new play.

Bripasa 524

IT¢ itme pexenis, d die:
caoso may.

1. Perhaps he is at home, but I am not sure he is.
2. 1t is possible that we studied at the same school,
but T don’t remember her. 3. Perhaps she was proud
of her knowledge, but she never showed it to her
classmates. 4. Perhaps there was a chance for him
to win the match. 5. Perhaps Peter was as capable
as the old workers, but he was given no chance to
show his skill. 6. Perhaps they will come home very
soon: be ready. 7. Perhaps the question was too dif-
ficult for her. 8. Try this delicious drink: perhaps
you will like it. 9. Why didn’t Nick ring us up? —
1t is possible that he forgot about it. 10. It is poss
ble that your brother has never heard about this
singer. 11. Perhaps she tried to enter the univer-
sity, but failed. 12. It is possible that you asked the
wrong people, that’s why you didn’t get the right
answer. 13. Perhaps our friends will arrive here
tomorrow.
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. Bupana 525
Bemasme modaase diecavso may afo might. Pos-
me Juacku, exueanwu nompioHy Gopxy ingini-
aa.

. .. 1 (to ask) you to take off your hat? 2. She
gked me if she ... (to turn) on the light. 3. I am
fraid it ... (not to stop) raining by the morning.
4. Don’t scold her: the task ... (to be) too difficult
for her, that's why she made rather many mistakes.
1f they don’t miss the train, they ... (to arrive) in
lime. 6. Why isn’t he here yet? What has happened?
©Oh, he ... (to miss) the train. 7. He ... (to do)
jery hard work. That's why he looks so tired now.
Don’t throw the rest of the birthday cake. He ...
want) it for dessert. 9. It's raining cats and
to borrow) your umbrella, please? 10. Do
jou Imow where 1 left the car keys? — You ... (to
ve) them in the garage. 11. They don’t know
here the money has gone. It ... (to steal).

Brpasa 526

ims na i o8y, Mo~
Jansie diccaoso may.

e 2. BiE 38-
uii. 3. Momauso, BoHA 3HAITH. 4. Momxnweo,
yce Iesa KOPAOHOM. 5. Moxause, BOHA cmis-
best, 6. Modreo, BiE ckaage icmur. 7. Mowmu-
o, Mu mofzemo ma Bonry. 8. Moxcmimo, Bona npuiize

0£1HBO, & KYIJO W0 KEury y Mockei.

. Momnno, BOHA HAjilge HaM Texerpamy.

Hu ragery.

Mowaxm mx ym! 1po6u ypokn. 13. Moxuia-

MOs cecrpa Bye Toropopuna o wamu. 14. Mosk-

, BOHE NOixanu 3a KopaoH. 15. Mosxcruso, mMift
sam. 16.
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moke kymmaa ksmTEn. 17. Mommiso, 6a6yes cmirs,
18. Moxmuso, ziTh rpaloTsea 6ina piukn. 19, Mosk-.
MRO, BOHM 3ADAG CaMe OGTOBODIOKOTH Tl THTANHS,
20. MoxnBso, BoHE came 3apas o0izaors. 21. Mos.
MO, BiH 3apA3 E:KHTH HA TPABI 1 JMBUTHCA HA XMAPH,

Bupasa 527

Bunuwimy crovamiy 6ci pevenns, y AKUX MoIay
ie Dicencao must aupaseac oBoa’sack, a nomix peen-
K, Y AKUX 60HO BUPaNAE npunyuenns. ITeperaadimy
Pevenns Ha ykpainchky Hoay.

1. You must take a taxi if you want to catch that
train, 2. You must tell your mother about it. 3. But
she must have seen him! 4. Oh, John, think how she
must be suffering! 5. Is she waiting? She must have
been waiting for an hour. 6. “Oh, Auntie,” he an-
swered, “you mustn’t talk like that.” 7. And remem-
ber, you must come and see the baby as soon as you
can. 8. You must go home now, Georgie. 9. You must
be a fool to think so. 10. The work must have been
carried out in secret for quite a long time. 11. The
question must be solved before we begin doing any-
thing. 12, Mind, you mustn’t spend all the money.

Brpasa 528

nepeq:pmyam pevenns, cacusaionu wodansie dic-
ca060 must,

+ E.g. Probably | left my textbook in the classroom.
| must have left my textbook in the classroom.
1. Probably you left your exercise book at school.
2. Evidently she has left the town. 3. Probably Mike
has gone to the teachers’ room. 4. Probably Tom and
Nick are playing football. 5. Probably Helen has got
& bad mark, 6. Evidently they have solved the prob-
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. 7. Evidently the pupils have finished writing
heir composition. 8. Obviously he forgot to warn
hem. 9. Evidently the meeting was cancelled.
0. Evidently he forgot to send them a telegram.
11. Evidently there was something wrong with the
jape recorder. 12. Probably I left my bag in the can-
n, 13. Probably you left your umbrella in the bus.

. Probably Mary forgot to call me. 15. Probably
other took my umbrella. 16. Probably I have seen
before: your face is familiar to me.

. Brpana 529
! ame pevenns, ) die-

1. I think it is time for the bell to ring. 2. T am
ost sure they have this book in the library. 3.

ourse, she is trying to help you. 6. She is certain
o be waiting for you at home. 7. Probably he was
Iready ill. 8. There is little doubt that the first
periment failed. 9. No doubt, she knew what she
going to do. 10. T am sure she is fond of the
11. They are sure to have taken the wrong
ing. 12. Probably he was taken there by car.

Bupasa 530
ume peuennsn, 1001 die-

cao60 must.

1. Probably they have changed the school curric-
um. My granddaughter knows a greal deal more
1 did when I was her age. 2. It is probably a very
ult rule. 3. T am sure it is pleasant to spend sum-
er in such a picturesque place. 4. You have prob-
bly read books of this author before. 5. T feel sure
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they are preparing a surprise for us. 6. These old leg-
ends were probably composed about a thousand years
ago. 7. It is probably nine o’clock now. 8. He is very
old. I think he is nearly eighty. 9. It is probably time
to go now. 10. You have been absent very long. I am
sure you feel hungry. 11. ‘Where are the children? —
They are at the river with Nick. I am sure they are
having a very good time. 12. He has probably worked
very hard to finish his book. 13. She is a very experi-
enced doctor. I am sure she has been working at this
hospital for at least fifteen years. 14, Look! Helen’s
windows are open. I feel sure she is at home. 15. The
Smiths have always been great football fans. I am sure
they are at the stadium watching the football match.

Bupasa 531

Poaxpuitme dyxcxu, 8¥cusaioi nompiony Gopay inpi-
nimuea.

1. She must (to be) mad if she thinks he is going
to lend her any more money. 2. They must (to be)
upset when they heard the news. 3. You must (to
come) and (ﬁo visit) us soon. It would be so nice to
see you again. 4. It's the third time he’s been play-
ing the piano today. He must really (to enjoy) it.
5. Oh, look how white and clean everything is! It
must (to snow) at night. 6. Oh, you are all in snow,
you laok like a snowman. It must (to snow) heavily.
7. Look, what huge snowdrifts there are everywhere,
and the path is covered with knee-deep snow. It
must (to snow) for several hours already. 8. You
look fresh! You must (to have) a good sleep at night.
9, You look very tired. You must (to have) a good
sleep at night. 10. He knows mathematics much bet-
ter than he did last year. He must (to work) a lot in
summer. 11. Your mathematics is very poor. You
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nust (to work) at it in summer. 12. Where is Pe-

2 — Oh, he must (to read) in the library. He is
ting ready for a very difficult examination. 13.
ou must (to study) English for several years al-
‘ready. Your language is very good.

. Brpana 532
ITe dims na it M08y, Mo~
| Jaase diccnoso must.

1. MaGyrs, Bin smae kizska iHOseMEMX MoR.
GyTh, Bill dApas UPALIOE HAJ CBOIM HOBHM PO-
M. 3. Hanesno, BOHKH 3apa3s HACONOMKYIOTHCA
kpacrow morosioto. 4. Hanesno, sona namaraers-
sHaifiTi crapi amern. 5. Mos7MBO, BOHM 3apas
THCH KpACOIO TiRfenHot mprpomd. 6. Moscmi-
it yace noepHyBea 3 minaEs. 7. Hanesso, Bona
paTiia Moo ampecy. 8. MaGyTs, Bomu ke SaKiH-
m coio poGory. 9. MaGyTs, BiE yce posnosis ua
10. Hanesno, BoHa Bce NPHTOTYBATA 3a3iane-
11. Hanesro, sim me Tyr. 12. Hanesno, Borm
pinpxu wo npuiman. 13, Ouesngmo, Bim 3aGpas

tameps 3 coboio. 14, OueBnHO, TYT ke XTOCH ByB.
MaGyTh, BONH 8 HLOFO cMiloTbes, 16, MaGyTs,
Tomi sumu TyT. 17. Mabyrs, ize nom. 18. Ma-
e TyT.

3sepHiT, yRary:
He had to go. — Vomy AoBenocs niru.
He must have gone. — Bil, HanesHo, niwos.

Brpasa 533
Mepexaadims na yrpaincory Hosy.

1. He must be trying to find the lost stamp.
. You must try to find the lost stamp. 3. He must
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have taken it. 4. He had to take it. 5. She must be
the youngest child in this group. 6. If you want to
become a good football player, you must be an all.
round athlete. 7. I had to read the letter twice be.
fore T understood it. 8. He must have read the lot.
ter many times. 9. What must you think of me?
10. They must be talking about us.

Bripasa 534

ra i Moay, Ho-
ﬂuan[ diccaosa must abo to have to. Buusaitme to
have to mixbku 6 mux eunadxax, KoAU Must exumu
He Modcua.

1. 5l noBMHHA NpOYHTATH o KEWEKY. 2. Boma,
HATeBHO, WATAE IO KHIKKY. 3. Mama Gyna xsopa,
i memi gomenocs meeru cecrpy » mony. 4. Bowi,
HANEBHO, rPalThea y ABopi. 5, fl nosmmen Gye miTh
B anTery i kymwa nixw, 6. Hamesno, pona mimna »
anrexy. 7. Bu DOBHHHI DOTOBOPHTH 3 HeK. 8.
Hanesro, BOHH 3apa3 PO3MOBIAITE Mpo ne. 9. Meni
AoBesocA HanueaTH upo ue cecrpi. 10. Boma,
HameBHO, Hamucana cectpi. 11. Bin cipasai noraro
ce6e mouynae (n noramift croprusmif dopwi). Bim

insme py 12. Tu,
TananEa nugpyra 13. Oita nce me He BAOMA. —
1x, manepmo, sarpumaim B mkoai. 14. Meni
AoBesoca camiii Bupimysatm cBoi mpobGmemu.
15. M nopwrni Gymr samammery csift i, 16. Bin,
HANeBHO, XapTye!

Bupasa 535

it ims Ha i Moy, wo-
daxvni Oieenosa must, to have to ado to be to.

1. Mabyrs, Bin aywe poaymunit. 2. MabyTs, Bin
Bac ymisEas. 3. Bim Mab mite 40 AupekTopa i
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cBo0 inky. 4.

roroputi 3 Hew. 5. Im gosenoca aywxe josro T
pimgn. 6. Homy He HoBejeTbes mepenHCYBATH
ip. 7. MabyTs, Bim nmme ii mopTper.
Moxauso, BoHE Bxe mimam. 9. Bim mas
poburn magssmuaiise mixpurra. 10. Mesmi
BefieThes apobmTH GaraTo poborH crorogmi. 11.
demi zomeaoca iTEH TyaH camomy. 12, Bam
oBeferhca Tpoxu mouexarn. 13. Konn sin mae
mittu? (ax su gomosmauca?) 14. lloisay mae
‘mpu6yrn uwepes kinbka xemams. 15. Ha mans,
omn e smormu miTw ma mewipky. Mama wycmra
Bexar inmuka. Tato MycHB

nl:ma B odici. Tirka mycmna nogbaru mpo
IeHbKUX aiTeil. JHABKO MYCHB PEMOHTYBATH
muny. He momacrmmo!

3BepHITL yBary, WO B NUTANLHUX PEYEHHSX AIECN0BO
CAN MOXe BIDEXATY SAMBYBaHHS, CYMHIB (HEEXE ...7)

Can she have spent all the money? — Heaxe BoHa
BUTPaTWNa BCi rpowi?

Bnpasa 536

Busosme 6200C Yi MONAUSE PEYCHHS, BUKOPUCTIO-
8YIouu nidemanosouHi maﬂJmuL (Bnpasa Ha euposaen-
Koxcne pe-

KA HG YKPATHCOKY MOBY.
know your sister?

Can he be ill?
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sleeping? w
working hard?

Can he be ‘watching TV?

having dinner?

playing football?
forgotten your address?
lost your book?

missed the train?

Can he have caught cold?

fallen ill?

left the country?

sold his piano?

bought a car?

Bupasa 537

Banuwimy cnouamxy pevenns, y Axux xodaivie
lecnoan ean supacac ModAusicmv, nomix pevenns,
Y AKUX BOHO BUPANAE B6INAUSE NPOXAHHR, NOMIN Pe-
WeHHA, Y RKIY AOHO AUPANEAE 3OUEYGARMS, i, HApeUmI,
penenna, y axux modaasme Jiecioso can’t Mae sHaven-
#a “Ne moace Gymu”. [Teperadimy pevenns na yxpo-
incory moey.

. “But they can’t be as bad as hel” 2. Can you
tell me the way to the nearest post office? 3. A lit-
tle bit of boiled fish can’t hurt you, you know.
4. Could you help me with the translation of this
article? I am afraid I cannot do it alone. 5. He shut
himself up in the study for the whole day, and
Icould see through the window that he was writing
‘busily. B. Can she have been waiting for us all this
time? 7. She can’t come tomorrow because they will
be working the whole day. 8. 1 simply could not
refuse: they would have been hurt. 9. He was not
old, He couldn’t have been more than forty.
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10. Could you leave the boy here for half an hour?
ant him to help me. 11. “Oh!” she cried in sur-
“it’s impossible! You can’t have done it!”
2. The island can be reached by boat or even on
when the tide is low.

Bripasa 538

Cradeimb, wo, Ha eau noznsd, yl nodli we wozau
ymuca.

« E.g. Yesterday | saw Pete in the assembly hall.
You can’t have seen Pete in the assembly hall

1. The teacher permitted us to use the diction-
y. 2. Nick got up at seven and did his morning
‘exercises. 3. It was Kate who aired the room.
There were a lot of pupils in the library yester-
ay. 5. It was John who broke the radio set. 6. I
w Ann in the library yesterday. 7. Boris was in

canteen five minutes ago. 8. Robert took two bags
ith him. 9. That was Ann who plugged in the tape
scorder. 10. Nick has been doing the recording for

+ E.g. This old bracelet was found in Africa.
This old bracelet can't have been found in Africa.
1. This car was produced twenty years ago.
These photographs were taken in the north. 3. This
recording was done last week. 4. James was
given an excellent mark in history. 5. Ann was given
excellent mark for her geometry test. 6. This
ouse was built at the beginning of this century.
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7.This tower was built in the 9th century. 8, T
book was written by a very good writer. 9. This fj
was made by a very good director. 10. This play
written by a very clever playwright. 11. This fj
has been shot in a fortnight. 12. This book w;
translated into Russian in the 19th century. 13. T
castle was built in the 15th century. 14. This pict
was painted by an Italian artist. 15. This compu
was built ten years ago.

Brpasa 540

ITepeppasyitme pevenns, awuoawvu modarvne die-
caoeo can’t,

+ E.g. | don’t believe he is al home now.
He can’t be at home now.

1. T don’t believe that you are serious. 2. It is
impossible that she is a traitor. 3. I can’t believe that
he has made such an important discovery. 4. I can't
believe that the teacher has forgotten to correct our
homework. 5. I don’t believe the work is too diffi-
cult for my friend. 6. T don’t believe Jane made such
& mistake. 7. It is impossible that the cat ate all the
fish. 8. I don’t believe that our papers were so poor.
9. 1t is impossible that you believed such a silly lie.
10. It is impossible that he has stolen the money.
11. 1 don’t believe that they have heard the story
before. 12. I don’t think that she is good at physics.

Bupana 541

I dime Ha it moey, Mo
daavne dieciveo can't.

1. He mose GyTh, mo BomM 3apas soMa. 2. He
mozxe Bymi, mo nin Tax Garato smae. 3. He mose
6yTH, 10 BOHM 3aDA3 IPAalThCA V ABODL. Baxe misHo.
4. He moxe Gytu, mo BoHa me crits. Bske gecara
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aa. 5. He moxxe 6y, Mo BiK emianeea Ha TO-
6. He moue Gyru, 1o Bosa o6aypmia itoro. 7. He
e GyTu, mo B 3pobman raky momunry. 8. He
e GyTH, Mo BONA MPOBATHAACH HA eldAMeHi. 9.
moske OyTH, 1o BoHA spaxnia mere. 10. He moxe
i, 06 Bin kuEys namra. 11. He mowe Gyrn, mo
apobus ne. 12. He mosxe Gyru, 1o BiH cTas TiKa-
. 13. He mose GyTH, 1105 BiH TePeRIaB IO REATY.

Bupasa 542
ig ime Ha ificvry HOBY, xo
biie dicca0ao can.

1. Hemzxe Bin xopowuii 6irye? Bis raxuil MateHs-
2, He mozxe 6yTH, M0 BOHA Bie 3aRimumIa
ony. 3. He moxe 6yru, mo ik yueunii. 4. He
jose 6y, mo Bin 6ye yuenum. 5. Hesswe BoHa me
7 6. Hemwe nonm mporpama? 7. He Mir pi 1bo-
o cxasarn! 8. He mosxe gopocaa moxnsa MOGHTH
x}mm}cm 9. He mose 6yTH, 1110 BOHA BaM 1e Pos-

. 10. Hesxe 6ya10 Tax xonomno? 11. He Mosxe

. nxo BOHA CHi3HHJACA HA YPOK: BOHA HIKOTH He
miononanaes. 12, He mosxe 6yTu, mo BOHA mepe-
ana symumi. 13. He mowe 6ymi, mo6 me 6ya
npanaa. 14. Hesme tn posipsas Moo sanmeky?
15. He moze 6yru, mo6 sin 6yB v napky sapas. Bixe
risuo. 16. He moske Gytn, mo BOHA I Hanmucasa.

BlUEBHeHMI, [0 Te HANMHMCAB XTOCH §

Brpasa 543

Bemaeme modaasie diccioso can abo could. Pos-
Jpuiime dyxcku, axueaionu nomplony gopay indini-

.. you (o ask) my sister to help you? I am
busy today. 2. ... it (to be) seven o’clock now?
8. You ... not (to see) her at the party. She was at
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home working at her English. 4. He ... not (io fgp,
get) your request: he is very attentive to people;
5. Ishould be very happy if you ... (to visit) us jy
the village. 6. I don’t believe her, she ... not (to fop
get) to bring the book. She simply did not want g
bring it. 7. He said he ... (to finish) the task b
Mondny 8. No, they ... not (to be) twins. 9. He sa
... (to use) his computer. 10. She was so tira
S?ue . (to sleep) for a week. 11. No, you .
have) another piece of cake. 12. Our son
speak) Russian and English before he was si
is bilingual. 18. ...
phone? 14. ...
Christmas turkey? 15. We ... not really (to decidg
where to go on vacation. We might go to Italy, or
we might go to France. Last summer we visited
Canada and ... (to see) the Niagara Falls.

Bupasa 544

1 na i xoey,
@axwni diecosa can (could) ado may (might).

1. He moxe Gyrn, mo Bin yme noixas.2. Hems
Bin nepexaas ycio xEury? 3. He moxe GyTu, mob 3a-
pa3 6yJI0 XOJIOAHO Ha BYJAMUL: TEPMOMETP MOKA3YE
WaTHAANATS rpagycis. 4. Bin e Mir ofepsaTh KHE:
KKy, ToMy mIo Gibaiorexa Gyna sakpura. 5. He moxe
6yTH, ™Mo BiE oflepKAR KHMKKY: ajwe Gi6xiorexra
Gyaa sakpara. 6. YUn He Morum 6 BM mOKasarm HaM
mopory Ha cragion? 7. He mome Gyrta, mo soHa 878-
mana Hory. 8. f me nigy ryaaTH: BoHA, MosIHBO, GyAS
meni gasonurta. 9. lle moi kEmxku? — He suao.
Mawma moraa noxnacts ix y magy. 10. He moske Gyriy
WO BOHA DO3DMJA CRAAHKY: BOHA TaKa anyparHa.
11, Crorommi ayze xonoxso. Mosxauso, Bunage cHir:
12. Muxaitno, MoxuHBO, TIpwitae misninre, 13, A Bae
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TOAMHY MIYKAaK CBiii somur 3 mitepatypu. He
Gy, Wo # saanume fioro y wkosi. — Mo
, TH Bimas fioro Kati. 14. Momaueo, BOHH Bxe
wony. 15.
npuizge ceoroani. 16. MoxkauBo, BOHa moixana
 aicro. 17. Mu, MomBo, i sycTpiuanucs 8 HEM ¥
opoji, age s usoro He nam’aran. 18, inkom
0, IO BOHA CaMe 3apas HAMATAETHCA [AOA3BO-
rest naw, a AAm Teneqon He mpamoe. 19, He moske
, M0 BOHA 3aKiHYMAA W0 PoBOTY Tak CKOpPO.
, MOUTHBO, 3pofuaa Tinkkn nomonuny. 20. He
e Oyrs, mo T4 sarybmaa rpomi. Tm morma mo-
ix y eymxy. — Hi, Ix memae 8 cymmi. 5T morza
wri Xy marasumi.

Ba 545

penenns, odaneui dic-
wea must, may ato can't.

1. I am sure you are tired: you have been work-
for hours. 2. Perhaps he visited the Hermitage
hen he was in St. Petersburg last year. 3. I am

ure it is a very deep lake. 4. Probably that build-

in the distance is the station. 5. I don't believe
ju have lost your passport; probably you have put

nto another bag. 6. Perhaps the girl was fright-
ed. 7. Probably you left your textbook in the can.

m. 8. 1 don’t believe they will give up such a bril-
nt idea. 9. You look pale. Probably you are tired.
. I don’t believe that this boy is a good friend.

Brpasa 546

imb na HOBY, Mo
laxoni Giecaosa must, may abo ean’t.
1. Tlocni TH Mosem Ha molax.
Bin, Moscmnno, saxmopis. 3. Bin, moxmiso, xs0-
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pie. 4. e Moxe Oy, mo Bim 396ys xymuTi seaj
5. He moxwe 6y, mo Bin nocsapuses 5 Hewo, 6,
TIeBHO, BOHA AoBifanacs mpo me six Mapii. 7,
uanenno, 6yna aywe saxka sanaun. 8. Ha nymy
mae Oyru Ayae xomonno. 9. Boma, manesuo, ay
712 ¥ 10 2oposi sopomy. 10. He mosxe Gyta, mo g
npoawmi epid Gywrok. 11, Bomu, Moxmmo,
inyrs saspa. 12. Mos cecrpa, MabyTs, sapas y
aioreni. 13. He moxe Gyru, mo Bin sadiuan m
micie. 14. Moscuso, wim i 9yB mpo e (xoua Ham
um). 15. Mama, MOXKAHBO, Kynmia mykepku. I
Boma, MOMIHBO, Telle(pOHYSANA MeHi BIODS, & MeHe
Be Gyno saoma. 17. Moxuupo, Bim i B mxoni sap
(x0ua manpsix wm). 18. He moxce 6yra, Imo soma Taxa
mozoxa. fit Mae Gyrn ne Menme TpianATH pokis. 19,
Harnenro, HABKONIO BAWIOro ceta POCTYTE TyeTi icH,
20. He mosxe GyTH, mo BiH HATHCAB THCTA Tak wmH-
Axo. 21, MOKAMBO, MH MifeMo Ha MIAN: HOroga
uygosa, 22. Tle, MabyTs, aysie faBmiil pykonuc. 23,
BarenedonyiiMo Pobepropi: maM Mome 3HAROGHTH-
cat froro mopaga.

SHOULD
Cnin, Gyno 6

You should work more seriously. — Bam cnig
6yno 6 npauosati cepioatiue.

Mopisksitre:

You should do it. — Bam cnin 6yno 6 3po6umy ue
(renep).

You should have done it. — Bam cnig 6yno 6
3po6ITH e (paniuse).

You should not do it. — Bam we cnip 6yno 6 pobu
uboro (Tenep).

You should not have done it. — Bam He cnia Gyno
6 POGUTY 11070 (paHite).
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BeepHiTe yBary:

_ You should have done it — cnia Gyno 6 apoBuTn
3 am we apobunmn)

You should not have done it — we cnin Gyno 6
T (a 51 apoumm)

Bupana 547

Huiime nopady, europucmooyiou modaxsie diecio
) should { caoea, nodani e dyxrax.

. Her diction is not very good. (to read aloud)
She should read aloud.

1. T have a slight irritation in my throat. (to
noke less) 2. This child doesn’t want to eat soup.
t to give her sweets before dinner) 3. She makes
lot of spelling mistakes. (to copy passages out of
book) 4. The dog is afraid of him. (not to shout at
dog) 5. The students are unable to follow what T
saying. (not to speak so fast) 6. The boy is a
ttle pale. (to play out of doors) 7. T am afraid you
miss that train. (to take a taxi) 8. There is no
in. (to try the room next door)

Bnpasa 548
Iepexnadimy na yxpaincexy mosy.
1. You should know how to raise your children
it to be losers. 2. You shouldn’t give the child ev-
hing he wants. You shouldn’t satisfy his every
Enavmg for faod, drink and comfort. Otherwise, he
will grow up to believe the world owes him a living.
. You shouldn’t laugh at him when he picks up
bad words. This will make him think he isn’t cute.
It won’t also encourage him to pick up “cuter”
phrases. 4. You shouldn’t avoid use of the word
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“wrong”. This won’t condition him to believe, Iaf
when he is arrested for stealing a car, that soof
ia against him. 5. You shouldn’t pick up everythi
he leaves lying around — books, shoes and clq
ing. You shouldn’t do everything for him, oty
wise, he will be experienced in throwing all res)
sibility onto others. Your child should know and.
his duties at the cxpenbed time, He should ha
sense of responsi . He should be a decent
son. 6. You shoulan c qunrre] frequently in the pres.
ence of your child. Otherwise, he will not be tog
shocked when the home is broken up later. 7. Yoy
shouldn’t take his part against neighbours, teach.
ers and policemen. They aren’t all prejudiced
against your child. 8. When he gets into trouble,
you shouldn’t apologize for yuuruelf by saying,
“Inever could do anything with him.”

Rupana 549

Crancims asmopy Hasedenu:x HUI1e penens, ujo mpe-
6a (ne mpe6a) 6y10 podumu.

+ E.g. 1) | bought that book spending a lot of money.

You should not have bought the book.
2) | did not buy that book.
You should have bought the book.

. So T took the child to the cinema. 2. We for-
got to leave a message for her. 3. We did not wait.
for them because it was beginning to rain. 4. T did
not put down her address and now I don’t know how
to find her. 5. I did not explain to her how to get.
here. B. I bought a pair of red shoes to go with my
new dress. 7. So I told her frankly what we all
thought about her idea. 8. T have not seen the film,
and now it is too late because it is no longer on.
9. My pen was leaking, so I wrote with a pencil.
10. ’am afraid T ate too much cake with my tea.
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- Bupasa 550

M6y, Mo-
whe diccavso should 3 nompidnom popaoro ingini-
(: abo Perfect

A. 1. Bur 6 crasaunt 1ii mpo ne. 2. He caix sau Tax
0 ram sammmarucsn. 3. lit TpeGa aapas we miTH
o mikapa. 4. Kpame mafaTmiTh BoBHAHI mKapmer-
. 5. Im xpame nowatn pamime. 6. He crin rosopn-
{ 3 Helo AHTIIACHKOM MOBOK. 7. Bam NOTDIOHO 10~
i mpasopyd. 8. Kpame cramirs koMmy-mebyns

B. 1. Tpeba 6yno ckasarn iii npo ue. 2. He rpeba
fyrio sarmmaTiCa Tam TAR miamo. 3. 1# Tpea Gymo

JKe miTH X0 xikapa. 4. Bam rpeba 6yno Haga-
RoBHARi mkapnerkn. 5. I Tpefa Gymo mowar:
e. 6. He catig Gys10 rosopurs s Heio amraifics-
k0w MOBoIo. 7. Tpeba 6y.10 NOBEPHYTH MPABODYI.
8. Tpefa Gyno komy-neby/is crazaTH mpo me.

Bnllm 551

ua Hoey,
bre diecaoso should 3 nompiGaow Qopaon !mp;
uea (Indefinite Infinitive ado Perfect Infinitive).

1. Bam crig mpamosats Ginmsme. 2. it cxiz cay-
carn mopamm pmrens. 3. Bam cuia Gyno 6 Bmbawm-
Tics: Bu He mpasi. 4. Bam e i npomyckat ypo-
anraifieskol Mosm. 5. [liTh MawoTs GyTH yBasmi-
| 70 cBoix Garekis. 6. Moy caia ssepmyraca
flo nikaps. 7. Homy exig ﬁym ZaBHO 3BEPHYTHCA 110
likaps. 8. By me monmmmi AanaTw T CTiABKE
epok, 9. Homy caig Gyn0 TpoTMTATH M0 KHHK-
. 10. Homy caig Gyno Biie MDOVHTATH [0 KHHM-
ky. 11. Bam ciix mite Tyam i morosopuTH 3 EEM.
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12. Bax caiz 670 exopmra Ty (pauiie) i morg,
pury s mumy, 13, Bin He mosuEeH 6y Tax rp,
poamosaaTi. 14. Bin me mosumen Gyn aabynata oj
moe npoxamus. 15. 1ii aano caix Gyao 6 moscpmy.
Tues. 16. ToGi we cain xomuru Tyau. 17. Bam caiy
6y70 MPOYMTATH WO KMIGKKY B MHHYAOMY PORi,
18. Bam Gw ¢l NOrOBODHTH 3 BAIIHM RABKOM,
woms i npuize, 1. It we Tpeba Gyo mocTH Taki
paci peui. 20. Homy exiz Gymo mam’sTat mpo ue,
21. Bu nosmeEi 6yau nmompocuTt: fo3sony. 22. By
He mopmmEmi Gymn TypOyBaTHCH.

TopiansiiTe:
You needn’t have done it — mMornm i He poButi
(ue Gyno e oGos’asxoso)
You shouldn’t have done it — ne sapTo 6yno po-
61T (noraMo, wo eu ue 3podunm]

Brpasa 552

Hpoxonenmytime di, ancusaiouu modaisni Mecross
should, shouldn’t a6o needn’t.

*Eg. 1) A hny was impoelite to a girl and did not apolo-

You should have apologized {0 the girl.

2) A pupil did all the exercises in writing even
those which were meant for oral practice.
You needn’t have done all the exercises in

vriting.
3) Your aunt is running a temperature.
You should consult the doctor.

What will you say to the person who:
1) crossed the street under the red light?
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'2) doesn’t cross the street when the lights are
reen?

3) doesn’t want to cross the street by the subway?
' 4) doesn’t take off his hat when entering a room?
5) dld not help his classmate to clean the class-

0) haa a splitting headache?

| 7) bought bread which was not necessary?

8) was not present at the meeting?

9) sent a telegram which was quite unnecessary?
10) went out without his coat and caught cold?

13) got up at six o’clock on Sunday morning, which
not at all neces:

16) watered the garden, and it is raining now?
'17) hasn’t returned the books to the library?

NopisksiATe:
You should have done it — cnig Gyno 3poGuru
(a 81 He 3pobunn)
You must have done it — nanesHo, 3poGunn

Bmpana 553

Bemasme modaavhi diecaosa should abo must.

1. a) You ... have studied the material thorough-
ly. I see you have made no mistakes in the
test paper.

b) You ... have studied the material thorough-
ly. Then you would not have made so many
mistakes.
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©

. a) She ... have followed the doctor’s advice,
She would have recovered by now.

b) She ... have followed the doctor’s Jldvmcel
She looks very fine.

a) You ... have ignnred the instructions of your
sports coach. That’s why you lost the game,

b) You ... have followed the instructions
your sports coach. Then you would have won
the game.

a) She ... have forgotten to take her medicine,

b) She ... have remembered to take her medi-

L

-

&

cine.

2) T ... have got on the wrong bus. I cannot rec-
ognize the places we are passing.

b) I ... have looked carefully at the number of
the bus. Now I must change buses, and I am
afraid I shall be late.

Nopiswsiite:

1 should have done it — sapro Byno 3poGutn
(a n we 3pobus)

1 had to do it — posenocs apoGuTy (3poGue)

Bupasa 554

Bemasme xodanvhi diccnosa should ado had to. Pos
wpuiime dynexu, exusmosy nompitny dopay inPini:
muséa.

1. I could not stand that noise any longer. I ...
(to go) out and (to tell) them to stop. 2. How can
you work in this noise? You ... (to tell) the children
to stop. 3. I ... (to take) a taxl. otherwise I should
have missed the train. 4. You walked all the way
here carrying this heavy suitcase. You ... (to take).
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taxi. 5. They won't be able to buy anything but
monade on the train. You ... (to give) them some
dwiches at least. 6. Mother was coming to din-
T, 80 1 ... (to bake) her favourite cake. 7. You knew
‘was bringing people to dinner. You ... (to bake) a
ake. 8. He was out when we came, and we ... (to
wait) for over an hour. 9. It was raining hard. We
.. (to wear) our raincoats. 10. She is quite an au-
hority. You ... (to ask) her.

Bnpasa 555

Bemasme nodanwni diecaosa should abo had to. Pos-
uiime Gynciu, 6XUGAIONL ROMPItKY GOPAMY iHini-

1. Mike isn’t here. He ... (to leave) early. 2. The
car 'hroke down and they ... (to get) a taxi. 3. You
b, (to the There’s
something wrong with it. You can’t send e-mail now.
She ... (to go) shopping last Friday because there
was nothing in the fridge. 5. I ... (to write) this
iposition yesterday, but I was too busy as I ...
(o translate) a very long text from English. 6. I ...
mot (lo take) my little brother to the evening per-
formance, he was so excited; but I really ... (to do)
80, for there was nobody at home to leave him with.
to see) our team play! You have missed a
+ (to go) to the stadium. 8. It was a very
portant meeting and we ... (to attend) it. That’s
hy we returned home late. 9. He ... (to attend) the
esson: the material which the teacher explained was
difficult, and now it will be impossible for him

o write the paper well. 10. Although he felt un-
1L, he ... (to attend) the lesson, because the teacher
explained some very difficult material.
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Mopisksitre:
| needn’t have done it — MoxHa Byno He pabuti
(a 5 3po6us)
| didn’t have to do it — moxua Gyno ne poburu
(s i He po6us)

Bupasa 556

¥ nodanux pevenHST WGCMUNY MeEKEmY HARUCano

1 k eHEHHA it
anzailicvkol0 Moo, excueanu modanvni diecrosa
need a6o to have to.

1. &) Mossa Gyao ne kynysary nykop, and
1 didn’t go to the shop.
b) Why did you go to the shop? Moxmna 6y7o0 i
He wymymatH mykop: we have enough of it.

2. a) Mu MOr/IH He TPHBOAHTHCS 38 Hel, as we
knew that she was taken very good care of.
b) He Tpeba Gy.10 TPHBOAHTHCS 38 HAC: YOU Soo
that everything is OK.

2) Moxua Gyaio i He it Tyau, you have
wasted your time, They have phoned us and
given us all the instructions.

b) Mozsa 6yxo me #Tu Tyxm, and we remai-
ned at home.

4. a) Meni ne Tpeba 6y:io fiTis B GibmioTery, as

1 had all the books I needed.

) He 6y:0 goro itru B GifioTeRy: you

have only wasted your time. Don’t you know

that I'll give you all the necessary books?

5. a) Bu morum i me ixatu B memTp: you could
have bought everything you needed in the local
shops.

b) A mir me ixaTi B mexTp, as a very good de-

partment store had recently opened in our parts,

so0 I went there and bought everything I needed.

o
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6. a) Bu moram i He mepesipsTh mpanomuc:
the computer can do all the correcting.
b) f mir He nepesipari npanonwc: the com-
puter did all the correcting, so it did not take
me long to complete my work.
. 2) 5 Mir He Texegomysary iomy, so I went to
bed at once.
b) It turned out that s mir i xe renedporynary fiony,
as he knew everything from his sister,

-

Bupana 557

Bemasme modaavni diccaosa should, need ado to
ave to. ime dyxxu, thap
uy inginimusa.

1. You ... not (to go) out in this rain; as it is you
‘have a cold in your head. 2. It was Sunday, and we
. not (to go) to school. 3. Everything is all right.
You see that you ... not (to worry). 4. You are out of
ith. You ... not (to run): you know how bad it is
for you. 5. You ... not (to tell) her about it. Now she
‘is sure not to sleep the whole night worrying. 6. You
.. NOt. (to go) with her: she knows the way perfectly
well. 7. You ... not (to put) so much pepper in the
at. No one will be able to eat it. 8. You ... not (to
give) them any lunch. They can get coffee and sand-
wiches on the train. 9. We don’t accept credit cards.
Well, I just ... (to pay) cash, I guess. Oh, I don't
ave enough cash. I ... (to give) you a checque. 10. If
fou see anything unusual you ... (to call) the police.
11. There ... not (to be) any difficulty about getting
her a visa, 12. You ... not (to tell) him the news; he
knew it already. 13. According to the label, the or-
nge marmalade ... (to refrigerate) after opening.
114, I'm not particularly busy. I've got a few things
to do but I ... not (to do) them now. 15. You ... not
(to be) so impatient with him.
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3sepneni nlpamma
Ha MopanbHi piecnosa

Bupasa 558
Tepenadims na yxpaincory nosy.

1. He must have sold his piano.

2. He may have sold his piano.

3. He might have sold his piano.

4. He can’t have sold his piano.

5. He should have sold his piano.
6. He shouldn’t have sold his piano.
7. He needn’t have sold his piano.
8. He didn’t have to sell his piano.
9. He had to sell his piano.
10. He was to sell his piano.

Bripana 559
Hepexaadime na anzailicory Hoay.

1. Bouu, mabyrs, Buixamu B Hewo-Fopk.

2. Bomn, mosuuso, suixamu B Heo-Hoprk.

3. Mosictuno, nous i suixanu s Helo-Hopk (xoua
HaBPAA UH).

4. He mose GyTa, mo sorn nrixanu 8 Hewo-Hops,

5. I cain Gyao suixars & Hero-Hopx (a onn 5e
‘BAixasn). b

6. Yu me caip Gyao suixaxkaru 5 Heo-Hopk
(a BoHM BHixamn).

7. Bomn moran i me suimukars B Heo-Fopk
(a BoRM Buixamm).

8. In me 6yn0 woro Buismwarn B Huwo-Hopk
(momm i Te BrixanH).

9. Tw posenocs puixamn 5. Heio-Hopk.

10. Borm mamm suixatu 5 Hewo-Hopk.
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Bupasa 560
- Bemaome nodamvii ficenosa (must, can, need).
1. I ... not believe. I failed another test. — But
go to more classes and fewer parties. 2. Per-
3. e speak English
grow their own

Bt give it to anybody. 9. Mother, ..
ountry tomorrow? — No, you ... not. The doctor
you ... stay at home for a day or -two. 10. There

. not do, it! My broth-
ry day? — No, you

library. 12. ... you go to the country with us? —
0, I am afraid I ... not: I ... go to the library.

Brpasa 561

'\ Bemaame modawui diccaosa (must, may, can, need,
have to, to be able to).

1. You ... not come to help them tomorrow: the
ork is done. 2. You ... not change the whole text

as the beginning is all right. You ... only rewrite
second part of it. 3. ... you help me now? — I
am afraid not: I am in a great hurry. I shall be free
n the evening. Come to my place at about eight,
I ... help you. 4. John ... not tell us the rules of
game: we know them. 5.
you on Friday? I am afraid I
No, that is too late. You ... bring it to me not
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later than Wednesday. 6. It is already six o’cl
We ... hurry if we don’t want to be late. 7. ..,
translate this text into English? — I think I
8. They spent all the morning on the river ba
Only Ann ... return home as she ... not stay in
sun for such a long time. 9. How do you feel w
you ... take a test? — I'm always a little frighte
and unhappy. 10. She ... decorate a room nicely,
11. We ... not afford to pay the bill. 12. He's gol.
lung problem and he ... go to hospital every two
weeks. 13. Ann ... not go to his birthday party yes-
terday because she ... go to the dentist. 14. You ..,
take medicine three times a day before meals. You
... not stop taking it until you have finished the
bottle. Don't forget. You ... drink water as much ag
you ... . You ... get up tomorrow if you like. You ...
not stay in bed all the time. But you ... not do any
work at all. You ... just relax for a few days.

Brpasa 562

e na i nosy, no-
mpi6ui 3a smicmon modarvui diecaosa (can, may,
needn't).

1. Bu MOKeTe BIATH M0 KHWKKY, AKI0 XOUETE.
2. Bu MoeTe BanTH IO KHUAKY: BOHA He BAKA.
3. Bu moxere i me 6patu mio kEwKKY. 4. 51 He MOKY
BagTH W0 kKAvoRKy. 5. Toxyma rimskn: Moskaa Gyno
1 He drm Tyau. 6. Moxeln BiApasy He MOTOAMKYBATH:
cs: mogymait kixbka auis. 7. Mowere cworogai TyaH
nitu. 8. Mosere choroani Tyau He fitu. 9. Mosere
He mepenmcysatH TBip. 10. Moxkere saiummTHCA:
amke y Bac e yac. 11. Moxere SaTHITHTHCA, SKII0
xouere. 12. Mo:ere He 3aJMIIATHCH, AKIIO HE XO-
uwere. 13. Moxere He roBopHTH oMy mpo Ie.
14. Moxere casatn fiomy npo ne. 15, Ham moscna
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MOBTOPIOBATH Wi LpaBHAa: MM ix smaevmo. 16, Mo-
6yso i me nucatn 1Bip. 17. Bin mir i He npiuxo-
Bee Gyn0 Brke apobaeno.

- Bnpasa 563

I dimb Ha it no8Y, 8

ipiGini 3a smicmom modanwki diecrosa (ean, can’t,
y, must, needn’t, shouldn’t).

1. Tr moscemn miTu TyH: A He samepeuyio. 2. Tu
111 miTE TYAW: ne sonciM Gauabko. 3. T He MO-
Ll iTH TYAH: TH He snaenr agpecn. 4. Tu Mosem
o iirm Tymu: S Moy im satenegomynari. 5. T me
OBHECH iTH TyAM: BOoHM Ay:ke norasi mogu. 6. Tr
i me #rm Tyam suopa. 7. To6i enin mitm Tymm:
mu Tefe uexawTh. 8. Tobi caix Gyao witu Tyam
wopa. 9. Tobi e cxia byao HTH TYAH BUOPA.
10. Bona, MabyTs, Broma sapas. 11. Boma, maGyTs,
6yna sroma suopa. 12. Mu, MOHBO, IpUIAENO 10
¢ 3apTpa. 13. BOHH, MOYTHBEO, NDHXORATA JO HAC
opa, Ane mac me Gyno sgoma. 14. Bim, ma6yts,
9uB el maM’STHEK, ¥oam OyB y Bamomy micTi.
5. Bisr, MoscTHBO, GauMB Teit nAN'ATHIK, Komi GyB
'y samomy micri. 16, He moske GyTH, mo Bil 3Ha€ 110
kaprury. 17. He mosxe GyTa, mo Bil GaumMB W0 KAD-
y.

Bupana 564
Hepexiadime na aneailicsky M08y, 6RUBWLL
mompitini aa snicmox xodaavi diecioaa | supasu (can,
can’t, may, must, to have to, to be able ta).

1. S moRwmHA KyIATH TOPT choromui. 2. Mifi Gpar
He BMi€ roBOpHTH aHriificskoi0 MoBow. 3. Mos cec-
Tpa BMie TOROPUTH HiMENbEOKW MoBOW. 4. Momua, A



450 TPAMATHKA. 3BIPHHK BIIPAB

noguBmocH Baury gororpadiin? 5. Un Mosxere
mokasaTH MeRi cnoio dotorpadiio? 6. He Mosie 6
mo fioMy COpOE POKiB: Ha BUrAAX BiE HaGararo wy
nopmmait, 7. He mome Gyru, mo sin 386yB mpwi
Bim, manesso, 6y ayxe saiiuaruit. 8. Mu, Mox
BO, HOiAeMO sa MicTo, AKIO Oyae rapEa moroga.
SIKIo cecTpa He KYNUTE MeHi KABH, Meni JoBeger
o JiTH B Marasns camiit. 10. 5 He Moxy 3HafTH Bl
iioro na po.
Gori, — m, A He MOIVIA 3AJIMINNTH HOro Ha D :
s mikomr me sEiMaw fioro 8 pyxi. 11 Yu 3mo
BH norosopuTH 3 Hum sasrpa? 12. f, mMabyrs,
Gaynmaaca. Yu He MoxceTe BH MeHi CKasaTw,
xo Epmitasy? 13. Meni nosenocs npousn
TH BEJHMKY KLABKICTH KHUJKOK, KOAM & IOTYBaJac
1o momosizi. 14, 5 me mir aragaTi ocTamHi psKE
corera, i Mexi i
cBOEMY APYFOBi.
KoHTponbHa Bnpasa
Bupasa 565

1) Bemasme apmuxav, de nompiGro.

2) Posxpuiime dywru, sxcusaovu dieciosa 6 no-
mpidnony waci o Aciive Voice abo o Passive Voice.
3)

aKi nidrodams.
4) Iidxpecaimy ing-popmny. wo € 2epyHoiem, oOHIEw.
puckom.
5) Midxpecaime ing-gopay, wo € dienpurmemnii=
KoM, A6OMA PUCKAMU.

Terrorism (to be) ... global problem for ... airline
for ... decades. However, although ... security at .
airports always (to be) tight, ... 9/11 attacks (t0
make) it clear that ... new measures (to bej
necessary. As ... result, many new security pro-
cedures (to put) into ... place. ... good rule (to be) 10
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lan ahead and and prepare for ... strictest security
jolicies. Common sense and wise planning (to be)
.. keys to ... successful trip.
One of ... most important security measures at
airport (to be) confirming ... identity of ...
vellers. This (to do) by checking ... photo ID,
uch as ... driver's license. If you (to travel)
nucmnauy, you (Modal V.) to present your ...
rt. Simply taking ... look at ... photo ID (not
be) enough, however. ... high-tech buzzword in
.. airport security today is ... biometrics. ...
jometrics essentially, (to mean) cheeking ...
rprints, ... retinal scans, and ... facial patterns
... complex computer systems to determine,

few notes and tips to keep in .
nind for passing carry-on security screening:

1) Check with your ... air carrier for ... specific
k-in time if you (to be) ... carry-on traveller.
lines (to be) longer during

8) Prepare for security screening, not just your
. carry-on items but your ... check-in luggage and
person as well.

) Be ready to answer any questiins and do not
ccept items from ... strangers. Keep your ... lugga-
... personal belongings with you at all time.
4) Any metal item (... buttons, ... zippers, ... hair
essories, etc.) (Modal V.) set off tal detec-

You (Modal V.) minimize screening time by re-
I items on your ... person.
s) You (Modal V.) carry ... proper identity to
indicate any medical implants.

... shoes (Modal V.) trigger ... alarms. You
Modal V.) be asked to remove your ... shoes.
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7) Be prepared to open and activate
electronic items such as: ... laptops, .
cell phones, etc.

8) Avoid ... further delay by waiting to lock ...
carry-on luggage until you (to pass) through scree-
ning areas. Any wrapped packages (Modal V.) be
searched, so wait to wrap any gifts or, if possible,
pack such items in

9) Avoid ... additional scrutiny by not carrying
.. prohibited items, such as all cutting and punc-
turing items, ... ﬂamrm\ble liquids and containers
under pressure such as ... aerosols, ... matches and

.« lighters, ... toy weapons, etc.

All rules and practices regarding security, carry.
ons, and other airline/airport practices (to be)
subject to change without notice, so it (to be) best
to call your ... airline or check with ... airport just
before ... departure for ... latest updates.




A

ble [eibl] a axarami
i
™

ut [o'baut] adv maskono;

T
t [bsnt] a: be absent
ByTH BiACYTHIM

absent-minded  [wbsnt
‘mamdsd] o Beysacuuii
absent-mindedly [‘zbsnt
‘mamdidls] adv meysauo

pt. [ak'sept] o npiimari

[ok'seson] n mazex-

ries axcecyapu
ident ['zksidont] n memac-

anin
on account of a npuswmm, ve-

pea

accuse [2'kju:7] o obpuTmyRa-
aysarn

ache (ek] v Goiri; n Gixn

eve [a1fi:v] v xacarari

knowledge [ak'nalidz] v
BuaHaBaTH
quaintance [2kwemtans] n

 aunitomerno

acquainted [akwemtd) a aua-
Hrommit

AHTJIO-YEPATHCHKHI CJIOBHHE

across [akrss] prep aepes

act [wkt] n axr; xin; sHHOK;
v gam

aetivate ['zkuver] v myckati
B alo(nexanion)

active [‘zkuv] a axrunmmi

ities [rek'tivitiz] n 1, -

snpmiers

actor [kia] n axtop

actress [‘=kins] n axTpuca

add [wd] v 201a

additional ['difont] a momar-

xoBmit

address [s\dres] 1 axpeca

admire [sdmaio] v Minysa-
T

admirer [sd'maoro] n wany-

admit [od'mit] v upunycxarH;

BusHRBATH
advance [ad'va:ns] v npocysa-

pesara
adventure [ad'vent[s] n npa-

roga
adverb ['zdvarb] n npenis-

xR
advice [od'vais] n mopaga
aerobics [ea'raubiks] n aepoBi-

xa

aerosol ['earasol] n-aepoaons

afford [a'f>:d] v mars suory
mocs apobuTH; AoseoxmTH
cobi mocs

afraid [2freid] a: be afraid
GosTios

Africa [‘#friks] Adpaxa

after (a:fts] prep micas
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afternoon [ afts'nun] n wac
niens noxyna

in the afternoon sxexs, mic-
8 noayuEs

-g:in ('gen] adv anosy; me

e [musq adv npora
age [eidy] n
for ages [fafelddlz] Aye no-
ro. suiny BiumicTss
agency [exdgonsi] r arererso
ago [2'gou] adv Tomy (upo
uac)

agree [24ri-] v noroxxysam-
i

agreement [vgrizmont] # yro-
AE; Sroaa

ahead ['hed] adv yepex; mo-
mepeay; panime TepMimy,
AOCTPOKOBO

aim [em] n meta

take aim npunizosarics

air [ea] n nomiTpa; 0 IPORIT-

prosa

air carrier ['eokena] n asia-
xomnamix

air line [ealain] n aniaxomma-

Veri [eapo:t] n aeponopr

JFK [dger ef 'ker] airport ae-
ponopr imeri [wcona ®in-
prepannia Kenmnegi

alarm [3lam] n Tpsora; cu-

ruaTiaanin

alarm claek [la:mklak] e Gy-
TR

alarmed [2'a:md] a crpuso-

e
alcohol [wlkshal, ‘wlksho:l] n
ankoromn
all (2:1] pron nee; yei
atall aoncim

all right [ o] 206pe; yop

B 0OPAARY

all-round ['>:Iraund] @ Bcesj.
)

allow [2'lu] v aoamonaTH

along [lon) prep yaaomx
aloud [saud] adv yronoe
Alps [lps) Ansni
already [o1redi] adv sace
also ['2:lsau] adv Taxox, Tes
alter ['512] v nepepoGas
although [2163u] conj xou
ways [':1wiz] adv aasoxn
am [ ¢t 'em] (ante meridiem)
at 7 am o T roauni pamsky;

BpasHLl
ambulance [‘embjulans| n Ka-
pera MBHAKOI AOTOMOTR
America [smeriko] Anepuka
Amerigo Vespucci
[,meri:gou ve'spu: ti] Ame-
piro
among [3'man| prep cepes
Amsterdam  ['zmstadeem]
Amcrepaar
amause [s'mju:z] v possasmaTn
amusement [3'mju:zmant] n

poasara
llla!yle [enalaiz] v anaiay-

alu:lent [mjmj a crapoBHn-
WA,
Aaieen [mulru 1 Anapiii,
pio

angry cepymiit

SRR Pt e

ankle [‘enkal] n kicrouxa,
MAKOTOTEA

anniversary [,zar'va:san] o
plumms
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ounce [s'nauns] v orono-
 mysaTd
posscament (s nsmant]
7 oroxomens:

['noud) n ren
s2] 0 mignosina-

wxa
itenna [xn'tcns] n antena
us [‘wnkas] & erypbona-
“Humii; Mo mMparHe (HOrocs)
ny [‘enr] pron seswsit (y

aprieat [Eiprkil n apmaos
Aprll Leml] nite
ekt e

nmhitenlun [Lakrtekifa] n
apxitexTypa

Arctic Ocean [ azkuk'aufn]
ot JsoxosmTE:

iccan

i Feano] n naoma; npos-
rip; AlasEKa: P

Lo ) s

arise [a'uiz] (arose, arisen) v

d pegen-
)

yome ['entwan] pron xro-
Re6yAB, Gyas-X10

yway [ennwei] adv rax un

arisen [srizn) zup. arise
arm [a:m] # pysa

armchair [amtfso] n Kpico
around [yraund] adv sanxo-

a0
arrange [o'reind3] v BramTO-
sysarn

aaapaTHOR

appetite [‘epita) n anerur

apple [zpl] n #Gaoko

apply [a'plai] v ssepratica o
NDOXAHHSAN, HPOCHTH, LO-
AaBaTR SusBY

appreciate [oprizfiei] v sico-
KO minyBaTH

approach [o'prout] v naban-
RaTHoS

approve [opru:v] v cxamo-
‘BaTi

n

pMBe e HES A0 TaTY; 10M0-
mieTh

arrest [arest] v aaapenrrosy-

ars

arrival [sravl] n npubyTTa

arrive [Jrarv] 0 npuGysaTH

art [a:t] n MucrenTeo

article [a:uikl] n craTra

artist [0:tist] n xygommK

as [oz] conj Ax; TOMY M0
Konu

as a result [r'zalt] sracxizoR

as well a Taxom

ashamed [o'feimd] a: be
ashamed coposrmes
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ask [a:sk] p sameTyBaTH; HpO-
e

assemble [a'sembl] v 3a6upa-
rH(es

assembly hall [s'sembi ha:l]
n axcromsit aan

assistant [a'sistont] n nomi-
HME; 8CHCTERT; NpOAABEILL

a8 s00n as [oz'sunaz] A Timn-

a
astonishment [a'stanifmant] n
nonus

astronaut [kestrano:t] n actpo-

athlete [9li] n anzer
Atlantic Ocean [at lznuk
'=uJ=n] AmaauTHUERI OKe-

ltmoﬁphue [=tmasfia] n ar-
Mocde]

pa
atom [ztom] n aTom
Iltlck [ilzk] n avaka; v Ha-

i [stempt] n capoba; v
mamaraTcs, UPoGYEATH,
spoGuTh e

attempted robbery cupoba
norpabysanns

attend (3tend] v nizsiaysaru

attentive [dtentv]a y

attentively [s'tentivii] ado

attract [o'rmkt] v saayuars

attractive [Jtrekinv] a npn-
Bab Bl

audience ['s:dios] n rasAaui;

August |sgasll cepuens

aunt fa:nt] n

Australia [>: m:al|a| Ascrpa-
s

author ['505] n astop
authority [>:0arit] 2 asrop.
Ter, 000BA, AKa KopueTy.
ETHCA ABRTOPHTETO)
autumn ['tam] n ocimy
wviation [eivielfn] n asiagia
avoid [3vaid] v yRHKaTI
await [a\wert] v wekaT®; oui-

RyRaTH
award [3'wad] v maTopossKy-
Bari

‘aware [3wea)] & anasoui, ofi.
amarmit (Mpo mocs)
away [swer] ady rern

awful ['xful] a maxmmmi
.wmly [a:ful] ady waxan-

lwhue [a'wail] adv menanos-
ro
Ayrshire [%eafis] Epmup

(zpagpemoo y  Beausii
Bpumanii)

B

haby ru=|b|] n mrTame, AuTa
a sammitt; adv ma-

Baskousic [lekttlin yaies

sax

bacon ['beikan] 7 Gexomn

bad [bad] @ moramit

badminton [badmmian] n Ga-
aminTon

bag [bag] & cymKa, Mimox

bag of flour maser Gopomsa

Bahamas [ba'ha:maz] Baraws

bake [betk] v merTi

baking soda [berky souds]
xapuosa cona

balcony [belkoni] n Gason

Balkans ['bo:lkonz] Bamamm
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a1 [boil] now'aw; Ga
dlad [belad] o Ganaza

ng [ben] A cnanmmit yaap
angladech  [bengio'def]
‘Banrnanem
b ank] n Geper (pixnu,
" neoeaurozo 0oepa ); Ganx.

sketball ['baskitbo:I] n Ga-
cxerbos

bath [ba:6] n sasa

bathe [beid] v kymacs

athroom ['bu Grum] n pasa

Ki

ttery ['beton] n Garapeiixa

tle [batl] n Gursa

e [bi:] (was, were, been) v

Gyru
be going (to) auparmcs,

AMIAL
bear [beo] (bure. born) & awo-
i, Te
beautiful [ tnn nfsl] @ kpaca-
, rapuiit
beauty ['bju:ti] n xpaca; kpa-
cyns
became  [bikeim]  dus.
ecome
because [bika:z] conj Tomy
mo,
because of wepes
become [brkam]| (became,
become) v crasaTn

Yocoming [brkumn] « an
\‘(chz (npo ot
ed [bed] a airo
b TSSO
BbHIX AIKKE
bedroom ['bedrum] n cuab-
5

[
bee [bi:] 2 Gaona

been [bim] dus. be

beer [bio] e

beet [bi:t] n Gyp:

Beamnvun betiouven] Bexs

Vefate [biFs] pregrumpe Ko

beg [beg] v GnaraTn

began [brgen] due. begin

begin [brgm] (began, begun)
» nownHaTH

begun [bigan] dus. begin

behind [brhaind] prep moaany

believe [brlizv] v BiprTH; ra-
ATH, BEANATH

bell [bel] n pamomm; Aanin;
AsmiROYOR

belong [bi'lon] v ranesars

belongings [brlonmz] peui

personal belongings ocotn-

cri pesi
beloved [brlavad] @ xoxammii
bench [bent]] n naBa, naska
bend [hend] (bent, bent) v
RaxmARTHES
bent [ben] dua. be
Bernard Shaw [ ha nadJ 1]
Beprapa Tlloy
berry ['beri] n Aron
beside [bi'said] prep mopys
besides [bi'saidz] prep kpin
best [hesi] a kpanmit
best of all [besiav'a:1] mattipa-

me
between [br'twizn] prep mis
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beyond [brjond] prep aa; sa
Meami

bieyele [baisikl] n pesocimes

big [big] & pexmnit

bilingual [bar'lingwal] @ aso-
Mosmmli, AKuil TOBOPHTS
S e

bill [bul] » pax;

biology [oarsiads] . Gicgoris

biometrics [ barou'meiriks] n
Giomerpis

bird [bad] 7 nvax

birthday [bo8der] n Aems ma-

biscuits ['biskiis] n newsso
bit [bif] # muarowox

ot a bit ani xpaneaskn

blh Ihcnll (bit, bitten) v kyca-

B85 ot} aseatonucie (410
Kywenuli )
bitter [bito] a riy
bitterly ['bitali] adv ripxo
black [blek] @ wopumnit
black coffee xana 6ea -

oxa

blackboard [‘blkbo:d] n xra-
cua fomxa

blacking ['blekm] n saxca,
ryrazin

blacksmith [blk,smi0] n xo-
Bam

blame [bleim] & apmwysasy-

BatH

Blanche [bla:nf] Branm
lare [hizs] v gaTs anTOMOGI-
bR ry g

blaring siren ['sarran] cupena

blew [blu:] sun, blow

blind [blamd] @ enimwit

blood [blad] 1 stpo

blood analysis [s'nelosis]

anania kposi .
blood presaure ['pre
ot 3] xlm
blouse [hl.'wz] n Bayaxa
blow [blau] (blew, mm,

AYTH
blown [blaun] dus. blow
blue [blu:] @ cnmidt, Gnarar..

board [bo:d] n aomxa
bvln‘l g-m: [geim] macTing.

nnlmnrdulﬂpna Gopry xo-

Eentite [saran'tfik] board
P—

bkl s fiokni u frak el
Ha 10l

boat [baut] n woses, Kopa-
Geas, cyano

boil [bail] v kmu’srarit, sa-
outi

boil over aGirTi” (kanp. npo.

MoxoK0)

boiled [borld] @ wu’sraeinit;
sapes

bold [bould] @ eximsait

bolt [bault] v saxpats (deepi)
8 sacyn

bomb [bom] 7 GosGa

bone [baun] n xictka

book [buk] n xeraTe

bookease [bukkeis] n suim-

xosa mada

bookshelf ['bukfelf] n kumx-
KoBa oIS,

‘bookshop [‘bukop] n wmmx-
KoBnit Marasm

bookstall [‘buksto:l] n ks

xioex
‘bookstore ['buksto:] n xmra-
pust
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okworm [bukwarm] 1 s

ssxommii Xpadax (nepen.)
{buit] n woBiT

tucs
aw ['borau] u mosKsHTH

rrow books from the
library 6pars kEurn B 6i6-

mioteni
[bas] n xaasin, Goe

{bo:t] Qus. buy
fbaul] » mcra;

[boks] n kopofka; Ammk
TR

[bor] . x101

celet [breislif]  Gpacier
dbury [‘bredben] Bpeate-

i
e [breik] 7 razsmo
nch [bra:nif] a raayas
brave fEcsie st
ead [bred) n

[brerk] » nepepn; ne-

©v aamars, posbusar

down saamarmcs (npo

MaumHy)

k into pumsnTE rpabis

break up posGusara(cs) (mpo
posnazaTHCS,
poasaamTHCS (PO POGHHY,

HUTTA)

n (bam]: be born maposm-

ocyan-

s
k [breik] (broke, broken)

)
breakfast [brekfost] n erizo-

HOR
breath [bref] 2 mogux, An-

xanun
be out of breath sasnmmTica
breathe [bri:d] v ARKAT
bridge [bridz] n et

bright [orar] a sk
brighten ['branin] v mpocsT
hrl:MIy [brarth] ado sicipa-
tirillinat (brljd] @ Gancey-
[brin]

bring (brought,

brnnghl) VPR RN

Broadway ['bro:dwei] Bpoa-
i

»ei
broke [brouk] dus. break
broken [braukn] dus. break
Bronze Horseman

[ bronz 'ho:smon] Mzt pep-

K
brother [brads] n Gpar
brought (bro:t] due. bring
brown [braun| a KopHwweRHit
brash [bra]] n mitka; v wme-
T
Lisiinsomeimria hair [hea]
nonocest
butld [orld] (built, built) o

Gyaymati
building [bildm] n Synismn-

nreo; Gy

Duilt [bilt] dua. build

bunch [bantf] n Gyker; rpono

burean ['bjuarau] n G0po

burglar [ba:gla] n anomms,
rpabismmnk, Soniil, miv-
Bl rpaGimETE
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burn [ba:n]  ropits; naxmTi
aaroparmca

Burns [ba:nz] Beprc

burst [ba:st] (burst, burst) v

ipRa- , JOITHYTH

burst into langhter ['la:fta]
poscwiaTHES

‘burst into tears [ia7] poana-
xamHca

‘burst out erying [kraim] poa-

MAAKATHCA
burst out laughing ['la:fin]
aeniaTicn

bury [‘beri] v (mo)xomazm;
cxosatn

bus [bas] n asTolye

bush [buf) # kym

busily mm. ] ado aizosuro,

bllsinnll [’hlznu] a cupasa,
Gigne
bllslnmman [biznisman] n

busy (bl & aalimrmﬂ

but [bat] conj as

butcher [wl:] 7 W HCHIK

butter [bato] 2 macao

butter dish [batadi]] » macaa-
HKa

button [batn] n ryasmK

buy [bar] (bought, bought) v

n

buzzword [bazwa:d] n Moane
cnisme

(¢}
cab [keb] n Ke6, Haitwammit
exinan; akc
cabbage ['kecbids] n kanyera

cabin ['kebim] £ xaGisa;
a
cable [ketbl] n xaBexs,
rpama
cactus [kiektss] n xaxrye
cafe [kefer] n xace
cafeteria [ kafitioria] n Kage.

repiit
cage [keids] n kaiTra
ok [ketk] n Topr, Ticrenxy

yaaT
California [ kemiffaje] Kanis

oy

call (ko] n aactms; rene.
IR P ——
TH, HABHBATH; TeXCHORY-
Barn

call at saitrir (xydues)

call for satim (30 Kumes)

call on saiirn (90 roz0cs)

called [ko:ld] pp naspasu,
na iu'n

calm [kazm] @ enoifimi
Cambridge ['keimbrids]
P

ReiinOpuzn
came [kei] Oue. come
camera [keemaro] n xaseps,

can
can [ken] (could) v morrs,
i

i
Canada [kinada] Rasasa
canal [kanel] 0 xasan
Canary Islands [ko'neart
uilondz] Kanapesi octposs
cancel [kensl] v ckacysai
candle (kendl] n ceivxa
cannon [kenan] n rap:
cannot help ['kena'help] me
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a n KemKa; KaTeTIOX
apable [keipabl] a aparmmuit
pe Town ['kesptaun] Kefin-

plm szpna] n cromms

talist [kepitalist) n Rani-
E e i

iptain ['keptn] n ami-
Tan

(ka:] » amroMobine

[1.lektrou'ka:diagrem] (EKG
. = ECG) eaexTpoxapaior-

ruly Tossta ade gors:
1530, 0be e
et aeY o naihror

case [keis] n naxisa, cynxa,

ety ?mxaum:
[kzf] n

= {keefia] n acup

cash register [‘nsdalsl:] n Ka-
conuft anapar;

Cungian B on [k napsnini]
Kacnificoke wope

cassette [ko'set] n xacera

cassette recorder [rka:da]

‘waceTnult MarEiT
Gmetio (kuall 0 semon
castor oil [ kesto'ru] Kacto-

o
cat [ket] n kimka

cateh [kiel]] (caught, clqghl)
v aoBuH, ci

catch a train a:nrsy'rl HA
nolag

catch a cold sacTyawrnes

caterpillar [keta,pila] » ry-

cimn
cathode [kz0oud] n xatox
Caucasus [kokosas] Kasxas
caught [kat] dus. catch
cause [ko:z] n TpiTIHA; CrTpARA
cause [ka:7] © erarh npi-
HOIO, CTDWHHHFTH, BHKTE-

[keevia] n ixpa

€D [ si: 'dic] (compact disk
[ kam pa:h disk]) n xom-
maxr-

Cedar Falla| [ sida ‘farlz] C1-

xaTH

sep @ona

celebrate ['selibren] v cnaTiy-
BaTH

cell phone ['sclfoun] n crias-
ruKoBmii TenedON

central ['sentral] a menTpams-
st

centre ['senta] n mentp



462

IPAMATHEA. SBIPHHK BIIPAB

century ['sentfori] n cromirra
cereal ['siarial] n pupoBH ia
uoapibHeRoro depHa (kyxy-

certain [so:ln] ¢ memmmit,
sxuiies

certainly ['so:tmli] adp Geane-
pewno, asnuniino

chair [tfgo] n crinens

chalk [th:k] n xi

champagne [h—mpem] nwa-
MnamchK

champion ['tfempian] n uen-

ion

championship ['t/zmpion|ip]
el

chance [ta:ns] n BunazoK;
manc

change [tfemdg] v amimosa-

i poawimosaT (rpomwi);
s i o 15 i s

dmpter ['tfapta] n poagia
character [‘nkis] n xapax-
Tep; MirepaTypmmit repoit

‘BaTH; sammCyaTH Ha paxy-

HOR
Charles Dickens [,tfa:lz
‘dikmz] Yapasa [likxenc
ciurlom Bronté [ Jaclat

nu] [lapaorra Bpose
nhlm [tf:m] n wapirmicrs,
4apH, SavApyBARES, npu-
BaGmuzicTs
::huup [tfizp) @ memesit, we-
mn

S Tt ymassen

uheck [llek] v mepenipsTH; n
nepenipica, Kom

check-in v (3a) peccrpyrarh-
ean ais

z:lu-clz-m Inggage [lagidg]
CARBATH DEY K KAMEDY cxg.
By n nmmy( Barasy

‘medical ['medikl] check up
MamuHHi orasn
cheekroom [tlcknum] n xame.
5

k) 7 o
cheerfal [Yiafl] 2 Gaauopuis
iy
cheese
Cliomaraa (et i
aniis n ximiunn pedosma,
eareat
chemist

[kemistrn] 7 xiwis

terr] n mmmma

chess [iles] 7 maxmam

chest ['tfest] n rpyan, rpyana
Kaimica

chest X-ray [<ks rei] pentren
rnyxam KITHH, A00DO-

Chicago | [/rka:gou] Haxaro
n tikin] # kypus; Ky-

f [l}z'ﬂ n wedy; Boxan
child (tfarld] (s, 4. children)

n guTHEA
childhoud ['tfarldhud] n au

cluldrm [-t[xmm] dae child

chin [tfm] 7 miz6opima;

Chinese [ tJar'ni:z| uum»
KNit; n KuTAlCHKa MOBA

chips [tfips] n wincn

chocolate ['tfaklit] n moko-

M, MOKOAAZHA MYKepK:

choose [tfu: z] (chose, chus-n)

© Bubupas
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p [t/2p] v xpunmTH, pisa-

' tu, mavicynaTH, mEPEKpY
| ayeaTh Ba w'scopyOIL

up muts [nats] noxpiGu-

lguretic [sxqa it s -
B e b ooy

R o) i
] wono (eaek-

[ sakju'lerfn av.blad] Kposo-

ofir
cireus ['satkas] n mipk
city ['sit] n micro
clasp [Klasp] v saxonamsa-
Ti; saTHCKATH
class [Klas] n kaac; Yok, ae-
AT

classes ['klsiz] n xypeu
classical [klzsikl] @ xnacwu-

i
classmate [kia:smert] n oxso-

s

classroom [Kio:srum] n k7ac-
na KiMsaT

clean [Klin] @ wncrsit; v
mcTHTH

cleaner [kli:no] n npuGipa-

clear up uposcmosaTHCH
(upo moroay)

clearly [klioli] adv seno

clench [klentf] v ermexaTm

Kyaaru, ayou)

clerk [klak] n caymBosers;
uposasens (axep.)

clever [klcva] @ pos:

climate [Klamit] n xaivar

climb [klaim] v sunasuTn
(naropy)

clinie [Kimik] n xrinixa (ve-
uunmi aesTp)

eloek [kiok] n rogmmum

close [klouz] v aaxpumaT;
sauMAAT!

close [klous] @ SrmssKuit

elosely [klsuslt] adv 6mmasko

closet [Klozii] n xoMopa

cloth (ki) n TranMHA

clothes [klaudz] n onar

clothing ['klaudm] n oxsr,
npepMer oRATY

cloud [kI:

clondless ['kiaudlas] a Bea-

xmapri
club [klsb] n ©ry6

Clyde [Klaid] Knaitg

coach [kautf] n amnizxanc
sport Tpenep
-:mlmina ['koulmam] n max-
cnu'. [koust] n yagepezuna

[\wq R RYPTHA; TANETO;

coften (ko) r zna
coffee table [kaf,tetbl] n -
]_)Bamsmli eronmk

AEHK coin [kom] n MoReTa
clear (kiro] @ wnctuit, seewt;  Coke [kauk] n Roka-Koza
v cold [kauld] @ n
THon xon08
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you have a cold in your head
Thed] HeRUTE

collect [ko'lekt] v abuparn

cnllecunn [ka'lekfn] o Koaex-

cnl.l!elion of stories aGipka

college [kolids] 1 Koneas:

colour [kala] n koxip

combine [kam'ban] v noeamy-
B

come [kum| (came, come) v

cxaanmmi
compose [kom'pouz] ¢ crciazas
™

composer [kampauza] n Kome
HoanTop
ition [ kompa'zin] n

come across BUTAAKORO ay-
expitn

comedy [komidi] n xomenis

comfort ['kamiat] n xomdbopt;

apyusocti

comfortable [kamftabl] @ apy-
it

comfortably [kamfiobli] ade
apysmo

commander [a'manda] n xo-
sann D

commander in chief

[ka ma:ndar m'lJi f] romonwo-
KoMaRzyRA

enmn(mlnn rxarmﬁn] n woMi-

oomn'ut [ka'mit] v agiiicmmona-
™

commit a erime [kraim] agifi-
CHIOBATH TIpGET!

committee [ka'miti] o xomi-
Ter

common [k:
it

n] @ cnins-

HELVL RV
common sense anoposmil
rayan
company ['kampani] n Komta-

uis; Tpyma
competition [ kampi'tifn] n

lmlnm'us [kom'pres] v cTHeRA-

e preiadatts ) ”w
erucnyait
computer [konpju:ta] n ko
10T

concert [konsat] 1 xomepr
rock [rok] concert pok-Kou-

nepr
conclusion [kan'klu:zn] n mi-
ox
condition [kan'difn] n ymosa;

v cran; mpu
conduetor [kan'‘dakis] n xox-
AyKTOp (aBTOGYCA, TPAN-

naa
conference ['konfrans| n xom-

depentis

confess [kan'fes] o npuamana-
THOR, DianaBaTHCR

confirm [kan'fm] v miarsep-
myBaTH

Congo [kangsu] Koy

congratulate [kan' gmluscn]

mraTI

consider [kan'sida] v poarms-
RATH; RBAMATH

consist [kan'sist] v crazamcs:
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nstraint [kan'stremt] n cxy-
ieTs

tain [kon'tem] v sictazn

fietnor [ken'tema] 7 Ko

Teitrep

Ront oot i

eontinent [koniman(] n kos-
TumenT

eontinue [kon'tmju:] v mposo-

sxysaru(cs’

ontradict [ konira'dikt] v sa

TepesysaTH

control [kanftroul] n kepysass,

correspondent
[ korf'spondsnt] n xopecnon-
cur
corridor [karida:] n KopaaOP
cost [kast] (cost, eost) v wour-

cosy ['kouzi] @ sarmmnit
cottage (kouds) 2 Gyzsrox B
icuenoori

CHP
cotton [kotn] n Gavosna
cotton wool [_kotn'wul] n mara
conch [kauif] n xymerxa
cough [kof] & kT
could [kud] dus. can
council [kaunsl] n paga
count [kaut] v i, paxy-

Bar
count [kaunt] n rpad
country ['kant] n xpaina

Kourpon
convenient [kon'vi:niant] @
apyumuii

L fn1 n

y n
claschKa MiCHEeBiCTh
couple [kapl] n napa
ka'rerdzas| @ xo-

posmosa

onvince [kan'vins] v nepexo-

)

ook [kuk] v roTysaT (ixy );
# Kyxap, Kyxosapka

cookie ['kuki] 7 newmso (330-
Gue)

e

cookie jar [d3s:] Ganxa ans
meunsa

ool [ku:l] @ mpoxomogmHi

copper ['kopa] 7 xagax

copy ['kopi] v mepenmeysaTi

corn [koin] 1 aepro

corner [koma] i KyT; pir (By-

)
corporal ['ka:paral] n xanpax

correct [ko'rekt] v sumpasna-
i} 0 mpaBsTLAm

pobpait
course [ky:s] n Kype
of course snmAiHO
cousin [kazn] n gBowpiARI
Gpar, ABoopinua cecTpa
cover ['kava] v noKpHBATI
covered ['kavad] pp moxpn-

Tuii

cow [kau] 1 kopoRa

erack [krk] n mixmma

crash [kiz[] n apapis, cHb-
st ynap 460 siTxeNns

eraving [krervm)] n maurke Ga-
KANHS, TPATHERHS

erawl [kel] » nosaT

ereak [kri] v ckprmiTH, Tpi-

mar
ereased [kri:st] @ gis st
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create [kei‘ert] v ersopronaTi,
TBOpHTIH

eredit n xpemT
credit card [ke:d] kpezuTaa
KxapTHA

criminal [krminsl] 7 anown-
et

eritie [knnk] n xpuTE

criticism [kritistzm] n kprit-
Ko

criticize [krtsaiz] v rpiTit-
stynaTa

erocodile [krokadail] 7 xpo-
oz

erops [krps] m mociam; npo-

cross nm] v nepermmar

crow [krau] n Bopomn

erowd [kraud] n 10pba

crowded ['krudid] a epeno.
srenwit, nabuit GaTxoM

cruelty ['kru:alti] n #opero-
xiots

crunch [kant] v posuasmTs
3 XpycTOM

ery [krai] v xpuaTH; saxp-
“aTH; IIAKATH; B KPHK

crystal ['knstl] n xpmmTams,
KpHeTan

cub [kab] # muruna (durozo

enc-mbu- [kjukamba] n ori-

cup [IU\]:] 1 wamKa, KyGo
eupbul.rl‘l ['kabad] n mnqla.
Gyiper

re (kjus] v BaAixyBaTH
curiously ['kjusriash] adv 3

nikasicrio
curl [ks'l] b BuTHCR, Kysepm.

current ['kuront] n nepeSin,

porpama

curtain [ka:tn] n samasicxa,
noprhepa

cushion [kufn] n (Tusanua)
nonymka

customer [kastama] 2 mowy-

nen; wricnT
enstoms [kastamz] n. M-

na

cutting (kat] (eut, eut) v pisa-
™

eut ftem ['artom] peskyumik
mpeamer

cut up paspioaTn; mammicy-
naTi, maxpmmETI

S I A
Tnmenil, goTemmmit

entlet (kitin] n xomiera

cynically ['sinikali] ady wmi-
1o

D

daily ['deili] @ mozenmui,
nOBeAK KO

be on someone’s daily run
{ran] sadtmaracs (ammvali-
HEMH) HOBCAKAGHHANE
cnpapai

damage [dzmids] v momwo-
Ay BaTH, JaBiaBaTE J0H-
Txin

damp {demp] a enpui, Bo1o-
ik

dance [dains] v TasmoBaTH
dancer ['da:nso] 1 TasopHeT
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ngerous ['demdsaras] a we-
 Geanewmii
nube [‘denju:b] ymaii

lum- ['daknis] n Temps-

e Jier 3 asrs, wuczn

.' i gm [deilor] n. nenme cxi-

nyum ['deitaim] n zens,
penmnit sac
eadly [‘dedli] @ exepreas-

ﬂ
caf [def] a rayxuii
‘deal [di:l] n: a great deal

eive [disi:v] v ofuamionarn
mlm [di'semba] rpyaens
d :sont] @ mopAzHm,
mmru st
decide [dr'suid] v supimysa-

"
ision [dr'sin] 7 pimenus
[dek] n nanyGa

ine [di'klam] v sigxms-

™

decorate [dekoren] v mpkpa-
inTH, AeKODYBATH

|deep [dip] @ ramboxmit

deer [dio] 7 oners

defence [di'fens] n aaxuer,
oBopon:

defend [drfend] v aaxwmaTy

defensive [drfensiv] a aaxme-

i
delay [drler] v saTpmMyBaTH
delegate [delign] n gexerar
delegﬁ.lnn [deliger|n] n me-

adiclo nn[dl'l :a:]a;wmecua.

aclighted | [ammd ) a sasapo-
namaii, y aaxnati
deilvar R e

dnlivel a lecture ['lektfs] ma-
Tata nexui

Denmark [denma:k] Hamis

dense [dens] @ ryoTmit; mrias-

dentist [dentist] 7 ayGrmh ai-

&
deny [dinai] v samepesyBaTi
depart [dipa:t] v mitn, nojxa-

T
department [di'pa:tmont] n
department store {sto:] yai-
BepCAIbHI MATAIHH
departure [di'pu:tf] n Bix'Tan
depend [dipend] v sazemaTi
depressed [drprest] @ mpursi-
HEeHMI, 3aCMy
descend [dr'send] v omycxa-

THCS.
describe [di'skraib] v onmey-
aTi

desert ['dezat] n mycrens
desert island [‘ilond] Geamo-

JERE oCTIB
deserve [di'za:v] v sacryro-



468

TPAMATHKA. 3BIPHUK BIPAB

BYBATH
design [drzam) n mpoesT
desire [dizaio] # Gaswanns
desk [desk] n napra, unesso-
B 0T, KORTOKA
dessert [di'z2:1] n necepr
destination [ desti'nerln] n ai-
il npsHANERRH
detail [diteil] n aerans, no-

Apobuna
uucm- [dritektiv] n zerex-

d.elecm [drtekia] n gerewTin
metal detector Merazomy-

xau
determine [drtomun] v BeTa-

cxasunii

difficulty [difikalt] n Ty
HicTs

did [did] dus. do

dig [dig] (dug, dug) v xona.
T8

dining room ['dammrum] o
inambus

dinner [‘dina) » 06ix

direction |dr'rekfn] n manpa.
MoK

directly [drrektli] ado npsxo

director [direkts] n pessmcep;
AHpEKTOp (KOMRANIT | my

n.)
dirty [d21] a Gpymm

devastation [,devasterfon] n
DYREYBANEA, CTIyCTOMmER-
2

u

device [dr'vais] n npmerpiit,
Tprrax

devoted [drvautid] @ Bigga-
s

diagram ['daiagrem] n aiarpa-
i

a
diamond ['daramand] n ax-

Mas; AlaManT
dictation [dik'terfn] 2 amx-

TamT
dictionary [dikfanan] # cion-
R

die [dar] v BMmpaTH

dielectrie [ darrlekirik] n xie-
eRTpHE

diet ['dasat] n zieTa

different [difront) a plawri,
i, Aigwiemm (i1 wo-
rock); e T

differently [difranti] adv 1o

plamony: iuakme
aifficuts {érikal) @ vasc,

gritabl] a

menpren
disappear [ disapia) v asmea.
™
disappointed [ disapomtid] @
aponarmit
disappointment
[.disa' pomtmant]  posuapy-
Banns
e 1¢m sta] n Gina, Ka-
cTpod
dlulpllnn Dinipis] o il

naina
disco ['diskau] n aucroTexA

(r
discotheque
diska'tek ] n mackovexa
discover [diskavo] v BimkpH-
bari (pobiTh BiapuTA),
rABHTE
discovery [diskavar] n Bia-

KpHTTa

discuss [di'skas] v oBroBopio-
Dati

discussion [dr'sksfn] n oGro-
‘operms
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e [dizicz] n xaopoba

lisplease [dis'plicz] v puscnn-
KaT HeBAOBONEHHS
lispleased [displizd] a neaa-

ALHA CHQALHSA; CTYACHTCE-
kit ryprosuToR

double [dAbl] a mmmmnii

doubt [daut] n

Douglas [dAglai] Dlyraac

Dover [‘douva)

dnwn [daua] ndu VHES; YHH-

dnwnlhu.rs [ daun’s m::z] adv

draw [dro:] (drew, drawn) v

Dombey and Son [ dombi

andsua] o | G
dan] dua. ﬂn

oor (d5:] 1

R Blm(]zn'muy
mositpi

doorheoper [ Iu po]  uro-
posk:, mpefiaj

BB e
K rame

doorway ['do:wei] n apepi
(Beepnuil omaip)

dormitory [‘do:mnri] n aara-

Tarmm;

drawer [dro:] n myxangs

drawing room [‘dra:nrum] 7
sitansna

drawn [dran] dus. draw

dream [drizm] (dreamed or
dreamt) v apiaT; Gawwrn

com; n com; Mpia
dreamed [drimd] pus.
ream
dreamt [dremi] un.
a nposox-

drenched [drent]e]
P

dress [dres] n cyxms; o B
ratnea

dressing table rd.cm, teibl] n
TyaneTamii crom

drew [dn] dus. dra

arink [dm)k] (drank, drank)

v muTn

drive [draiv] (drove, driven)
© rRATH; BeCTH MATIHHY,
iXaTH MAmEROW, NpHBO-
anTH, BigBOGHT Ha MATIH-
i

drive off anixarit
drive up min'ixarn

driver [drarva] n Roait
driver's license
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['dratvaz 'laisns] & (AmE)
Boificrki mpasa

driving license
[tk Gese) o (BrE) no-
e m

driving test [dﬂrvm test] ex-
aamex a RoAinms ADTOMOGH-

18

drop [drsp] v ynyexama (x0

nony); kagarn

drop in sarnsnyry, saitrs Ka
XBRIHEKY 10 KOTOCH

[dﬁx] n mpuulnu.)!

dui [dng] Gue.

dull [dal] @ Ewmni noxMy-
puii (npo nozody )

during ['djusrm] prep nix sac,

duty [dju:ti] n ofos’asox
on duty eprossit

E
each [i:tf] pron xoxcamit
each other o oxsoro
eager [iga] a: be eager xywe

earn a living aapoGari na
muTTR

earth [5:0] n senis

earthquake ['>0kweik] n se

uxetpye

ease [iz] n zerxicth

feel at ease nouysari cebe
Bimemo (1e exymo)

erit

[izst,rava] Ter Pi.
Bep (pivka 8 How Hopry)
eat [ix(] (ate, eaten) v it
eat noisily [navaili] uasxars
eaten [n] dus. eat

w]m ['ekou] n ayma, sigays-

cﬂ&u [eds] n
Edinbargh [edmbar:i Eaun-

Gy
Sdiniiion [.edjwketfn] n ocsi-

effect, [1fekt] n HacAizOK
effective [ifektrv] a ecexcri-

Ban

effort ['efot] n ayoumnn

exx leg] n mitue

[cqwlm] n eroian

Egypl [

eighteen [,u‘h:n] num micis-
magnATS

eighty ['eiti] num sicimzecar

elastic [1'stik] @ enactin-

elder [¢lda) a crapmit
electrical [1lektrikl] @ exexr-

PR

electricity [rlek'irisu] 7 ene-
KTpHKA

electron [tlekiran] n exex-

por

electronic (1 lek'tromik] @
encxerpoutitt

elegant ['eligant] a ayse kpa-
cwrwil, eneranTmit

elephant {clifant] n cxom

Elizabeth [1lizabo] €misoa-
Bema
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do
i) [l aeeantite
[. ek ‘tronik] mail) n ezexr-

‘embankment [im'benkmant]

Bnglhh [‘mg]l]] nnrlrllc1.~

En h-h Ch-nnel [mqll]
“tfenl) Jla-Mazm
['mghifman] a

n

embarrass [mbaras] v Gexre-
ATH, BHEINKATH 3aMi-
manms

_emergency [fmo:dgmsi] n ue-
sigKnanHa fonomora

preteency room (ruma

anaxar (xpo pivy); cno-
posmaTH; DuiiMaTH (TiHC-

[ emptihaendid] @ 3 mopox-
i pyravst
frupty-hesded [ enptrhieid]
a nyctoroxonit
encourage (inkandg] v minGa-
ABOPIOBATH, 380X0TVRATH,
mixTpEMyBaTh, miabypo-
BaTH, noTyparn
encouraging [mkaridsm) a
opamBit

anraiens
engine [endgm] n otop
eng‘lnm Lendsima] n imse-

aafog litdsa] o maconomacy-
Barin

Skbiiign et
aesHmA

enough [I'naf] adv aocurs
enter [enta] v axoguTm; Bory-
mati (o HAEYAALNOZO 3a-
xaady)
enlarcninnlnt
[ enta'temnmiant] n
entrance [‘entrans) n -xu,

Borym

entrance hall [ho:l] mecru-
10,

envelope [‘enviloup] n Kou-
nep

equipment [rkwipmont]  06-

nagmanAR
error ['era] n mommnxa, me-

[m
n emmuraomoxis
end end] n inems
endless ['endlas] 4 neckin-

emmHii
endure [in'djus] v anocaTa,

yanrenns
eruption ['rtap/n] n susep-
escape. [. iskeip) & parysama-

es, i
escort [|';ka t] v KoEBOMBATH

enemy [‘enimi] n
energetic [, mada:uk] a ene-

‘prifmt,
e Pt | i
engage [m'gerd] v mafimai

ua pofory, aafinaru -

(ape )
eummny [V'senfali] adr no-

:lcc et cetera [ ct'setra] Tomo
Ethiopia [,i67supis] Eiomin
na

'ju:arap] Espor
even [i:vn] adv manits.



472

TPAMATHKA. BBIPHHE BIIPAB

evening [li:vm] n sesip
ever ['eva] adv xonn-nebynn
every ['evrr] pron wossmit

everyone [‘evriwan] pron xo-

it yei
everything [evrifim] pron yoe

exercise [cksosarz] n spang
morning exercises [.momnm
aksasauu.} PaEKOBa Sapa.

Snsealzsibiook T'eksasarzbuk]
n aowmr

ik [evriwea] adv
mdmtly [evidantli] adv oue-

sy S —
exactly [1gzkli] adv rouso
examination [1g zemi'nefn],

LR s ic-

madloal Pmadikl] exan-
nation MeawTmRiE ors
examine [igzemm] v exsaxe-
\T; orsAAATH
ueudmgly [ik'si:diml] adv
BHHATKOBO, HAASBH4AIHO
excellent ['eksolont] a mimin-

except [IKsept] adv kpise
exception [ik'sep[n] n suuz-

oK

exchange [iks'tfemd;) n pos-
MiBoBaTH, MiEsTH

exchange student

('stju:dont] eryment 3a ofMi-

HOM

excited [ik'saitid] @ sBymxe-
Huil, cXBRABOBAHMI

exciling [1K'saitm] @ saxon-
asosousi, 30y

exclaim [iK'sklemm] v Barysy-
BaTH

exclamation [ ckskla'meifn] r
BaryK

excursion [iK'ska:/n] n excry-

pei
excuse [IK'skjuz] v subanarn

[1g'zo:stid] @ sae

e

exhibition [ cksibi[n] n Bucra.
K

exist [1gizist] © icmypaTi

exit [eksit] n smxia

axpecl lkipext]  Cncinam

, pospas oeysa:

expe:hnhy [1k" ‘pektaml;]
adv

exvediunn [ tkspl difn] n
excrenm

exismsive [bespern] aneiy

experience [ik'sprarians] 7 70
-

5z,

experienced [ik'spiarianst] a
Aocei guenmit

experiment [1k'sperimant] &
excepumenT

experimental [1k speriment]]
a excreprMHETATY

explain [1Ksplem] v moscmo-

BaT 3

explanation [ ekspla'nerfn] n
noscrenns

explore [1k'spla] v moeTimEY-
AT

explorer [ik'splo:ra] n zocai-
e

explosion [iks'plaufan] n su-

expression [ik'sprefan] n si-

3, BHCTIB

extra [ekstra] @ moaaTRoBui
extract ['cksirekt] n ypuBox
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extracurricular activities
[ ekstraka'mikjular sk trvitiz]

Ight [aisart] n aip

F

e [feis] n ofmrwia; v ay-
crpiuamuca piv mapiv, no-
Ao

sxosuil
far [f2:] adv ganexo
Far Bast [ farist] Haseut

Oxia

fare [fes] n it sa apoiax

farm (fo:m] n bepya

farmer ['fa:ma] n Geprep

hrmylrd ['fa:mje:d] n ngip,
mosi)

fartle (0o} o st

fascinate [fa:ﬂnen] v angapo-
ByBaTH, moKOHMTH

facial ['re.[au a faniu.l expre-
ssion supas
[£izki] n paxer
n fact no cyri, nacupasai
lory ['fektori] n sasoa: da-

mous ['fermas] a sizommi,
casseruui
fien] n yGosisaABHIK
fan astic [fentastik] a fumma-

CTHYRRE, HepeANLHHMH, Ka-

['xfnabl] @ moz-
st
fast [fa:st] @ mmsaxsi
fasten (fazsn] » mpmKpinio-

naTit

father ['a:82] n Garsxo

favour ['fnv:] n: in favour of
1 e

f-vmlnble [fervarabl] a cap-

flvmlrﬂe l'fewarn] a ymoGae-

] s
no fear ue Gijica

fearful [fiafol] a crpammmic
feather [feda] n mepo (nma-

xa
February ['februan] morwit
fed [fed) dua. feed

feed [fizd] (fed, fed) v roxy-

Batn
feel [fi1] (felt, felt) v noay.
Batn

feel in a position ssamari
cee B aMOai mack apobuT
Eul at liberty U] e
0 mock posTy
feel!ng mi im) nnvy’r’m

e [l'ol] o
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fellow ['felau] # xaomews
fellow student ['sju:dant] 1

omRORypemHE
felt [r:h] oua. feel
fence [fens) i napKas, oropo-

wa
festival ['feitlval] n pecra-
BaIb; CBAT
m.m [%m] festival rear-
jecTHEATE

o Y eoss

field [fi.ld] n mone

figure ['figa] n dirypa; mad-

pa

1ill [fil] v sanosmosaTI

fill a tooth [1:6] samtoNGy-

Baru Y6

film [film] # Gz, wainka

film actor ['wkia] 7 KisoaxTop

flnal Pl ¢ wimmenuit
finally Cfamoli] adv mampuki-

tind | [rmu; (found, found) v

find out 3’scysars, gisnaTa-
cx

fine [fam] @ npexpacwmit, qy-
a

lhu [ﬁm] v omTpadysarn

Fngor [ fmg:] n manens

Pingsprint] 1 Big-

Gurox nuhn(

finish ['fini] v sainaynaTH

Finland ['finlond] @innangia

fire [fara] 0 moroms, Gararra,
moxcena; v apiTLEUTH (3
pobotm, nocajm)

fire brigade ['faa bri getd] n
HOMEREA KOMARAS

ﬂnmn [faromon] n moaess-

fireplace ['faispleis] n xasia

firm (fxm] @ TRepmH

fist [f2:st] mum mepusit; adp
cnowatky

firtree ['fariz] # famaka

fish [ﬂF] n puba; v KoBHTH

puby

fisherman ['fifaman] n puta.
xa

fishing rod ['fifin rad] n Byzo-
uxa

fist [fist] n xynas
fix [fiks] v yRpimusTH, yoTa-
RTIOBATH, JATONNTH

flag [flzg) n mpanop

flammable ['flzmabsl] a zer-
rooadiseTiit

flash [flz]) v cnanaxysava,
SETaTH, CHPEAANTH (CBiT-

nom)
flashong light ['flefmlai] cu-
raanme chirao
flat [flex] n ksapripe
flew (flu:] due. fly
fu,m [flaut] n asiapetic
flood [flad] n nosisn
floor [flor] n mignora, nosepx
flour [flaus] # Gopommo
flow [flou] v TexTa
flower [flas] n ksiTxa
flown [ﬂml dus. fly
flu [flu:
ﬂlunll:( e Rp—

ﬂushod [fla/t] a poauepsosi-
i

fly [flai] (flew, flown) v xita-
™

fog [foy] n Tymas

fold [fauld] v cxaazarn

folk [fauk] 2 napo
follow [‘folou] v irs caigos
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lowing ['f>loum] a macTyn-

s s
t fur] (e, v, feet) n wora,

!nrgelfnl [E: gerf:ll a aaﬁynb

fnrgivu [fagiv] (forgave,
forgiven) v pnbanary

forgiven  [fo'giva]
forgive

forgot [[2'got] dus. forget

forgotten [f'gatn] due.
forget

due.

«Cara npo Bopeasin
fortifications {,fo:tui' lmjnz] n

forty ['f:u] num copox
forward ['f:wad] adv ynepen
found [faund) dus. find
founder [faundo] n sacuos-

fres

fourteen [,[:'tin] num wo-
THDEAXGATE

fox [foks] n

fragrant ['frexgront] @ sanam-
i

France [fra:ns] @panuis:

frankly ['frenkli] adv sixsep-
o0

free [fri:] a simsmmi
freeze [fri-z] v samepaarm
anl. [frent]] q;pu—uya‘,

s
French l‘nu [ frent]' frm] cma-
eHa KapTOMAS ahpis (ui

meu) ¥
Frenchman ['frentfmon]| n

Gpammya

frequently ['frizkwantii] adv
acto; mocri

fresh [fre] a cnimuit

(reuhmn ['frefman] n nona-

Friday [fdi) o' sssma
fridge (frid3] n xonomwas-
HHK; XONOANTLHA KaMEpA
Gea MopoomamEa (AmE)
make friends notopapiry-

Barn
friendly [‘frendli) @ apysmuis,

il
' fortnight ['faitnait] 1 gsa -

| fortune ['D:tfon] n cran, do-
PpryEa, Garato rpom

fr]ﬁandxhip [frendfip] n apyas-
o

frighten ['frain] v aaxar
frightened ['fraiind] & nepens-
scusuii
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from [from] prep iz,
s e

pen
front a nepexnih
front door [do:] 1 apass Ave-
frost [frost] n wopos
frosty [frosti] a Mopoasik
frown [fraun] v

gave [ger] dus. give

Heese [gis] Gus. goose

general [dgenaral] a saraas.
it

generate [(dgemarert] b rese:
pyparw,
Geneva [d3= Fet ﬂcmm

Genoa [dgenaua] Te

fruit [frut] n dpyxr
fruiteake ['frutketk] n xopr 3
opixamu i mykepkawm, 3
KoucepBoBamIMI HPYKTA-

s
full [ful] @ nosms
fun [fan] n secenomi, saGasa,

possara
funny ['fanr] a et

fur coat [ E: k:ul] n myGa
furniture [‘fomitfa] n me6ai
future i'ﬁn zj:] n maiiGyTae;

mn\f;uefa]ncym mym

Gadfly ['gmdflar] Onin
gallery [gelan] n rasepes
Galsworthy ['gorlzwa:r] Tox-

cyopei

game [gem] n rpa

gangway [‘gzywer] n Tpan
garage ['gzra:3, ge'ra3] m ra-

pasc

garden [gn dn] n cax

gas [gas]

gas m.lm [ges kuka] 7 ra-

Y

gas station ['ges, m]n] n as-
Toaanpasta mmun

gate [geit] # Bopora, x5

gather ['geda] v aﬁrrpnu(w)

§ n
AReRTEALMCH
geography [d3i'ogrofi] n rea-

geometry [d3famitr] n reoue-
rpis

George Bernard Shaw
[ dga:dg, ba:mcr[azj Tewopase
Bepuapa

Cormiri figsiusalaisaal
K, miverKa
Germany ['dgormani] Hises-

uma.

get (get] (got, got) v aicrass-
TH, OREPAYBATH; HOUARA-
Ti; gicrasaTaca, Aoxari;
crasari

get angry ['wngni] poacepan-
THER

t down Lo yasues 3a

get fat [Fe] posmupic, pos-
Topctity

got off aifitu (3 mpaxeas,
aemobyca mouso)

get on (with) sagurs

get out of the car it 3
maumE

got through zogasommTHCH
(n0 venedony)

got up werasari

gift [gift] n moaapysok; a-
e
it for  languages
[lengwidgiz] m amibmieTs
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20 moB
give [gv] (gave, given) v za-
ar

,iwn [gwn] Jus. give

@ paanit
yh:ﬂy [gl:dll] adv ia sago-
BoemAM
glance [gla:ns] n norasg
glass [gla:s] n cxuio; crana-
xa
['glaisiz] n oynspn
glove [glav] n pyxasmixa
o [gou] (went, gone) v ir,
xosr, ixaT
on mpogossKyBaTH
g0 out BHXOLMTH, POIBAMA-
" mmes  (xommt:  xy-
),racayTH (Rpo cBiz-

have

government ['gavanmant] n
vpaa

grab [greh] v oxommTn

graduate (gredsuer] o sakin-
ayBatH (RABUANBEWH an-
Kaan)

graduation [ gredguerfn] n
saKimeHns (HaguaALsOZO
saxaa

grammar ['grems] » rpama-
THKa

grandehildren ['green tfildran]
n omyKE

grandfather ['grend fu:da] n
ainycs

grandmother ['gren,mads] n
GaGyca

['graen_pesrants]

0)
0 to the movies ['mu:viz]
AmE (pictures ["piktfaz]

Kapack; 3070Ta PHO-

A

gone [gon] dus

“Gone with the Wind" [.gon
wid de'wind] (i) «Bix-
Heceri BirpoM»

good [gud] a xopormit

Good  Samaritan

prramm,
mozuna
goose [gu:s] (xx. geese) n
cn

nobpocepana

got [go1] dua. get, a Taxox

n Gabyes i ginyes
grandson ['grenssn] 7 omyx
granite [grenit] o rpasit
grapes [greips] & BuHOrpax
grass [gris] n Tpasa
grul [grest] @ semmeni
Great Britain [ grei(brtn] Be-
ke Bpurauis
greatly [lgreith] adv ayse
Greece [gri:s] Ipenis
greediness ['qri:dus] & -
sibmicTs
Greek [grick] rpeuswmii; n
rpeusia
green [grin] o senemuit
Greenland ['qrinlond] I'pen-

namgis
greet [griit] v Birarn
greeting [‘grictiy] n Birans
grew [arc] due. grow

grey [arer] a cipmit; cnauit
ground [graund] n aexna
group [gru:p] n rpyna
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grow [grau] (grew, grown) v
pocTH; BEpOULYSATH

grown [groun] dus. grow

grown-up n gopocauit

gruel [grual] » xama

guard [ga:d] n 0x0poRa, oXo-
poseus, sapTom

guess [ges] v yraxysaw, ra-
zarn (AmE)

guest [gest] n ricts

guide [qaid] a rig

Guinness Book of Records
[ guasbuk av ‘rekadz] K-
ra pexopais immecca

guitar (gr'a:] n ritapa

Gulf of Finland [ galf av
"finlond] incexa aToKa

Guiliver's Travels [ gilva

alz] «Tlomoposi Ty~

Bep:
gun [q«m] n pYmRHIA, TAp-
mare

H
habit [habit] n smwrara
had [hed] dus. have
Hague [heig] Taara
hair [hes] n Bonoces
Balf [hof] 7 noronma
[ha1] m aan; nepemmoxiit
halt [horlt] n oymsma
ham [hem] n mmEa
hand [hand] n pyva: v spye-

hnld in aganatn
‘handbag [hendbzg] n cymo-

wxa

handkerchief [hankat/if] n
ocomn

handsome ['hiznsam] @ Kpac-

it
handwriting [hend raitim] 7

nouepx

hang [hen] (hung, hung) y
sucimh, nimarn

happen ['hapan] v TpamTaTH.

s

happening ['hepam) 7 suna.
nox

happily [hepili] adv macms.
20

happiness ['hzpinis] 7 macra
happy [hepi] @ macansi
harbour [ha:ba] n rasams
hard (ha:d] a TBopmE, ope-
oseuit adv RamoTer B
hard life paske murrs
work hard mamoseramso

i, HeNpUEMHOCT], HeeTa-

THE
hardworking ['ha:dwackim] a
il

Tapaew Pisep (piuxa B
Hato-Hopiy)

harm [ha:m] n mxoza

do harm sanogiosats mKo-

AY
Harry Trench | harr'trent|]

‘appi

Harvard ['havad] Tapsapz

hasten [hersn] v mocnimaTa

[haet] n xanemox

hate [heit] © BemasmgiT

have [hev] (had, had) v, @
Taxox have got v maT

hay [hei] n cino

head [hed] 1 roosa

headache ['hedeik] n rozona
Gl
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plitting [‘spliy] head-
ache aye crabia rononaa
Bins

dmistress [ hedmistris] n

Buil, KopucHmil LISt 310PO-
»'sn

1th resort ['helbri zo:t] n
BYAMEOK BIAUOMMEKY, Ca-
‘maTopiit
althy ['helfi] @ axoposinit,
KM Ma€ rapHe a0pos’a
ear [hia] (heard, heard) v
ayra

d [ba:d] dus. hear
eart [ha:t] n cepue
heart adv manaw’sts
rt attack [hato, k] n ce-
prieswii nanax
eartily ['hotili] adv cepaeu-

here [hna] adv Ty, ciomt
Herman ['ha:man] Tepar

Hermitage ['hamrtids) Epaci-
Tam

hero ['hiarau] n
hnail-u [hertent] v saraTs-

wid (] e
hide [hard] una hidden) v
xoBari(es)
‘high-tech [ harick] n sico-
®i Texmonorii (amkopuc-
TAHES mepexoRol Texwit
iecin i merogis)
hide-and-seek (zpa y) cxo-

BaEK
high [ha] a sucomit
highly [hails] adv srcosco
hijack [hardyek] v yronsra,
skpazaTi
hijacked [haidseki] pp saxo-
Rxsucd, mpmm (npo.
nijacker ['hudaaka] n BHKpa.
aas, Gann
hill [hul] & nn:'v
Hilton [hiltn] Xiatox {z0-
eas)

him [lum] pron fiomy, #ore
Himalayas [ hmo'leioz] Tisa-

nad

hire [haso] v waiuazs

his [hiz] pron fioro

historical [li'stonk]] ¢ icropu-
ami

history [‘ustan] n icropia

hobby ['hob) n x06i, ynoGae-
He aamATTA

hockey [haki] n xoked
Hogarth [houga:0] Xoraps

lm].ldly ['boldi] n kanixyamn;

Imlrl [hauld] (held, held) v
TpEMATH
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hold smb hostige ['hostids]
TpUMATH #K SEpYSEMKE

Told up sarpumaTi

hold : take hold of yasmues
(cxounTucs) 38

hiome (izum) ad Aopcsey

at home

eyl g

e micto
homework ['haumwark] n 70~

5

honest [onist] a secwsii

honey [hani] n M

hoot [hu:t] v rygiTi, yxaT
(npo coey)

hope [haup] v magiaTien, crio-

aisatacs
horizon [borzon] m rapr-
hnnihl- [horabl] a maxan-
o et ]
horseback ['h::sb::l:] n:om
horseback nepxa
horseshoe ['ho:s/u:] n mimeo-
sa
hospitable [haspitabal] a roc-
e

hospital [haspil] n xiapiis
hospital gown [gaun] n co-
POYRa a nancpy, AKy BHKH-
AT THCAR OLAAY KO-
Horo nauiesTa
hospitalize [haspitlaiz] v roc-
niraniaynars
host [haust] n xasmi, rocmo-

nap
hostess [haustis] n xasaitxa,
S
ostige ['hastidg] a sapyumnk
Iv»t (hat] @ sapiit, ropam

hotel [hau'tel] n rorers.

hour [aus] # rommma

house [haus) 7 Gymmox

how [hau] adv ax

however [haueva] adv mx G
o mie Gyno conj npore

howl [haul] v purrc

Hudson River [ hadsn'riva]
pixa Tyxson

huge [hju:ds] @ Beausesuit

humour [hju:ma] n rymop

sense of humor [ sensav
‘hjuzma) nouyTea rymopy

hundred [‘handnid] # cto

hung [han] dus. hang

‘hunger (‘hango] » roxox

‘hungry [hangn] @ rosonui

‘hunter [hanto] n sucausens

hurry [han) v nocmimara; 0

nocuiunicrs

‘Turt [h2:t] (hurt, hurt) o sa-
BRaBATH G010} HOTIKORH-
TH

husband [hazband) 7 Son0BiK

hydrogen [‘haidradzon] n 50-
nenp

hypoericy [hrpakrisi] n e
Miperso

I

ice [ais] n iz, xpw

ice cream [awkri i el
anso

icon [arkan] 7 ixoma

idea [ar'dia] n izes; aymxa

ideal lu doll 0 e &

ldenh(y [n d:nm‘al] v poant-
musa
kdﬂnh'.y [ardentif] n ocobe:

identity eard [kad] mocaiz-
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uenHn ocobn

ignare [ig'no:] v irRopysaTir;
ameRaaTH

il [1]] @ xmopuit

illness ['lnis] n xnopoGa

imitate [tmiter] v imiTynaTi
immediate [fmidiat] a merait-
ity swTTCRI; HelGn -

th
immediately [(midiati] adv
raifno

impact ['mpeki] n zis, prmm
implant [tmpla:nt] n. immnan-

™

importance [mpo:tans] n na.
sKauBlCTs, Smagenna

mportant (mpossn] @ var-
it a

mpartod = mﬂ a iumop

impallihle [1m'pasabl] a uemo-
B

impress [im'pres] v copas-
Tt spamemn
fropieniespriza) wigsiar-

!mpns\mmanl [1m'priznmant]
n ys'sonenns

improve [m'pru:v] ¢ moxin-
wysarn(os

inattentive [ma'tentiv] a me-
i

income ['nkom] » uputyrox

increase [inkis] 0 aGiabiy-
saruca(ca)

indeed [n'di:d] ado cupaszi,
aliicio

[.1nda'pendans]

Indian Ocean [ mdion‘ouln]
ek okea

indicate ['mdiken] v yxasysa.
T; gamaTH BKA3iBKH

indivisible [ mdrvizibl] a ue-
mopimbmm

Indonesia [inda'

z13] Iago-

inferior [in'fiaria] @ mizner-
Awit; mwcswii (3n mono-

mln{—m {mfo:m] v inopryna-

ln'nrmltmn [anfa'metfn] n in-
‘popmar

injure [’mds:r] v mommkoxuTH;
anGuri; nopammTt

injustice [in'd3astis] mecnpa-
BesLmBicTE

ik k] » wopiz0

inky ['mki) @ sopmmnsmmiE;
‘a8MaaaRIE TOpRITON

inn (mn] n afau 1nip

innocent ['masant] @ menm-
ik

m
insect ['msekt] n omaxa
inside [in'said] adv yeepemn-

i3 yeepemmry
insist [msist] v nanoATaTR
inspeet [m'speks] v incnexcry-
‘BaTH; nepesipaATIE
instance [mstans] n: for
instanece nanpmeTan
instead of [in'steday] ammicts
institute [insugu:(] n inern-

YT
instruet [n'straki] v incTpyE-
aBaT BKAaiBKM;

[in’s smkln] ain-

n HeswreRHiCTs
Tudia [ndio] Tuais

CTpyKmia; sxasiska; Ha-
BuAHHH
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intelligent [m'telidzont] a
‘posy MIi; KaTTTIBI
intend [mitend] v sars HaNip
interest [‘nirast] n mpomenTI
interest [ntrast] v mixamuTi
interested ['intrastid] a: be

island [ailand] n ocTpin

issue ['tfu:, 1sju:) n sEmycx;
soMep (ypHAAY)

iR Hiccaf] m seperig

h.n.n [fselion] roiicun;

interesting [ntrast] @ mixa-

interfere [ mtalfia] v prpyua-
THCR

interpreter in'ta;prita] n me-
peanns (yeuuii)

interrupt [inta'rapt] v mepe-

interval ['ntaval] n mepepna
interview ['mtavju:] n invep-
a0

introduce [ intrs'dju:s] v npea-
cranaaTi (K020Ch. KO-

ey,
invent [in'vent] b BimaxOAM-

it
invention [im'ven/n] n BuRAXix
inventor [m'venia) n ssaxi-

JMHEK
invitation [.mvi'tesfn] n sanpo-

cms
invite fm'vart] v sanpouysa-

™

involve (u'valy) v sraryss-
T BryTyBaTS

get involved op’ s

Ireland [aialond] Ipaauaia

Irene [ar'in] lpsa

Iﬂsh Sea [aiorif'sic] Ipaana-

Ke Mope

s E‘uan] n aaivo; upacks
v pacysarn

lniminn [ wi'terfn] # posapa-

Eving ficim) Tpmten

soBa
Ttaly [itl] Trania

item [artam] n npeaver; pit
its 1ts] pron fioro, T
Tvanhoe ['aivonho] Adtwenro

J

jacket ['dsakit] n xyprica,
et

jail [dsel] n 8B, Ti0p-
a

Jjam [dzicm] # Bapeuna

Jamaica |dzomeiko] Auaitca

Jane Eyre [ dsein'eo] [meitn
Eily

January [dsenjuan) civens
Japanese [ dzepani:z] amon-
chicuii; 1 AMOBCKKA MORA

jar [dsa] n Sun(a

juaz [dsaz] n

jazz band (Vo) amancop:
Keerp

Jean Armour [,d3iin'a:ma]
Joncas Apsop

jeans (dginz] n prwmcs

job [dab] n poboTa

jog [d30g] v Girars miaTIN-
new, mamu 0310poB-

wme Giro:

jmn [d]am] v npuemyRaTHCS.

olke skl apes  map-
TyBarH

jolly [daoli] ad aysxe

Jolyon ['dzolian] Jlscomion

journal ['dzami] A sypran
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jnnmnh'st ['dgo:nalist] n cyp-
nanic

e it Ao pk
joy [d3x] n panicrs
judge [d3ads] n cynan

]
jump dgamp] o o

crp:
junction [dmk]m] n aaxis-
HIERi BY300

June [djun] wepsens

hizta [ o pomrecm

just [d3sst] a enpanenTmBuii;
adv axpas, TLTBKE MO

justice ['daasts] # empasexms-
sicTs, npanocyas

K

karate [karau] n xapare

keep [kizp] (kept, kept) v Tpu-
marn, 3bepiratn

keep in mind [mamd] man’s-
TATH; MATH Ha YBagi

keep on nporoszxysaTi

keep -wlke [o'weik] He nasa-
T cm

heoy au Pkl st
TW CHOKi; AOTPHMYBaTH-

Taini

keeper ['kizpa] n oxopomens;
XOPOHHKTeNb

kept [kept] Aiskesy

kettle ['ketl] n wami

key [ki:] n xmou i asepeit

kid [id] v kenxysarn; aypu-
T

kil [kil] v nGupaTH
kilometre [lkila,mi:to] n wizo-

aeTp
kind [kamd] a xoSpmik

kind [kamnd] # pia, Bz, copr
kindergarten [‘kindaga-tn] n

AuTawi cagox
e

Kinatic [ki'netik, karnetik] @
ReTHIHI

king [km] n xoj
kingdom ['kmdsm] n xopo-

nincTao
King Lear [ kn'lto] xopons
ille [kmsvil] Kinrenin

Intcl:en [latfin] n xyxas
]du:hen gnrden ['katfm ‘gazdn]

kitton [ [‘lmn] n xomens

]mew [an.] dus. know
Imife [nf] o iz

knight. [nan] n amap

knit [nrt] v B’z

knock [nok] v erysari

knoek down a6 3 mir

know [nou] (knew, known) v

auaTH
knowledge ['nalidg] n sman-

Ha
known [noun] due. know

L
I.Iwnhry [o'boratri] n aa-

Tk ] ey

Lady ['lexdi] n xana

lag behind [y bihamd] o
sigcrapara

laid [leid] due. lay

lain [lem] dus. lie

lake [leik] n osepo
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lamb (] e ares
lamp [lzmp] 7 nawna, xixTap
land [lend] n sesna; o mpa-

landslide [lendslaid] n omo-
a3emB, 3CYR
|anguage [lengwids] n mosa
lniylop [Izpl:lp] n nopraTHB-
mn'ioTep (HOYTOVE)
large fu] a semmimit
largely [la:dgh] adp swamon.

sipoio

last [lasst] @ ocranniii; adv
‘Boctarwe, b oeTammii pas

at last mapemrri

Iate [lent) a mimift

be late cismopaTics

later [leits] ady niswime; @
miaminmm

latest updates [ap'deits] n
waftocranninta inbopma-
nin o gomopmemHaMK i 3
and

langh [la:f] v eninmics

launch [lo:nif] v sanyckaTs

Iaunch an attack [31ek] no-
waTH aTAKY, ATAKYBATH

law [l] n saxox

lay [|=.] (Raid, laid) v KacTn

lay the table naxpwsari xa
crin

lay [ler] dus. lie

Iaye [1eal n iap, mpomegox

lazy [lei] o

lead [li:d] (led. led) v BecTH,
KepyB:

dm)] a segyumit
Teaf [1i] (aew. leaves) n e~
10K (pocaunu)
Teufless ['li:flos] a Gea smcrs
leak [lik] v mpotixams, fasa-
T reny

TPAMATHEA. SRIPHHK BIPAB

lean [lizn] v cumparuca ua,
exuasTHCR

learn [lo:] (learnt, learnt) v
yuurn(cs), pissaseTica

learnt [lo:nt] dus. learn

ls-um- [u=| n mKipa

v] (left, left) v

mnlu'r-. nmcmu'm

leaves [livz] dua. leaf

lecture [lekt)a] n mexmis

lecturer ['lektfora] n nexrop

led [led] dus. lead

left [left) a minsis

left [Ieft] dus. leave

leg (leg] n Hora

legend [ledzand] n nerenna

leisure (lc33] n AoaBinam; ni-
bk uac

Jemon [leman] n mon

lemonlde [lema'nerd] n au-

Iend [\em'i] (lent, lent) v mo-

mu [|cm] due. lend

Leonardo Vinei
[ liza'na:dou da' vst.] Jleoma-
o za Bl

less (les] adv memme

lethal ['li6al] a cuepromoe-
meth, cwepreassih

let’s [lets] avaiire

letter [les) n aucr

liberty ['ibati] n Boas, cso-

Gona

librarian labreanan] n Gi6ai-
orel

library ['laibrori] n GiGaioze-

xa
Lickeheese [likti:z] Mixuus
lid [1d) n wpuuKa
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lie [la1] (lay, lain) v nexarn
lie [lar] v Gpexaris; n Gpexas,

e
life [larf] n scurrs
Lift [lift] v migmisatu; # aigr

k2
BHCBITITIOBATIT; 3A1ATIOBA-

™

light bulb [balb) ranmouxa

light a fire [fais] poasecri
Gararra

Hu]ﬂng [flzefm] light cursa-
nbmmi Boro

lighter ['laita] n sanansems-

lighthouse [larthaus] n sasx
lightly ['larth] adv szerxa
lightning [latm) » Smmerxa-

ke flak] i ed
Tucs; conj
Hutt {limir) o siseirysase;

line [lam] n siuis; pagok
linger ['mga] v Gapurics
lion ['latan] n cn

list [list] n comcox

listen (iisn) v eayxatic
listlessly ['listlash] adv ana-
Tirmo; we; Oca oai-

xaaeHoCTL

literature [htratfo] n nirepa-
TYypa

Tittle [Intl) @ manemsxili; ady
Ha0;

Tive (] o somis

Tively (lavli] a spasmif, mo-

KBaBACHME; adv HBaBO
liver [vo] n nevinka

living room [livmrum) n si-
TANLHA; 3ATANLEA KiMHA-

Ta
Livingstone ['lvimstan] Jini-
RreToR
Toad [loud] n BaTazs; v san-

TAMGTH, HABAHTARYBATI
loaf [lauf] n xaifina; Baron,

Gyaxa
local [loukl] @ Micuesuii
lock [1ak] n samox; v sanma-

T A aan0K
Locksley [aksh] Moxeai
London [landon] Jouaon
lonely ['lounli] a camoriit

g [lon)] @ aosruii
look [luk] v ameuTHCS; N HO-

rang

look for myxaru

look forward to a merepmix-
HA wekani

look through neperasuyri

have a look rasmsyrs, nogu-
BT

take a look rasmyrs, nogu-
P

lorry [lon] n sanrasdsxa

lose [1u:7] (lost, lost) v Brpa-
uaTi

lose & game mparpari

loser [lu:za] n ik nporpnn

lost [last] due. I

Iot [lot] n: a lot (zyse) Gara-
0

lottery [1oan] n sorepes
loud {laud] @ rosocswmit, ryv-

loudly [audli] adv rxocso
love (1xv] n mobon; v moGwT
lovely ['lavli] a uynosmi, ra-

o
low [lau] & masssit
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Lowood [lauwud] Jloysya
Iuck [lak] n gonm, yraua,

macta
bad Inck sesgaun, nemacra
nckily [1aa] adv na mac-

Incky nm]a macanBHi, Be-

luznge [lagidg] n Garas:
Luke Flint [ lu:Kflint] Mok

@ ainr
Iump [lamp] 7 mMaroK, rpy-

KA

Tunch [lantf] n apyrait caiga-
oK, AeE

lung [Lan] n aeves

lung cancer [kinsa] pai ze-

renis

Tuxury [akfor] = posiim

lying ['laim] pres p sia lie
(lay,

M
machine [mafin] n mamnma
v.nding machine ['vendm

CHPApeT, ByKepoK Towo
mad [med] a Gowenimnuui,

made [meid] dus. make

Madrid [ma'dnid] Manpi

mglzme [meega'zicn] n sxy-

mglcnn fma'dgifn] n wapin-
o

i

mail (meil] m nousre; ancr;
TOBA KOPeClOHeHIis
mailbag ['meilbea] n Miwox

3 nowroK

‘mailbox [meilboks]  nomo-
Ba cxpuusKa

main [mem] @ rozonmuit

make [meik] (made, made) v
poGuTH, HPHNYIYBATH

Malaysia [mo'lerzia] Manait-

sis

Maldives ['mo:ldarvz] Mass.
Auesxi ocTpOBH

mall [mo1] n Bemmii Topro-
Bt et

man {min] (xx. men) n wo-
nosix; momma

manage ['menidg] v Brasars;
ey

manages [menidza] n Mere-

pinmii

ma g

Manhattan {menheta] Mas-
xerrer

mantelpiece ['mentlpics] 7
KawiREa gommka

many [‘ment] o Garato

map [map] 2

Skt aticn ewitiv] s

don
marble [ma:bl] o mpuyp
March [ma:]]

] 6e,
margin [ma: d;m.]annne(m

oulky

el
BHKIZATH HA PHHOK

n

(semneTpyey)
maid [meid] n mowoinka

pEHOK
marmelade ['ma:moleid] n
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mmen (ooo6a. aneAeuHO-
Bt aGo MuMoRHHit), moBu-
210, MADMeAL, BAPEHHS
(ameascumose)

marriage ['mends] n o,
oRpyeHE

married ['mend] & oapysme-
i, iz

marry ['mern] v oApyKyBaTi-
e, BUXOATH SAMIK

marvellous ['ma:valos] a -

massive [masiv] o semsues-

s

master ['ma:sta] n xoanis; v
oBoxoxinaTH (IHannAN,
nasusranu)

Maylie ['meili] Meiii
‘me [mi:] pron exi, nene
mealtime ['mi:liaim] » sac

mean [min] (meant, meant)

meant [ment] dus. mean

measure ['me30] n sipa; v wi-
paTH

take measures BxmBaTH 3a-

xogin
meat [mit] n u'sco
mechanic [mi'kenik] n wexa-

Hix

medical [medikal] @ memn-
HECH

medicine ['medisin] & sequ-
YA, TiKH

a pi " 5] m

megesp
‘material [motianl] n MaTepi-
an

‘match [metf] n MaTs

match [maif] v siznosinaTH,
mRxOmRT]

match [matf] n eiprm

mathematician [ mafama-
‘ufn} n Maremarmr

‘mathematics [ mafa'miks]
n MaTenaTiKa

matter [meta] r: cnpana

Is anything the matter? Illo-
‘FeByJih TPANTLIOCE:

What does that matter? Illo
e IHATHTE?

What's the matter? ¥ uomy

u?

u?
may [mei] (might) v morTa;
ybe adv wommuBo:
mosice:
May [mei] Tpanens

a
[meduaremjan'si] Cepegaen-
200
meet [mi:1] (met, met) v ay-
crpiuatn(es), awaiommTi-

e
meeting ['mi:tm] n ayerpiu,
iTHar,

melt [melt] v TamyTH, wiasa-
Tes

member {‘memba] 7 wacH

memory [meman] o mam'aTs

men [men] dua. man

mend [mend] v marozmT

mention [men/n] v araxysars

Don’tmention it Hea an mo!
He sapTo noparm

‘menu [menju:] n Mexo

merchant ['ma:tfant] n xy-
Tersb, TOPropens.

‘mere [mia] & mpoctit

merrily (merth] adv neceno

merry ['men] @ necemuit
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message ['mesids] n mocxan-
HA, TOBLOMTeHT A

met [met] dus, meet

metal [metl] n meran

meteorite [mitiarait] n mete-

oput
method [mefiad] n wetox
mice [mars] dua. mouse
Michael [maikl] Maiiicn
Michigan ['mifigan] Misznran
Lake [leik] Michigan oaepo
Mismran
Mickey Mouse [,miki'maus]
Misxi Maye

ranO TOBOZHTHCR

miserable [mizorabl] @ mema.
cumit, smamori xmalt

mispronounee [ mispranauns]
» HeNpABIILHO BIMOBNs.
i

miss [mis] v nponyexaT; my-
ABIYBATH, NDPONYCTHTH,

BHABATH OPONAKY

iss a train cuisnuTuca ma

olax
Mississippi [.misi'spi] Micei

mistake [mis'terk] n nomiixa
musands

n
i)

middle [midl] n cepennna

middle-aged [ midl'eidsd] a
cepenmix poris

midnight [midnait] n nisais

might [mart] due. may

mile [mail] 2 s

milk [milk] n Mon0K0

n-ulk shake [ milk feik]  m0-

rTehan

i o Aasion

millionaire [.milja'nsa] n mi-
nbitone;

mind [mamd] & nan’srars s
yBAZi, NOTPHMYBATHCH; 3a-
nepeysaru, Gyri upoTH;
n po3yM, maM AT, AYMKA

bear [bea] in mind satu Ha
yaasi, nam’srar

never mind nivoro, Ke TYp-
Gyitreca

mine [mam] n maxr

e i
KOPHCHA KOUAIHHA

minute [minit] & xswimms

mirror (mi] 4 xaepano

misbehave [ misbrherv] v mo-

stznd] (misunderstood,
misunderstood) v nenpa-
BHABHO 3pUsyMiTH

misunderstood
[misandostud] Jus. misun-

erstan

mix [miks] v nepexiuiysar,
aamimysari

mix in aMimysar

mixing bowl ['miksimboul]
MHCKA A SAMILIYBARKR
(micma)

moan [maun] o miTH

) easan.

S o

modify [‘madifar] v Bizoaxi-
mosars

‘moment [‘moumant] n yoMenT

Mona Lin [.mauna Yizza] Mo-
wa Jli

Monday it} momeinox

money ['mani] n rpoui

be out of money GyTs Ges
rpomeit

monitor [monito] 1 crapocra

monkey ['manki] n nasma
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caosmuNn

month [manf] n wicams
(poxy)

. Montreal [ montn's1] Mospe-
ame

muscle [masl] n wycxyn
museum [mju'ziam] n syset
mushroom ['mafra:m] n rpnG
music ['mjuzk] n sysmea

I n
naM’ ATHHK
mood [mu:d] n macTpii
‘moon [mu:n] n aicsms ( ceime

20

‘moonlight [munlai] n wics-
ame critao

moonlit ['mu:n Iit] @ samuTiit
(oceitnenmit) micaammm
chitaom

more [ma:] adv Gimsme
morning [mo:nm)] o pasox

‘mostly [mousth] ad ageGias-

mother [mada] n Marin

motion [moufn] n

‘motionless 'mounlas] a nepy-
xomm

motor [mouta] 2 moTo)

motorear [moutaka:] 1 anTo-

mountain (mauntin] # ropa
mountainous ['mauntnas] a

riposi

mouse [maus] (xr.. mice) n
s

mouth [maud] n

move [muxv] v pyx;'mu. ne-
pebmmmaT (43 iy oo

pmupy)
e et ke smine

KopTHEa

much [matf] edv Gararo

muddy ['madi) @ Gpy s

murder [ma:ds) n B6wBeTEO;
v pbunaT

Murdstone ['ma:dstan] Mepa-
cron

pop music ['papmju:zik] non-
MysmKa

musician [mju:'zifn] n Myan-
KanT

‘must [mast] v MycuTE
‘my [mar] pron Miit
N
nail [neil] o masx; mirors
name [neim] n is's
nap [nep] n KopoTRmIE cOR
(ydens)
narrow ['nrou] @ pyasmit
narrow-minded [ nerou
‘mamdid] @ ofmesenmi
nasty ['na:su] @ e
nation ['naifan] 7 napoz, aep-

xasa, kpalHa; HATA
National Gallery [.nefnal
‘gelon] Hamionasna rare-

pes
native ['neitiv] n yponme-
ek, KOpinHuil xuTeds,

TyGixens
n.live ['nertiv] @ pimmmit
(nany

n-lural [m}amu a npEpos-

nntuully ['atfarali] adv
|PHPOAHO

nature [oeuo] # nprpoga

near [nio] prep Gmuabko, Gina

nearby [,niobar] adv oG-
ay

nearest [manist] a Ha@Gmx-
it

nearly ['nioh] adv waitxe
necessary ['nesisori] @ Heos-
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necessity [na'sesiti] n meo6-

ximiors

need [nizd] n noTpeta; v mo-
Tedypari

needle ['nizdl] # roaxa

neighbour ['neiba] n cycix

neighbourhood ['mvbahud] n
oxoamm, MicuesicTs

i.n ll\e nmgabnuhmd 10 cy-

neilher !'Mlau] e BOT [107]
Hi

i .
nephew ['nefju:, ‘nevju]
issuse
nervous [no:vas] 7 Hepsosik
nest [nest] n riisao
Netherlands ['nedolandz] Hi-

Aepaasam

never ['neva] adv uixoxmn

neveriheless [.nevada'ies]
adv mpore

new [nju:] a

news [njuz] i HoBWHE

the latest [eitist] news ocran-
pr—

newspaper [‘nju:s,perpa] n ra-
sera

New Orleans . Loju:

‘ir:anz]
‘Homutit Opae
Neﬁw York{ i Yjo:k] Hem

opxc

6kt ncka) aimsesynan;
next to prep 6

Niagara Falls [narzgors
*f:iz] Hiarapeswuit sono-

cuag

nice [nars] @ rapmmil, mpmen-
i, cusma

niece [ni:s] n mremimmmTa

night [nart] n miw

Nile [narl] Hix

nineteen [ namn'tin] num ze-
B'ATHAALATE
ninety [namti] num aes’swo-

cro

nobody rnou:nm) pron mixro

noise (noz]

Aslisteatly Castebonirad
Geatuyun:

e e

none [nan] pron Eixro

‘nonsense [nonsans] 7 wiceni-
e

noom [nun] 2 moayRens

normal ['ny:mal] a sopmans-
nuil, anmuaitmi

aocmally sormeli] ady mop-
MabHO, 3BH

north [n20] n misuix

northern ['n2:0an] @ mismiu-

it

North Sea [no:0'si:] Iipmia-
He Mo,

north-western [ na:0'westan]
a nimRiuRO-aaXizm

mose [nouz] n. Hic

note [nout] 7 samc

notebook ['noutbuk] n Gxox-

T, AMHCHA KHINKA
notice ['noutis] n oronomer-

e

notice ['noutis] o noMiTaTH

notice board ['noutis,ba:d] n

HIKa Oroo

nothing ['nam] pron mimo,
siuoro

novel [noval] n pouas

novelist ['novalist] n poua-
nicr, antop powanis

November [nou'vemba, na-
‘vembs] mueromax

now [nau] ady Tenep; aapas

now that conj enep, Koz
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i G

nowadays ['mausderz] adv
Hiki, Tenep, y HAT qAC, ¥
i gni

nowhere ['nouwes] adv size

nuclear [njuklio] a snepmmit

number [‘namba] 1 Homep,
aneo

nurse [no:s] n mARS, HAHEKY

nursery ['no:son] n muraua
ximmata

nut [nst] n ropix

o

oasis [ou'eisis] 1 oamwe
obedient [s'bizdiant] @ enyx-
-

=
object ['sbeziki] n npever
object [ab'djekt] v aamepesy-

sarn
objection [ab'd3ek/n] n came-
e
obliged [ab'laidad] @ a06on’s-
aamn
obviously ['sbviasli] adv owe-
O

‘BHAI
occasion [kerzn] n BHnAzOK
occupation [ okju'perfn] n aa-
181

secupy [okjopa] v salueru
jon] = oxean

Pl o bk o e

odd [od] @ BRI, Reasme-

s, exomespiuli, uy-

mmi
offend [o'fend] v kpusguTRH
offer ['ofo] v npononyearu; n

oil [oil] n madra, onix
OK [oulker] n cxsanesmms, go-
anin, aroga
old [ould] a crapi
older [‘oulds] a erapimmit
it

crap
oldest [ould:

ast] @ madicrapi-

i, Rascrapum

0Old Curiosity Shop [,ou
Kjuan'asir fop] ¢ Kpammm-
It CTAPONCHTHOCTEIR 8

olive-coloured [, 'dw'lulad] a
OIAKOROTO KOTHOP;

Oiver msu aliva lwm] Omi-
nep Ts

ontlathet [’:omin] n omzer

once [wns] adv onHoro pasy,
axocs

at once neraiio,

one-legged [ wan' leqd] a on-
HORO!

rmitm ['anjan] n mbyas, wa-

ymma

nnly [‘ounl1] adv Tiabxu; o

et

open [oupn] v BiaKpUBATHS &
BigmpnTii

opera ['9pr3] 1 onep

operate [pareit] v miswir,
ouepysar

operation [ apa'reifn] # onepa-
iz

o into operation maziiitn v

opinion [Spmjan) n aymxa
opportunity [,patju:mte)

office [‘aﬁs] n yu—ux\ma. odic
officer ['2fisa]

office wurkn ['afis. wa ko] n
caymbosens
often ['afn, "ofon] adv uacro

caymsa saroxa
opposite [‘opozit] prep ma-
snpori
or [3:] conj ao, wn

orange [‘arnd3| n anersexs
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2

order ['a:da] b HakaaysaTi,
3AMORASTH; N HAKAD, JOMO-
eams

in order to gnn Toro mod

out of order neompasmii

ordinary [v:donn] a opisat-

i

or else [a:rels] inaxue, abo
"

organize ':gonaiz] v oprasi-
aypatn

original [o'ndgmal] 7 opuri-
nan

ornament [:momant] & upi-

our [aua] pron mam
out of [aut av] 3, wepes
outside {aut'said] adv sommi,

outstanding [aut'stendi] @
swnaTEmit

owr(oanl prepea.

be over aaxi;

-mm.u fovyekint)

“Vbeurswdad Lo uu\.akraudld]
a ney

overhead [ nuvdn:d] adv wag
ronoB00

overhear [ ouvathia] (over-
heard, overheard) v mix-
STpENTH, NEAROM T

Srthnard [.ouva'ha:d] due.

overhear

overses [ owva'si:z] adv oa
Mopen, a8 OKEAHOM, 30 KO-
‘prorow

oversleep [ ouva'slizp] v mpo-
cnarn
owe [ou] v Gy mitksm, aa-
Goprysatu, Gyt ao6os’s-
as

o

overthrew [ ouva'fru:] dua,
overt]

overthrow  [.ouvorou]
(overthrew, overthrown) u
crunyTH

overthrown [ ouva'roun]
dus. overthrow

overturn [ ouvs'ta:n] v nepe-
Beprati, nepexmAATI

own [oun] a Bracwtii; 0 sono-
AiTm, MaTH

owner [ouna] 1 BAACHIK

owl [aul] n cosa

ox [aks] n Gux

Oxford [aksfad] Oxedops

oxygen ['sksidzan] n Kmcens

i
Pnc!ﬁc Dealn [pa,stfik'ouan]

plcl( [pek] b ynawnsyann

page [peid] n cropinka

paid [peid] dus. pay

pain fpein] n Gl

painful [‘pemfal] a Bonicamit,
Gomor

paint [pelm] © (apGysars,
MATIOBATH (KAPMUNL)

painter [‘pemta] 7 XyZoNHNE

painting ['pentm] n kapruna

ot
pale-lipped [ paillipi] @ a 6i-
e

panoramie [ pena'remik] &
nanopasids
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pants [pents] 4 mramn (AmE)

paper ['peipo] # nanip; muce-
MoBa poSora; rasera

| puuhnmpcnfu 1] n mapa-

pmex [paisl] n nocmaxa, ma-

s ['pazdn] n: 1 beg your
pardon subasre

parent [prarant] n Garsem

Paris [pers] Tapms

park [pak] n mapk; 0 mapKy-
ari

parking ot [pako 1]y

parliament ['pa] T ey
prament

parrot [perat] o mamyra

part [pa:t] n vacTHHa, poas
(enexmanai);

leading ['li:dm] part rorosa
pos

take part in Gpatu yuars y

particular [paikjulo] @ ocod-
B, puGarawBREi

in particular ocobanso

parting ['pa:tm] n npoain (so-
nocca)

partner ['pa:tna] n napruep

‘party ['pu:ti] n napris; seuip-
Ka

pass [pa:s] v TPOXoRHTH; 1PO-
Xomums MuMO

pass an _examination
[19,z2me'neifn] crnactn ex-

anmen
passage ['pasidi] n upoxia
passenger ['pasindio] # naca-

HUp
passerby [ paiso'bai] n nepe-
xomni

passport [paispo:t] # macnopr

past [paist] ado sumo; prep
niens; 1oB3
path [pa:] n crexa, Aopix-

xa
p-ﬁam [perfns} n repminms,
cmoxis

p-uen: [pqu ] @ Teprurswit,

fhwnii; n XROpHIH, ma-

patio [pztiou] n suyTpimmii

AROpHE, nATi0 (Ans BigNO-
“wmky n rapry morony)

patten [‘patan] n apasok; Ko-

mis
Paul [po:l] Tox

pause [p2:z] n mayaa
pavement [‘pervmant] @ Tpo-

‘vap

pavilion [po'iljon] n nasins-
Hton

pay [per] (paid, paid) v mra-
THTH

pay rise [rarz] wizmsrra, o6i-
AbmeREn nAATHD

pay attention [o'ten/n] azep-
TaTH yBary

pay a bill [bil] conarira pa-

yHOK
pave visit rm.q poburrit miaur
o1] @ sapri
Peaceally (pisfol] adu san-
s Senigtomis
each [pi:t]] » nepesx
pca.k [pik] n nik, ripceka se-

peanut Lpiau) naeunsxnd
opix, apaxi

peasant [prmtj N celAHMH

pesalia pikjo o} a oootau:

PCn [pen] N pyuKa (048 nuce
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pencil [Drnsl} n ouiseus

]wnuwn Ipenin] n nencis

e [pipl] n mox, uapos
mpwr ['pepa] n mepems
percent [pa'sent] n BiacoTox
percentage [por'sentids] n
HPOLEHTHE BIAOUIEH HK
perfect [pa:fiki] a sockona-

adv

JOMATAETECA B YChOMY 10~

A
cxomaocTi
perform [pa'fa:m] 0 BuxoRy-
BaTi, TpaTH (pOIb)
performance [pa'f:mans] n
cnexraxm, Bue:
perhaps [pahaps] ado Mo
numo

period ['pianad] n. nepiox

permission [pa'mi|n] n goamin

permit [paimit] v gossoRATI

Persians I‘p:n:]]nz] nepex (na-
nionantaiers)

persist [pa'sist] v nanonaTarH

person [pa:sn] n mepeona,
oA

Repal ol s
nommit, o0

pet [pe] 7 eym:xeaa) Aowa-
s TEapHEa

phenomena (fi'nomina] dus.
phenomenon

phenomenon  [fi'nominan]
(xn. phenomena) dexo-

ne
Philharmonie [.filo'monik]

(iapmonin
Philippines ['filipinz] ®inin-
miEm

phone [foun] n resedon; v
reaedonysaTH
phone box [foun baks] n (Brit)
TeaedoH-aBTOMAT, Teue-
bomma Gy
phonetics [fanetiks] n doue-
xa

photo ['foutau] n dororpadis
photograph ['foutagra:f] n do-
'rcu'plc])ln v dororpadyea-

Rlicias fhcte)or dreh o
cais, 3BOpOT

physical training

[ fizikl tremm) pissrane pmxo-
nans.

a
physicist ['fizisist] n iawmc
physies [fiziks] n. piwka
piano [pj'znou] 1 qopremiano
Piccadilly Circns [ prkadils
*satkas] nuroma Tikaginri
pick [pik] o pnate (xaimu)
pick up iz iuarm; a.‘mnm,
Tw; aaGupas
PithwiekcRapers [’ kaw]k
pelpﬂz] 43mncun Mirnis-

piemt [pﬂcmk] i

picture [pikifs] # Kaprama

picturesque [ piktfa'resk] a
MATLOWEY Hit

pie [pai] n nupir, nupikox
iece (pi:

s, AoMMAH

pine [pam] n cocna

pineapple [ pamapl) 7 ananac

pipe [paip] n TpyGa, Tpylxa

piteh-dark [ pitf'da:k] adv
AYIe TEMHO (X0 OKO BE-
xomn)
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pity ['piti] a: it's a pity wxo-
a8

pizza ['piitso] n uiua

‘place [plers] n aricie; v posasi-
Wy BaTH

take place mam wicue, piz-
Gysarics

‘plain [plem] a mpocTiic

plan [plea] 7 naam; © nAEy-
BaTH

plane [plem] n zitax

planet [‘plenit] n maanera

plant [plant] n poenuna, sa-

BOA; U CAKATH (DOCHWEH)

plantati [plen'terfn] n
naaTauin

planter [‘pla:nta] n nanra-

g
g8

T0p

plate [pleit] n Tapinxa

platform (‘plaetfym] n maar-
opaa, TowicT, mxBNIeR-

i

play [plet] v mm, n n‘ecn

player [pless] n

playground [plelguund] n
MadzaRumE 205 irop

playwright [plerrart] n xpava:

Typr

pleasant [‘plezont] a mpuen-
s

please [pli:7] v podurs mpn-
emmicTs

pleased [pli:zd] a aanonome-
m

pleasure ['plesa] n sanoso-

nemms
ploughboy [‘plaubar] n opas
plug in [.plag'n] v mimunxa-

plump [plamp] a orpammmit
pm [.pi‘em] (post meridiem)

nonoayasi, at 3 pm o 3.t
rogumi momonyAEL 0
preumatic [njumenk] a mre-
suaTmam

pneumonia [njur'mounia] n
umesxo:

pocket [pokit] n krmens

poem [‘pouim] 7 noewa, sipm

poet ['pourt] n mroer

poetess [ poures, 'pourtis] n
noeteca

poetry [pourtrt] n noeais

point [pamt] n wxpanka,
nyHKT; U BRASyBATH

he was on the point of nin
AKpA3 aGwpaBest (3posumu
wacs,

poison [poiza] n orpyra; v

yionaTi
et ['poiznas] a oTpyh-

Pnle [pmll] n nomx

5] n momimia

poumnu i s
iesen

poliey ['polisi] & moaiTmwa

pauah [‘pnIIJ] v moatipysaTh,

pulka ot o
HOK y TOpOMmOR (i TiARH-

ml)
polka-dot dress eykms 5 ro-
pomoit
pollution (palu:fon] n sabpy-
ARenEn
polyelinic  poltklmik] » no-
a

popular ['popjuld] @ nomyas-
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porida] n ausa

port [p:
porter ['poxta] n HocHTBHIK;

iop:

portion [paifn] # nopuis, da-
crnna

Portsmouth  ['paitsmad]

Tlopremyr
possession [pa'zefon] n om0~

P
pnssl'bll.lty [ postbilati]  sao-
pos ousible I sl

i

post [poust] ¢ siznpasnsTi
nomraro

postbox ['poustboks] n mo-
mToRa ckpHmKI

posteard [‘paustka:d] n mo-
nrtapa amcTiEKA

poster [‘pousta] n miaxar

pnstmnk [pousimask] & cra-
Bn mrrem-

poverty [psva] n Giasicrs;
yGori

s (e megdciateed
saaza

power station ['paua sicifu] n
H

practice |‘preckiis] # mpasri-
xa; poBora ma mpaKTH,
imeTpyKuia

practise [‘prektis| o Bnpasau-
THen y rpi (wanp. na pop-
mmuo}

ise [preiz] v xBaxETH

pmclnlﬂ ('prefas] a xomros-

.mdmmn [prrdikfn] n npopo-
Kymamms
prefer [pri'fa:] v Biananatn
pesary
prejudice [‘predgudis] o
BMICTHRATH YIIeDefORKeHTA,
cTROprOBATH Yrepe/Heny

5 [

%

pnsl.mnn [paustman] n mucto-
noma

post office [poust ofis] # mo-
mTOBE BijLi

postpone [poust'poun] o aiz-
xazarn

‘ot [pat] a ropumk

potatoes (pa'eiioz] n xapro-
man

potential [pa'tenfoi] @ moren-
ulansrnit; mowansmh n
noTesmiax

pound [paund] # dyur

pound note [nout] n Gamiro-
¥4 B ORMA YYKT Crepainris

pour [pa:] v i
pour in BaBaT:

L n
npnrorynasns
prepare  [pripeal v
(upm)rotysaTn
prescribe (pri'skrarb] v pomn-
™

ca
presence [prezans| n npHcyT-

HieTs

present [‘prezont] n mozapy-
now; a: be present 6ymu
npuCyTHiN

present [prizent] v spysaTi

presently i] adp sapas

preserve [priza:v] v abepira-

™
president [prezidont] n mpe-
o

press [pres] v cTHCKaTH, Npe-
CYBATH; N TIPeca
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it croenur

pressure ['prefo] a Thew; Ha-

npyra

pretend [pritend] o mpmksA-
THes; yAABATH

pretty [priti] a rapmennmit
adv

prevent [pri'vent] v samoira-
TH, He AABATH TIEPEINO-

P
Teeiosn Cprisvias] 4 nomepe-

pnce mes] n nina
prick [prk] v yromoTs
princess [ prin'scs] n npmEe-

ea

prison [prizn] 7 n'samwI

private [praivit] @ ocodmerit;
npwBaTHu

prize [praiz] n pia

probably [probabli] adv ma-
GyTh, MOMIMBO

problem [prablam] n mpofize-

Ma; aafnta (6 Mamexamy-

ui)
procedure [pra'si:dza] 7 mpo-
enypa; mpaa; 3GipunK
TPOLIECYaTLINX KON
security procedures xon-
naexe nxm:i-l uxuam sabes-
e Gea
pmduee fore o s} - mpos:

i [prsdak) » mpoye,
TPOAYKILL

plofes&lnnl! [pra'fefonal]
a npudecionanbanit, mpo-
Qecifimmi

professor [pra'fesa] n upode-

cop

profit [profif] n npubyzox

programme ['prougrzm] n
nporpara

progress [prougras] n nporpec
prohibit [prahibit] v saGopo-

promise [promis] v ofinam;
n obinguxa

keep a promise zoTpmMars
obiuanKy

promising [promism)] a Gara-
roobinmonnit

prompt [prompt] v upoGyAs-

i (RsraRito mock apuGu-

T#)
pemay [pro‘nauns] v sino-

ynpel  (prope] & npasuas-
Hufi, nasex ]

property ['prapati] n saac-
nicTs

proposal [pro'pouzl] # mponio-

suis

protect [pro‘tekt] v oxopowa-
H, § o

proud [praud] @ ropamic

proudly ['praudli] adv ropzo

prove [pru:v] v AOBOTUTH

proverb [provab] 1 npucirin's

provide [pralvaid] v mocraua-
7, 3aBeamesypaT

PT [ pi‘ti:] diswuse pxonan-

ns

public ['pablik] n myGaixa

public library [‘atbran] my6-
siuna Gibaiorexa

puhluh [pablif] v nyBaikysa-

vullilpi s marss
rall dows; suozamy, (dyoie

o)
wilac im0
pumphin ['p«mpkm] n rapbya
puncture [panktfa] v mporn-
KaTH; TPOKOMOBATH PUN-
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cturing item xomwwwil
eaner

mpean

punish ['panif] v xapars

pupil [pju:pl] n yrens

pure [pjus] @ wnoTmi; aboo-
‘moTHI; mirkoBHTHi E.g
pure nonsense faoeine)
afcomorsa uiceuiTnuus

purpose ['poipas] n wera:

HaMip

i
purpossly Cpopost] ado ua-
BaiCHO
purse [pois] n ramamens
Dt [ o mpeciaysa-

i il ol paty v epsers,
oma

quickly [kwikli] edv memnxa
auickness [kwikns] n wBnz-

Kiets
quiet [kwaiot] a v, Gea-
wysmail, cookifmsi
(down) ['dava] o
sacnoxoiTufea) (AmE)
quieten [‘kwarotn] (down)
v sacnokoiti(es) (BrE)
quietly [kwarath] adv cmoxii-

HO

quite [kwait] adv soscin
R

rabbit ['rebit] n kpommk

race [reis] n meperom
run a race Girr

pb SIT aixkaseca

put on BaxAraTH

put out racwrn (esimio, no-
wcexy)

put up BanoywswrH, HABTHT
(3pobumu wioew nozane)

put info plase mocrasmra xa
icie; BBORNTH B Ait0

pyramid [piromud] n mipani-
8

Q

quake [kwerk] n semnerpyc
quantity [kwntrti] n xizs-
icrs

P
«quarrel ['kwarsi] v chapwra-
p

es;
quarter [kwots] n wnepts
queen [kwim] n koponesa
Queen of Spades [ kwn sv
'sperdz] Tlikona gana
queltwn [kowestfan] n meran-

s Rt
quick [kwik] @ mengxsi

AR

rack [rek] n mincrania; mom-
s (Memanesa uu nxacm-
sacteq) s casapen; owc-
win,

Fadiacrive | raBonekv] o
PARIOAKTHBRM

radio set ['rexdiou set] n pario-

waw
radium ['reidism] n paiit
raft [m:A] n it

rage [reids] n mots

railway [reriwer] n aaniam-

ns
railway station [steijn] Box-
aan

rain [rem] a gom vt it is
raining ine gom; it is
raining cats and dogs a1c

expa

raincoat [remkout] n mramm,
AomoRNK

rainy [remi) & nomonsit

raise [re1z] 0 migEiMaTH; BY-
pomynaTH
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raisin [reizon] @ poganmKa

raisins [rewzanz] n istom, po-
AIMHRA

rang [ren] dus. ring

range [remnd3] n paziye nii;
MpOCTATHYTHES; ¥ BATATHCS

rapidly [repidli] adv crpin-

o

rarely ['reah] adv pimco

rat [ret] n namor

rather ['r:0a]: I'd rather 7 6

rpame; adv JoCHTH

ray [rei] n mpomins.

reach [ri:t]] v goearTn

reaction [riekfn] n peaxuia

read [ri:d] (read, mdi v -
TaTn

ready [redi] adv rotosmit

ready-made [ redimeid] a ro-
Topulk (nanp., zomose
naamma )

real [nol] @ peansanit; aiiic-

m
realstic (no'lisuk) @ peasicra-
it

realize ['nalatz] v sposymiru;

reckless ['reklas] a meadepesk-
suii, Geapoacy i
reckless driving [drarvim)] me-
pescnn faxn ¢ nopymen-
HAM IDABHI BYAMAHOTO

pyxy.

recognize [rekognaiz] v Bmia-
nonam

recollect [ rekallekt] v arany-

recommend [ reka'mend] v
peroMenAyBaTIE

record [n'ko:d] v aamcymaTH

record book ['rekadbuk] n
mozenmMK

recaver [r'kava] v smayskysa-
Tt (nicas xeopodi)

red [red] a uepsosnii

reduce [r'dju:s] v cxopouysa-

T

reflect [rflek(] v sigoGpaxca-
i

reflection [n'flek[n] n Bizo-

refrigerate

v aaMOpOYBATH
refrigerator [n'fridzareita] n

[rrfridzarert]

really ['nali] adv aificmo,
cnpasai
reason [ri:zn] n LpuwHAR, po-

sym
receive [n'siiv] 0 ogepysa-
i (Auemu, 2pouii ), Ip-
iiearn (20cmelt, eidaioyea-

recently [ri:sntle] adv ezan-

HO, OCTAREHIM wACOM

recipe [esipi] n perent (xy-
aimapm

recite [sait] v wrraTy HATA-
M'aTH, AeKTAMYBATH

rehue [r'fju:z] v BigmonnATH-

reata s iinr s make,
poarnsgarn regarding

Pprep. BizEOC

regret [n'qret] » mKoxyBaTH

regular ['regjula] a peryasp-
Wuil, TPABWIBRWI

regularly ['regjulali] adv pe-
ryaspro

rehearsal [rtha:sl] n peneri-
s

dress rehearsal remepans-
was penermmis
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rejoiee [rd3ois] v pagiTa

relation [leijn] # pomr

relative ('relotiv] n poxms
AmE)

relax [n'lxks] v sianousarn
release [n

(BRAKTICH ~ PO NOPHIAA)

reliable [rlaicbl] @ saaifianii
y poori, exciyarauii)

relief [rli.{] n nonermenss,

relieve [17li:v] v noermysa-

™

relive ['liv] v oxcusrTn 3
man’'ari

rely [n'lai] v noxkaazaTHCs:

remain (r'mem] v saTmATH-

cn
remark [m'mak] ¢ mosiwari;
poGwTH saypanes
remarkable (rimackabl] @ wy-
Aosuii; BgeTHit
remember [r'memba] v ma-
M’ ATATH, 3TATYBATH
remind [r'mamd] o maragysa-

[
remave [r'mu:v] v aaBupaTi
remave shaes (Ju:7] arinari

BayTTa

Renaissance [ri'neisans] n
Bizpomxenna

renew [ BmioBATH

it [rent] n pena; nata aa

BapTHDY
rent collector [kalekta] afu-
DAY ILXATH A KBADTHDY
repair [n'pea] v naromura,
pemorTyBaTH

repairman (r'peamon]
niicTe;

repay (n per] v cnanuynars
(60p:

repeat [ri'pict] & mosTopIona-

T
reply [riplar] v sianosizars;

report ['pa:t] v somonizari;
HOBIAOMANTH N JOROBIAD,
awit

reporter [r'pa:ta] n pemoprep

represent | repn'zent] v mpes-
craBasTi; BT peAcTas-

P
reproach [rprout/] v gopika-
™

request [rrkwest] n npoxams

require [kwaio] o sitarars,
‘MaTH 0OTD

Teserve [m'za:v] v peaepaysa-

™

resistance [rzistons] n omip

resart {17:] n KypopT; ymo-
Gere Micie BigBiAyBATH;
GynaTi

resonnd [n'zaund] v smysaTa;
nymaTH

respect [rispeki] v nosancati

respectable [r'spektabl] a pe-
cnexnﬁe:lsnuﬁ

respo

[, sp:mbnm] n piamoniza-
nemicTs

rest [rest] v ninmowmBaTH; N
BignounmOK

rest rest] n: the rest of fxmi

isme
restaurant ['restarant, 'res-
torant, 'restora:nt] n pecto-

pan

result [rr'zalt) n peaynurar

resume [rizjim] & niaonas-
TH; pealomysaTH; poGHTH
BiCHOBOX

retell [rrel] (retold, retold)
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v nepecxasysarn
reﬁn- [tetno] » ciTxinka
nal ['retmal] sean CHARY-
Bari s00panennn CitkisKn
(oxa)
retire [naio] v BuiiTu y Bin-
Saakny BigxaanTHCA Bin

e iiFou (i) Stpese-

s, na newcil

retold [r1'tould] ue. retell

return [r'to:n] v HoBepra-
TH(cH) N HOBEPHEAH

reveal [1v'vicl] v poskpusai;
SHKpHBATH

rewind [ r'wamd| (rewo-und,
u-unnd) v mepemoTaTH
(nxiery

sl T ‘rait] (rewrote,
rewritten) v mepenucysaTH

rewritten (ri'mtn] Ous.
rewrite

rewrote [ ri‘rout] dus.
rewrite

rich [rtf] a Gararmit

richness ['rit/nis] n Garater-

o
rid [rd] n: get rid of moaby-
Hes
ridden [ncn) Ous. rids
de [ d] (rode, ridden) v
xarh epxn
lght o sl
BHO; 7 11
right now aapas; y mio MuTs
(AmE)
ring (rm] n kizse
ring [r] (rang, rung) v B0~
e
ring up reredonynari
ripple [ripl] 0 BEpuBaTHCA
e

rise [raiz] (rose, risen) v mix-
nimaTHCa

risen [rizn] due. rise

visk [risk] n paic

Ritz Hotel [its hou'tel] rovens
i

river ['nva] n pixa, pitxa
riverside [rivasaid]  Geper

D

road [roud] # opora

rob [rob] v rpabysaru

robber ['robo] n poalifmuk,
rpabixuuk, saoxii

robbery [tobari] a morpaGy-
e

Roberta [rou'ba:ta] PoGepra

Robm.nn Crusoe [ rabmsn

ou] Posixaon K

Roehmer [rotfisto] Pouecrep

rock [rak] n cxenst

rocket [Irokit] n paxera

rock’n’roll [rokanitoul] 7 pok-

H-ponn

rode [roud] dus. ride

Roger Ackroyd [ radga
‘wkroud) Pozep Fxcpoitn

roll [roul] v koTaTHES

rot [rat] v rEmTH; MeyBaTHCR;
BAHETIANATH

rotten ['rotn] @ T, TpO-
T sincopanmit

rough [rAf] @ rpy6mit, meore-
canmit; Sypxamanit (npo

nope.
round [raund] a sepyrmui adv
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HaBKOTO

rub [rab] v Teprin

rude [nid] a rpy6wit (Hewen
warie)

ruins [ume] - pyins

rule [nwl] n npagio

run [ran] (ran, run) v Girt

run off

to be on smb’s daily run Gy
y Girax; saiimarmes mo-

sanitary ['senitan] a camirap.
it
sank [senk] dus. sink
Cepi

Sarie ['scan] Ce
Sartorius [sa:"

:r12s] Capro-

piye
sat [sz1] du. sit
satisfactory [ seus'fekian] a
saz08LL:
ST SRR

rung [ran] dua. ring

Russia [rafa] Pocia

Russian [rajn] pociitesinuit; n
pocificexa MoBa; pocimmmm

s
sad [sed] @ cymmmit
safe [seif] n ceiidy
Iy ['seifli] adv Geanesso,

y Geanem

said [sed] dus. say

sail [seil] n sivpmac; v naa-
arn

sailor ['seilo] n Mopak

salad ['selod) n canar

salary ['selon] n sapusra

le [seil] n npogasc

b. on sale Gyns = mpossy

am

selt (sxlf) icis

same [scim] a Toit camsi; Ta-
it cannnit

sanatorium [ sena'tamam] n
canatopiit

sand [send] n mico

sandwich ['senwids] n Gyrep-

6poxn
sandy ['szndi] a mimasi
San Franeisco [,sen fron'sis-
kou] Can-®panmucko
sang [sxv] dua. sin

misry 'seusfou] o sazosoms-

Saturiay ['seadi] cybora
saucepan ['so:span] n kaor-
s

sausage ['sosids) n :mﬁum

save [sev] v parysa:

Savoy [s3'var] idayire:
weni «Casoiis

saw [sa] dus.

say [sei] (said, said) v roso-
puTi; KasaTH

scald [sko-1d] v ownapuT

scale [skeil] n macmrraG;
scales arn

scan [sken] o cxanysanus

panenna v AcCTLAWTI;

meperANaTH; CRARYBATH

scarcely ['skzoshi] adv nease

scarf [ska:f] n mapd

scatter ['skzta] v poauzaTi

scene [si:n] n cena

e ['siznart] n mefisan,

i (Ha cyeni )
!r:lm].r-lup [sk:!=1lp] nemn-
mtisn
sehool [sku:l] n mxona
sehoolboy ['skulbar] n mxo-

asp
schoolgirl ['skuclgaT] m mmo-
napxa
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sehoolmistress ['sku:mistris]
a

seience ['saians] n mayxa
computer science infopma-
ofuncmonantia

seenrity [s'kjuariti] n Seane-
KA

see [si]] (saw, seen) v GoanTa
see o atn
seed [sid] n acpro, nacimmma

seientific board [saan tifik

:d] paena paxa
sclentist ['sorantist] 1 yaemsil
scissors ['sizoz] n Howzi

scold [skould] v s, ena-

puTH
score [sko:] n paxymox (¥ 2pi)
Scotland ['skotlond] Moraa-

i

seream [skrim] n npomunE-
Bk KK, Bepeck

screen [skri:n] v nepesipaTi

unter smb's serutiny mia wit-
imocs marzRON

sea [si:] n ope

search [so:A] v wykaru; 06-
mykysars; n nouwyks

Sears Tower [ siztaus] Besa
Ciaps (443 )

seaside ['sisand] 0 yaGepex-

®a
season [sizn] n mopa poxy
seml [m 1] n micne, caxinns,

seen si:n] dus.

selze (si:z] v exomam

seldom [seldsm] adv pimxo

sell fsel] (sold, sold) v mpo-
aapatu

send [send] (sent, sent)  mo-
omraric

senior [sima] a crapumii

sense [sens] n nowyrTs, Bia-

uyrra

common sense” snoposuit
rayaz

talk sense rosopurs 10 alza

sent [sent] Jus. send

--p-nh (‘wpmn] v BigoKpe-

pree
Seplamber [sop'temba) pepe-

e T
Ha saaeRHICTs, KPLIOCHS

npaso
seroes ['siariz] n cepis; pag;
EKa

serious [sior1os] G ceplioasi
seriously ['sariash] adv cep-

0ano
servant ['sovont] n cryra

uumd [srk:md] Aum Apyriit
si] 1 raeyicrs
st rsl knt] n cexper, Tae-

e
secretary ['sckitt] n cexpe-

Tap
section [sekfn] » cexuis; sig-
aia

[s2:v] v eayrysarm, eny-
muTH; mozaBaTR (Wa
emia)

session. [scfn] n cecix

set [set] n mabip, KommIexT

set the table maxpusars ua
etin

train set [remsat] irpanxo-
Ba Mozems 3axiaHAIL
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set [se(] (set, set) v crasuTi,
yeTaHOBmIOBATI; CLTATH
{npo contge)

set in BcrasoBRTHCH (NpO
nozody )

set off Bupymars; enpamo-
»aTu (npo curRATIzAIIO)

set out BrpymaT

set sail sizgmamcrn

settle [sell] v mperyawonari;
oceamTHCs, YNATTORYRA-
THe s

seventeen [ sevn'ti:n] num
cimmanmATh

seventy ['sevnti] num cimge-

car
several [scvaral] @ Tpoxs, xi-
s
severe [si'via] @ cysopumil,
i
ne feou] (sewed, sewn) v

S iion i) e

shade [feid] 5 Tins

shadow [Jzdou] n Tias

shake [Jeik] (shook, shaken)
© TpaCTH(CS)

shake someone’s hand nori-
CHyTH KOMYCh PYKY

shlkcn ik g iakie
Shakespeare [ erkspia] Ille-
Kenip

shame [Jem] n coposs, rassGa

share [Jea] v gimnra (wocs 3
umcy)

shark

Har !iv] v romemiCH

sheep [fip] n sisua

shelf [Jelf] n nousin

shell [el] n mxapayna; cus-
DiA; uepenamxa

Shelley [felr] exai
shelter [eita] # npuryzor
shepherd [fepad] n pinuap
Shetland Islands [ fetland
S} Merannpenici oc-

Tpos
mnm [fitm] n mooier
kine O

jamn) (shone, shone) o

T-shir ]
shiver [lea] o TpewTiTH
shock [[ok] ¢ spasaTm: mo
KYBRYE: 7 oK, Yaap. o
Tpacinm:
shoe [fu:] n TYQUIE; HepeBHK;
niaKoBa; v nigKOBysATH
shone [[on] dus. shine
shook (Juk] dus. shake
shoo (] hot, kot verpi-

Skt Fitn amisen s

shop [[op] » Marasus; v pobi-
Tt 0Ky

go shopping xoaurn sa mo-

KYHKamu

shopping centre [sents] Top-
roBeabHmi LEeH

uhop nssistanl [fapa, sistont] n

-hophnmw & Llpliin] 1 pa-
R 3 pRARBKE (Y Ma2aIU

ihm |J3 ] n Geper (aopa, se-
auK020 03epa)

short [fo:t) a Koporwmit

shot |fax| dus. shoot

shoulder ['Joulds] n miese

shout llrauu v KpHuAT

show [Jou] (showed, shown)
v nokasyBaTH; N 1Oy
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TV game show [gein
lou] Texesiaiiina rpa
show in nposecri
shower Fm]nm anmsa
shown [Joun]
shrink [Jm-,k] © abiraraca
Huny )

alml [JM] (shut, shut) v 3a-

pipaT

shy |ja ia cnpmum-ni

Siberia [sarbiana] Cubip

sick [sik] @ xnopuit

side [sud] n cropowa, Gix

sideboard ['saidbo:d] n cep-
sanT

sight [san] n ip; swn; Awg0-

e
sightseeing ['sait sizm] n
oraA nEOMANTAX Ao
sign [sam] n omax, oanaxa;

masioxa; o migmCaTt
ntgml ['signal] n curan
ure ['signatfs] n miamme
Slg‘nnru Grassini [s1 njo:ra
gra'sm) ceindtopa Fpaceisi
Sikes [saks] Caftxe
silence ['salons] n Tima
silent ['sailont] @ Mossaomlt;
Geamopit
silkk [silk] n mosk
silly ['sil]) @ ayprmit
simple [smpl] a npocTmit
simply (smpl] adv npocro
since [sims) prep o
sing. lsm] (sang, sung) v cni-

il it

smglz [smg]]:znm i

sank, sunk) v aa-

mmmn. TORYTH; I pa-

KOBUHA (KA KYXHI, Y OUH-
wil gimnami)

505

sir [s9:] n cep

siren 'sairan] n cupesa; ryaok
sit [sit] v cagimic

sitting room ['sttirum] # wi-

bua

situated ['sitjuertid] a poara-
‘mopasm:

situation [ sitju'eifn] n curya-

i, cran
sixpence ['stkspans] n micrs
menciomepin
sixteen [,sks'tin] num mier.
Ha,
sixty ['sikstr] num mictgecss
size [satz] m poawip; memm-

na

skate [skert] v karaTHes Ha
Konaamax

skateboard ['skeitbo:d] n
cieitr (pomkona nonka)

skates [skeits] n kossammn

Sketches by Boz [ sketfiz
barbaz] mupucn Boaa

ski [ski:] v rararHes ma M-

Kax

skilful ('skilful] a npasmumii

skill [skil] n waiterepicrn:
npaniieTs; yuimms; sas-
ek

skin [skin] n mmipa

skirt (ske:i] a onimuma

sky [skar] 7 ncbo

skydeck ['skaidek] orasnonizik

waligamm
skydiving ['skar davim]  a-

pamyTHu cnopr
skyseraper ['skar skreipa] &

Xvapotoc
sleep [slip](slopt. slept) v

i a comnnit
it [slep(] dus. slecp
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slice [shus] v apioas cxubo-

anamn

slid [shd] dus. slide

slide [slaid] (slid, stid) v xon-
3811, HOCKOBIRYTHCS

slight [sla] & Aeruit, negn
noMir

slip [sllp] b HoCKOBIHYTHER;
sickopauyTI

slippery ['shpan] @ canssiuii

slot [slat] n nyixeea; mpopia;
orsip

put money in the slat
mashine [ma'[i:n] onycka-
i TpoWIi B aBTOMAT

slow (slou] @ mopismItit

slowly ['sloul] adv moitsmo

slums [slmz] n werpi

small [sma:l] @ wazempmit

smart (sma:t] @ kpacuuit,

sob [sob] v cxmmyBaTH
socety [sa'saisti] 1 eycminbe-

80
sock [sok] n mrapnersa
sofa ['soufs] n AmBas

soft [soft] @ ra" st

Soften [soff] v now’aKuyBa-

T
softly ['softl] ado »’sxo, oBe-

peaKEO
sold [sould] due. sell
soldier ['soul
solution [sol
solve [solv] v BpimysaTi
some [sam] pron Aexineka;
siii-neSy s
['samwan] pron
HIoCH; 10-HEGYAB
something [ smem] pron
L10-HeOyAB; 1o

smell [smel] 0 naxHyTH; HIO-
XaTm; BiTTYBATH SANAX
smile [smail] v nocsixa

smoke [mank] Sl

e bk Pk o sty
«counn, ;

smail [sneil] n cxMaK.

snake [sneik] n auis

snap [snep] v KAALEYTE 8-
Gaun

noes e} o xponiTi

0w (snou] 7
snowbn].ls ['snouba:lz] n cai-

anomdsifé [soou drflj n sar

snowstorm ['snoustoim] 7 sa-
wmerins, saBipoxa

50 [sou] conj Tak mo; oTHKe;

Tomy:
soap [soup] n METO

Pissutsitizjasio

inoai

Sommerville ['ssmavil] Cou-
Mepsit

son [san] e

song [san) n mcus

soon [su:n] adw cropo, Heaa-
Gapos

sore [53] a xpoprit; xBODOG-

e

sorrow [s:irw] neym

sorry ['sor1] a e motry o
AyBaTH

sort [s2:1] n copr; © copTyBaTH

sound [saund] n asyx

soup [sup] n cym; wommma

sour [saua] 4 K

south [saud] n minzent.

Southampton (saw'fwmtn]

[
southern [‘sAdau] a mingen-
it
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spRoe [speis] n mpoceips os:

spll:elnln ['spessman] n koc-
crpomasT

Spain [y [spem] Tenamia

Spanish ['spanif] ienances-
wuii; 7 icnancexa MoBa

spare [spea] v npuitsTE
(w0cs woMyen ); a satemit;
Dlanawii;Reaa ATl

sparkling ['spa:kim) a Gc-

Ryumii; iexpuersit

spartan [‘sgu:m] a cnapran-

cnxmil

speak [spitk] (spoke, spoken)
¥ TOBOPHTI; PoaMOBAATH

speak highly of smb xnomm-
i imﬁpc sinrykysarncs
1po xor

speaker [‘wl ka] n oparop

upa,-i-l ['spe fal] @ ocomsmi;

cneui
speml.-o.  opefast] m paxic

lpﬂ:ully ['spefali] adv cnemi-
a880; 0c0BaHBD
specific [spesifi] a suanare:
~ to xapaxTepHo a1a
lpcech {spitf] n moma

speed [spi:d] n wBHAKicTS; O
NUATH; TPOHOCHTHCH

speeding ['spi:din] n nepesu-
eI AOMYCTHMOT WA~
Koo

spelling ['speim] # npasonic

spend [spend] (spent, spent)
U IpOBORETH (Yac), BHTPA-
watm (zpowii )

spent [spent] dus. spend

spider ['spaids] n masys

spill [spil] v npozsrm, mpocu-
[T

Ti
splendid ['splendid] @ 6auc-
wyauil, sigMinani, poski-
wmmit, GaraTwi, sesmv-

i

spoil [spail] v sincysarn

spoke [spouk] dua. speak

spoken [spoukn] due. speak

‘spoon [spu:n]  avua

sport [spa:t] a cnopr

spot [spat] n namma, Micue; v
BusATTI

sprain [sprein| o poatarysa-
B

d,

"
spread (spre

Ispred]
o v

spring [spry] n mecua

sawsie [skwea) » Krazpars

a xBagpa:
i Eanks {scrlaznka] n Lllpi-
nanxa
stadium [stexdiom]  craion
stage [steids] n cnena; v cra-
BUTH (Ha cueni)
stairs [staz] n cxoy; apaGu-
na

stall [so1] a Kioex, aatox
stamp [sizmp] n mapka, ne-

g

stand [stend] (staod, stood) v
CTOATH; TPIIITH, SHOCHTH

star [sta:] n aipka

stare [siwa) v mABO TEBHTI-

starve [sta:v] v cTpasciaTH aig

rozoxy
I'm starving a ayze oronon-
Hig
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state [steit] n cran; gepiasa
station [steifn] n crammia
statue [stetju:] n crarys
stay [ster] v saammaTHOR; Te-

pebysarh; n nepebysanus
steal [stil] (stole, stolen) v
KpacTH
steel [sticl] n crans
stenography [ste'nagrafi] n
cresorpapin
step [step] n Kpor

XONHMKA;

 crymaTa; mACTYmHT
stepfather ['stepfi:da] n

P
stereo ['sieriou, ‘stiarto] n cTe-

peo

personal stereo aymionecp

sternly ['sta:nl1] adv cyopo

stethoscope ['stedaskoup] n
creTockom

.mm-dm [stjwadis] n ero-

n!ck [suk] A wino
; npmcneiri
sticker [4tko] n Hasedxa,

v yBi-

st [sl] o smxcs yoe e

stole [stoul] dué. steal
stolen ['stoulan) Ous. steal
stomach ['stamak] n susir,
WAYHOK
stomachache ['stamokeik]

HHBOTL
stomach trouble [irabl] Gins
)

stop [stop] v aymumaTHCH; 1
aynmmka
store [s

7 CKARN, MATAIHH

storm [sty:m] n Gypa

stormy ['stmi] @ Gypxa-
Bmii, Gypensii

story [sta:ri] n onosimasna

stout [staut] a orpaummit

stom ] ] n mi; nmmra

Potershurg

[mp( lazha g] Camxr-Tle-

Tep

straight [slr:n] a mpsmity
ado npaxo

Strait of Gibraltar [ sweit ov
dgibra:lta] Ti6panrapesica
npotoka

strange [sureinds] @ auBsik

stranger [‘sireindzo] 4 esna-
fhomens; nywzalueub

Stratford-upon-Av

Esismtiolmanmyeri Cepes:
opa-ua-Eftoni

strawberry ['strobari] 1 nony-

mi
stream [stri:m] # nOTiK, CTPY-
MoK

street [suiit] n sy
strength [strend] n cana
streteh [stretf] v postarysa-
T; npocTaraTit
strict [strikt] @ cysopmit
strike [straik] (struck,
ruck) v Gurss; BrapaTi
strike [straik] n cTpaiix
striped ['straipt] a caryracTuit,
¥ CMYHKY
strong [stro] @ cunmmit
struck [strak] dus. strike
student ['stju:dant] n crygest
study ['stadi] v BuswaTH; Ha-
BuaTHCS 1 KaBimeT
stuffy ['stafi] a saaymansmic
stupid ['stju:pid] @ xypmmit;
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style [stail] n cris
the latest style safiocransi-

a8
subject ['sabdsikt] n Tema,

upeauer
suburbs [sabaibz] # oxonmui;
nepensicta

; MaTi yenix
successful [sok'sesfal] a
yemimm

successfully [sak'sesfalt] adv

yeninmo
such [sat]] pron raxmi
umidenly ['sadnli] ady pan-

Snu ['susiz] Cyery

suffer [w=1 v upem:m

sugar (Juga] n

mg‘rcnne [ [ugek:m] nyKpo-
BA TPOCT

suggest [gd;csa] v mponoxy-
narH

suit [suwt, sjut] o miaxoxnTm,
TOAWTHES; BAAMTOBYBA-
i} 1 RoCTION

nmum [ sutkers, 'sjutkers] a

sum [sAm] ey

el s

summerhouse ['ssmahaus] n
anpranK

sun [san] n conne

sunbath ['sanba:8] n comssia

BaEHA

Sunday ['sandi] mexias

sung (san) due. sing

sunglasses ['san gla:siz] n co-
HUEIAXHCH ORYARDH

sunk [sank] due. sink

sunlight [sanlai] o comsse
cainio

sunny ['sani] @ consumuii

sunrise ['sanraz] & exix cos-

us
sunset ['sanset] n 3axix cou-

us

sunshine ['sanfain] n cons-
He criTI0

sun-tanned ['santend] a 3a-
enarmmit

supermarket ['suzpa mackit,
sYu:pa,makit] n yisepean;
BeHKMIl MATASHE CAMOOB-
cayropysauns;

Supersound ['su:pa,saund] n
mreep ia syzosme ssyean-

nupemikmns [supa'stifas] a
MapHORIp)

supper ['sp] n neseps

suppose [s>pouz] v mpumye-
xaTH

supposing [sa'pouziy] conj
xoam 6

sure [[us] ¢ ynessenuit, mepe-
Komamii; adv anmniino
surely [|uali] adv spwvatino
surface ['sa:fis] n nosepxms
surprise [sa'praiz] n moxms;
SABYB&HES; CIOPIPHA
surprised (sapraizd] @ axmno-

Bammit

surround [sa'raund] v orouy-
Barn

surroundings [ssraundmz] n
OTOUERH; OROAMTL

snpect [sup:kl] vmigospisa-

luxpenlmn bridge [sa'spenfn
brids] n. miaicmnit wic

T
survive [sa'vav] n BuaiT;
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VUIRiTR] ANMATHCA B~
B

swallow ['swolou] n aacrin-
=4, v npokowTe:

svam [swen) oue

wan Lake [, m'nuk] Jebe-

s oaepo

sweater ['sweta] 7 coep

Sweden [’sw:‘:dn[) lsenia

Swedish [swizdif] meackuii;
n mBexchxa MoBa

sweep [swicp] (swept, swept)
v MecrH, miaMiTaTE

sweep away sauociTi; Seno-
= amiratn

sweet [swix] @ conogxmii

swepl [sw:pl] Bk s

swim [swim] (swam, swum) v
e

T
table [teibl] n crin
bedside table cronux 6ixm

rimka

tablet ['tzbiit) n Tabrerxa

tail [terl] n xpicr

take [terk] (took, taken) u
Gparw, yasT#; poaymiTi;
norpeByeaTH

take a look noranuyTH; no-
aumwTHOS

Ille msdlclnr npuitMaTa

Neso e

take opportunity
[apa'tjumite] cxopmeraTmcs
3 marom

take part Gparu yuacts

take a photo (a photograph)

pool
n n)xnun.umi Gacehn
swine [swain] 2 cauns
Swiss [swis] # mselinapens,
finapxa; a mpeituape-
it
switeh off'switf'of] & Biaxa-

switch on ['switf'on] v BMma-

dotorpar

take a test craanarh aanix
(exaamer)

take a train noixaTa noianom

tale fteil] n Raowa; posmonizn

talent [‘tzlant] n ranant

talented (telontid] a Tanano-
o

talk [13:k] v poasosnaT

tall [to:1] @ pcoxmit

I.I.lui)upi-
swum [swam)
symphony [‘sl embon] o

lyllem {'sistim] n cuerema,
mepeska

systematically
Pesttapsnl o commonin’
TaunO

tame [tem] v
py*taTa; @ pymii
tape [teip] n cTpiva (aazui-
mogona)

tape recorder ['erpn koido] 1
waraitodon

tape Fpsomding iates i

i o

(il ek} Semains 4
navta

tasty [teist] @ cuamit

taugh [i0:(] us. teach

taxi [ekst] n raxch
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tea [ti] n wait
make tea 3amapioBaTH A

x..n. i z[] (ungm, taught)

U YUNTH, BABYATH, AHRTA-

JATH

teach right [rar] from wrong
[rm] yuuTa sigpismaTi Ao-
6pe Bix moranoro

teacher ['ti:tfa] n yuureas

teacup ['tizkap] 7 uaitma a-

ton hings [ Boa] ittt

ocyx

S

teeth [ti:0] dua. tooth

m-gmn ['teligrem] n reae-

Lalograph Pisligeei » es-
Ty

telephone ['ehifoun] n Texe-

i

tell [iel] (told, told) v roso-
prTH, posnosigaTi

teller [‘telor] n kacup (y Gan-
Y

tellevision ['elvizan] n reae-
Gauenns; Teneriao

teles m [telr'vizn set] n
Teates:
lamperllnre ['tempratfo] n

TeMOepaTypa
1am running a tempera-ture
¥ Mee (niAsuiezs) Teme-

parypa
tenement [‘tenomant] Gararo-

KBADTHpEIE GYMHOK
tennis ['ems] n Texic

tense [tcns] n sac (zpaxame
4HA Kamezopia )

tent [tent] n manic, namer

term [ta:m] n

terrace ['terss] n Tepaca

terrible [tcrabl] @ saxampuit

terrorism [‘teronzam] a Tepo-

oy

terrorist ['terarist] n Tepo-
PHCT(K2) @ TepopHC:

test [test] v mepesipaTa; n ne-

pica; 3
text [tekst] n Texer
textbook [tekstbuk] n niapy-

‘K
Thackeray [Bakorai] Tescie-
'n...u...d [tatlend] o Taii-

Thames [temz] Texsa
than [den] conj aix

thank [Bamk] v askysaric
thaaktul [Berkis] a sass:

l]ut [belJ pron To; conj mo,

wat's lm- [‘dectshau] oce 5K
that's why [ets'was] ocs womy
thaw (02:] 0 7amyTI

them [Sem] pron ix, in
the [deu] oo vond; monin
theory [Biani] n

there [des] adv oy Ty
therefore ['deafar] ady Tony
thick [0ik] a Toserumi; rycTaii
thief (03:f] n axoxifi

thin [0in] @ mmli, it
thing [Brm] n.

think  [0mk] (thought,
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thought) v aymarn
third [02:d] num Tperiit; n

peruma

thirst [Ba:st] n copara

thirsty [$a:su] o i xoue
Ko Gamac

n] num tpu-

ety [0at] it womaiies
thorough [8ara] @ pereas-
uit; FpysTOSHME
thoroughly [8arli] adu pere-
ABHO; TPYTORKO
though [dou] adv xou
thought [82:(] due. think
thoughtful [8:(61] @ sanme-
ety ysan it
thoussad [Sausend] n zuc-

s st s

thread a needle [ni:dl] new-
AIOBATH HATKY B TOTK:

threepence [‘repans| n Tpw
mescn

threw [0ru:] dus. throw

thrill [6nil] u: be thrilled Gy
» aaxomrenni; TpemtiTH

throat [Orout] n ropro
through [0ru:] prep uepes,

®pian
be through with saximwi-
TH(Cs]
lhlnnghnnl [Oru:'aut] adv
expian; HACKDish
u.m- [Orou] (threw, thrown)

KHAATH
fisowionn's hond aieas:
TPOKHYTH TONOBY
thrown [Droun] dua. throw
thump [Bamp] v yrapwrics,
Gurmes i rayxmne myMom

thunder [8ands] n tpine

thunderstorm [8andostom] n
1posa

Thesilay (Syd] sermen

ick k] v noKaTH (1p0 c00un
nun

ket [tikt] n xasrox

tide [tud] n MOpesKmit Hpu-
e | B

tidy up [taidi'ap] v puGupa-
TH; YHOPAAKOBYBATH

tie [tai] 1 kpaBaTxa; v mpu-
B'asaTH

tiger ['aig9] n Turp

tight [tast] o Ticsi, ugirhmi

tighten [‘tartn] v criexarn;
aaKpinmosath, atarysa-

™
tightly [tantli] adv micwo;
till [t1]] prep no; conj Ao,

time [taim] n wac,
timetable [taim,
K
tip [tip] n nopana
tired [tarad] a cromaemmit
title ['tartl] n Twryn, maona
today [t3der] adv ehoronmi
together [ta'geda] adv pason
told [tould] dus. tell

pas
1bl] n poa-

Tom Canty [ tom'kenti] Tox
Kenti

Tom Sawyer [ tom'sazja] Tom
Coiiep

tomato [to'ma:tou] n moMizop

tomorrow (t'morou] ady
santpa

tongue [tay] n Ao

tonight [tainan] ady cxoromsi

too [tu:] ady Taxox, sanaaTO
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ook (K] dus. take
to0th [tu6] .. teeth
taathache rmee.k] " syﬁnuﬁ

(un [up] n BepuUInEA, BepXis-
Ka; @ HaRsHIpmi

tore [to:] dus. tear

torn [to:n] dus. tear

torn [to:n] @ peanuit

tornado [to:neidau] n cueps;
TopRazo

tortoise ['to:tas] n wepenaxa

touch [tatf] v Topxara; goro-
praTmes; n gormk

tough [taf] @ Baswmii; cyso-
Py TR

tour 3] n Typ, moiagka

tourist [tuarist] n Typmer

towards [la‘ws'rlz] prep y ma-
npaNKY

tower [una] n Bewa; U BHCO-
W, axiimaTaes

toy weapon [wnpan] irpam-
KoBa aBpoA

trade [treid] n Toprisas

Trafalgar Square [ir3.fclgs
‘skwga] Tpapansrapesxa

maoma
traffic [‘refik] n syt

Dyx
tragedy ['tredzadi] n Tparenia
train (rem] n mofan,
train [trem] v rpemyaTs
traitor ['reita] n apa s
tram [trem] n e
tramp [tremp] n
ll'l.luhl.n  [rens! ton brmbpe

mnslmnn [trens'letfn] 7 ne-
pexnan

translator [trans'leris] n nepe-

trap [irep] n nacTxa

travel [iravl] v nozopacysa-
T3 Somumi; miraTa;

teaveller [trvo] n wamapia-

|nn¢ [trist] © aixysami; opu-
rowarn
treatment ['tritmont] n Aiky-
Ha

treaty ['irit] n novosip

tree [Uii] n xepeso

tremble (irembl] v Tpeerizm
rial [trasol] 2 cya

rife [traufl] n 5piG’AsoK; Api-

bERLA
trigger ['tnga] v cnposokysa-
™

trip [trip] 1 moTaAHa
business [bizuis] trip noisa-
®a 'y cnpasax; BiApALAser-

Ers
trolleybus ['tralibas] 1 Tpo-
nendye

tropics ['tropiks] n Tpomis

Trotwood [‘tratwud] Tporsya

trouble [trabl] n mmxo; we-
npremmicTs; v TypOysa-
Ta(cs), yrpyanaTH(cs)

trousers [‘rauzoz] n mrasm

truck [trak] n manTaxisxa

true [tru:] @ mpasmasmm
m

trust [trast] n fomipa; Tpeer;
v xosipaTI

truth (0] n npasza

try [trar] © KamaraTHes; npo-
ynari

try on npuipaTi

tronami (tsu:name] n nywa-
wi
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Tuesday ['tju:zdi] sinropox

tuna ['tjuns, ‘ueno] n ron
TYHENn

turkey ['toki]

turn [tn] n b
v noseprar

turn down auenmuTs (Tpu-

ryrmeTE) 8BYR
turn into nepersopwsaTnCa
"

TV sot [ti:'vizset]
iwenly ['Iwmu) aum panus-

Mnl [twais] adv geiui

understand [ anda'stend]
(understood, understood)
¥ pooyMiTH

understanding

[ mda :lzndn:] n B3geNOpoay-

nndu!lnnd [de:sl\m] dus,
understa

widiriatar [Axnla ‘waita] adv
WA BOAVH; & MiABOAMIL

unemployed [.Amm'plowd] a
GeapobiTauit

unfamiliar [nfs'nilia] @ we-

anniioni

unfit [An'fil] @ Heaxopouuii;
enyski; meoxaTH

be unfit Gy me y hopumi

wifoziunate Lty tomith

twist [twist] v cxpy

type [taip] n Thu; © ApyKysa-
™ Ha MawHHIL

typist [‘taipist] 7 apykapka

tyre [t@d] n waka

u
UFO [jusfou, jusef ‘ou] HIO
tnouu--uu abramuni
06%eKT)
Ukraine [juksemn] Yxpaisa
[ambrelo] n napaco-

Abia
unable [an'eibl] @ mesgaTmmit
unhnlm [,Anbata] v posere-

unde [Ankl] n RazKO
unconseious 1mbul:s] a me-
npu'x'onmr.k mo He yesigo-

lmd.u ['anda] prep
‘underground [ I-Dd?!]rllluﬂ] a
niggemumik

nnrorcnn-my [an'foctfomrt]
na an
unhappy [Ahaepi} @ memac-
i

SPikss Pruoeiocal o Baress
(0dzzy)
unimaginable
Upies oM} 0 pevasmen-
i
[unt av'souldsaz] saris (mia-
aris

Poagin) co
United Kingdom of Great
Britain and Northern

crBo Bemnxoi Bpuranii ta
Misniunoi Ipnasyii

United States of America
[ju:,nastid_sterts av o'mertka]
Cuonyweni Mlrars Awepu-
xm
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university [ juni
yHiBepcurer

unknown [, an'noun] a Kesizo-
it

vaisiti] n

unlock [anlok] v piammcars

unload [an'loud] v possasra-
nymaTh

unnecessary [an'nesosori]
@ BenorpiGumil; saitbui

unnoticeable [an‘noutisabl] a
‘HenoMiTHuii; Hemoiuemmii

unpas (xipekd ' posuaxc:
ByBam

anplomsnnt s phinildae
npmenmmiE

s oxopucTaTicn
ed [u:st] Lo say Gysano,
rosopuE

use [ju:s] n Kopuers

no use ['nouju:s) Mapko; se-

Whats the use ['wots dafjuss]
xopmers? Fkurii cenc?
useful [jusfol] a xopuexi
useless [ljuslos] @ xapessuii;
i

aps
usually ['ju:usli] ado ssm-
aaitHS

utmost ['atmoust] @ xpaiaii;
TpammHEmE

L
a menepexGauyBanit
until [sn'tl] prep o aoku
unusual [anfjugusl] @ weasu-
it

unwell [an'wel] ‘a: feel
unwell morano cebe nouy-

npdaie {ap'dert] v BROCHTR
(inpopmamito); awectn ai-
M i gomosHenns, iHPopP-
st aacmann | ftmon

HeRn
the iausz update ocranns
maiiTounima irpopmaITia

upper [up3] a Bepxwii
upset [spiset] (upset, upset)
RN Ve

arn
nwt [4p'set] pp poacrpocmmit
upstairs [ apisteaz] adv maro-
¥ (exodau), maropi
Urals [juaralz] V1
urgent ['a:d3ont] @ repaino-
Bt

us [As] pron uac, nam
use [ju:z] v DEKOPHCTOBYBA-

atter [ata] v

v

vacation [vo'keiln] n kamixy-

an
valid ['velid] @ xiftemii; mo
Lry; mo pie

valley ['vali] n gomma

van [ven] n aprofypros

various ['vearias] a pismwic

vary [vean] v mimaTHes; awi-
mosaTHES

vase [vaiz] n nasa

vegetable ['vedztabl] n onos

vegetarian [ ved3i'teartan] n
BereTapianois

vehiele ['vizikl] n asromo-
6ian; MammEA

vending machine ['vendi
ma,fizn] n Topronmii anro-

Mar
veranda [va'rends] 7 Bepas-
aa

very ['veri] adv aymc
vessel [vesl] n nocytuma

vielnity [vismin) n okomma
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victim ['vikum]  moptsa
e e il

inco

b Tocarder
[m'ko:da] (VCR [ vi:
siaeomarnitopor

view [vju:] n suz

village ['ilidg] # ceno

villager ['vilidsa] # chubes-

Kul xuvens

violin [vaso'lm] r cxcpim

violinist [.varlinst] n ciph-
naas.

visa ['vizo] n nisa

visit ['vizit] n sisur; v sigsi-

aysati
vocabulary [vo'keebiulori] n
caonHuK
woice [vais] n rozoc
voleanie [volkenik] ¢ symxa-
i

s

voleano [valkemou) n Byakas

volleyball ['valib>:1] n sozie-
Gon

w
wait [weit] v vekatn
waiter ['weita] 1 oimianT
waitress [wertris] n odimian-

wake up ['weik'ap] (woke up,
woken up) v GysuTH; mpo-

Wales [werlz] Vense
walk [wak] v xoawrs mimmen;

n nporynsEka
walk away miTa (rers)
go for a walk xonwrs ma npo-

rynsmKy
Walkman ['wakman] n ayai-

wall [wa:l] n erina

Walter Seott [ wo:lta'skat]
Bump Crorr
0:ls] 7 AL
i e
want [wani] v xoririt
war [wa:] n piftna
warm [woxm] @ Terumatt; o ai-

rpisam

warmly ['womli] adv renno

warm [wsa] ¢ nonepouwaT

was [woz] dus.

wash [waf] v nuvu; apaTi

wash off simsri; sigiupari

washing machine [ms'fi:n]
upaaBEa ManHEA

Washington ['wofmton] Ba-
unErTON

washstand ['wofstend] 1 yau-

abEnK

waste [weist] v MapHO BHTDA-
aTH; MapHyBaTH

wateh [wot]] n roxmmmm; v
cnocTepirari; cTexHTE

watch TV ausurics renesi-

aop
water ['warta] n. sosa; v momu-

v Ma-

xsa ey = a2

el e
way out Buxix
weak [wik] a craGnic
weakly ['wikli] adv exabxo
wealth [weld] n Gararcrso;
maTepianbmi mimHoCTI
weapon ['wepan] n 36pos
wear [we3] (wore, worn) v
HocuTH (0dxe)
wear off amocwTHCA; MuHA-
38 Frotac
ry ['wiar] a crosaemit
st ['weda] n moroza




Awzno-yKpainesRul cRoBRUKE

517

wedding ['wedm] n secinns
wedding cake necianmuii

Topr
Wednesday [wenzdi] cepesa
‘week [wik] n THzeHD
woekend [,wi:K'end, wizkend]

# xinems. Tams; aexiant

POk et e
welcome ['welkom] @ Gamca-

utl
well [wel] # konoasan; & sa0-
‘poniit; adv aoGpe; int uy
well-known [.wel'noun] @ si-
ot
went [went] dus. go

wet [wet) @ MoKpuit; BoTormit
what [wat] pron mo; i

whether ['weda] conj wn
de [wit]] pron sxmit; xor-

B o o s
Mac AK; N HeBTMKMIE TPO-

2eizKOK aCY

‘whisper ['wispa] n menit; v
menoriTi

white [wait] a Gimuit

whluwnh [waitwaf] v Gizm-

o ey
whose [hu:z] pron wwit
wicker [‘wika] n n0sa (1%
naeminns ); annerenmit
wide [waid] @ mmmpoxsi
widow ['widou] 1 yriosa
Widowers’ Houses [, widousz

*hauziz] «Byaumkn yain-
uins (n'eca B. Hloy)
wife [warf] n xpyaza
wild [waild] @ ausmi
William  Heary Davies
In

‘win [win] (won, won) v sirpa-
BaTI; 3A00YBATH HEPEMOTY

wind [wind] s sirep

wind up ['waind'ap] (wound
up, wound up) v saBoFHTH
(zodumnux)

window ['wa ixso

French window Gaaxomsi

Amepi

windowsill ['windou,sil] n miz-
Bixousi

wine [wain] n B0

winter ['winta] n suma

‘wire [waia] n ApiT; mposig

wise [waiz| a Myapuit; poaym-

smik

wish [wif] n Gamanrs; v 6a-
warH

with [wid] prep 3

withered ['widad] a ain’smmuii

within [widiin] prep ycepens-
Hi, ¥ Menax

without [widlaut] prep Gea

witness ['witnis] v GyTit CRi-
Kon; GaunTi

witty [witi] a moremmnit

vmka up [woukinp] dus. wake

e up ['woukn'sp] dus.
wake

wolf [wulf] n Bosx

woman  ['wuman]
women) n stiBk

women ['wimin] dua. woman

won [wan] dus. win

(n.
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wonder [wands] v rixanmT-
ca; quByBaTHCR

1 wonder mixapo anarn

wondetful [wandafol] a uyo-

- [wa d] n exoso
e [w: k] R ottt ity

worker ['waks] # poSirai;
iBnmK
world [waid] 1 cair
out of the world npsronon-
wansni
world-famous [ wo:ldfeimas]

4 BeecsiTHEO BizoMl

worldwids [welradla seoe
cainuii adv y Besony cviti

worn [won] die. wear

worry ['war] v 1yplysatnes,
XBRAIOBATHCS

worse [wo:s] adv ripuie

worth [w=9) g sapex {50

oc )
Wurllnng ['wo:3m] Yopainr
would like [wud'lark] xoris G
wound up ['waund'ap] dus.
wind up
wound [wu:nd] n pana
wounded ['wundid] a mopase-
i

s

wreck [rek] U

wrist [rist] n aan’sctox

write [rart] (wrote, written) v
mmeaTi

writer ['raits] n mHChMenmu
writing desk ['raitmdesk] n
nucEMoRTI cTia
written ['ritn] due. write
written ['itn] pp muchwonsis
wrong [ron] @ Henpasmii, we-
R
There was something wrong
with his ear. Iocs o fioro
‘MAITHHOIO 6y10 He B OSA-

xy.
Is there anything wrong?
IMocs Tpamuocs?

X
yard n aBip.
vawn [jon] v nosixars

yawn someone’s head off cir-
bEO mosixaTI

veah [jeo] Tax

year [jio]  pis

vellow [jelou] @ swopmuit

vesterday [ljestodi] adv yaopa

you [ju:] pron ta, un

young [jan] @ moxoguii

younger [jxngs] @ moxonumuii

youngest ['iangost] @ naiimo-
0 um

your [jo:] pron Taiit, sam

A
Zipper ['z1pa] n (sacrinxa)

auiiika, GamcKaBK
200 [z:] n 300mapK
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A
Ascrpasia Australia
asTobye bus
asrorpad autograph
antop author
ARTOMOGLIE

car
Kpieri  Agatha

‘axronuil sax assembly hiall
axtop actor

anxrpuca actress
mypnni careful

Axica Alice
amepukaehkuit American
anraiiicssnii English
Anrain England

anmexa chemist’s
apemTysaTi arrest
aprmer actor

aprucrka actress
apxirertop architect
actponomix astronomy
Adprxa Africa

Gadyes grandmother

Gararwii ricl

Garato many; much; a lot of

Gararrs fire

posnamurs Sararra make a
4

ire
Gamamux wish, desire
Gamarn wish

Baitpon Byron
Gapomeca baroness
Garsrn parents

rxismmea motherland
Bl'nlm father

Ges. wlthuut

Bize mope White
Gimsunwii bigger, larger
Gins near

Gmuanxo near

Gnyxaru wander

Boxe boxing

Soprosa n'samwna debtors’
prison

Goporsba wrestling

Goe boss

Soarys coward
Sosmmen be afraid

‘6path B Gopr borrow
GpaTh yuacrs take part
pexarn lie; tell lies
Bpuranis Britain
Bpwrancexi oerposi British

Isles

house
Gyxinns building
Syaynarw build

6y nacka please
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Gypa storm
Gyrepopox sandwich
Gy be

Gyrh npeyrnin be present
B

Bara weight

Baromn-pecropan dining car

Bams heavy

masmmmi important

saza vase

Baxisa suitcase

Bamsrep Crorr Walter Scott

Bav you

anTaisxa lorry

AT cm-m think; be-

lieve

‘mniwmmwit polite

mBomin lead in, bring in

paems in the daytime; in the
afternoon

Baoma at home

masraTien dress

sasmamail thankful, grateful

sexmenmie Teddy-bear

Beai have good luck
we seamn have bad luck
seamsmii big, large
Beareamit huge
Bexocunen bicycle
Bepecems September
Beceao mernly, gaily
Beceomi

Becma sprlng

Beeri lead

Becs all; whole

neweps supper

BesepaTn have supper

Bewip evening

Bewipia (cvening) party

e already

DAEHBATH UsE

saaraai at all

BuGawaTH excuse

pubasatues apologize

BupnaTH study; learn

sustennn learning; study-
ing

Buras view

wan surasn look

surpasars win

Bia view, sight, kind

suaanan publish

sumaTHmi outstanding; re-
markable

BMAYAYBATH recover

Buznasarn admit

musnaumi nam’'aTsn (wicys)
sights; places of interest

icrn €0 out

muikTh 3 Tpamsas get off
the tram

Buaazay teacher

sukomysara fulfil; perform

BMKOPHCTOBYBATH U:

suxasnTs (Ka zopy) climb up

BUTiKOBYBATH CUre

swnkath switch off, turn
off

s wash

BuMipaTi measure

BumoBa pronunciation

sumaxia invention

wwmoCHTH (BUmpUNyBAMIY)
bear

sunacTi: pumage cxir it will

01
sumurw drink
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BHIPABAATH currect

BHEABANTH HOMMAKY COT-
rect & mistake

BupiG work

supimysars decide; solve

BHDOCTATH rOW .

mupymars start

mucowmi tall, high

mucoko high

mucraska exhibition

BHCTPROEYTH jUmP OUt

murpauarh spend

BUTPRUATH MAPHO ‘waste

muxia exit, way out

muxizmi weekends

muxosysarm bring up

BuxomuTn go out; (3 mparne-

BigaBaTH give
mizaanaTh nepenary prefer
sineomarniodor video re-
corder
1aaTn postpone; put off
1im:pnn-n- open; (pabumu
sidxpumms) discover
wimpHTTS
sipminmni excellent
imonasTHes Tofuse
siamosasTHen (610 w020cH)

ive up
migomwit well-known
migomoeri information
mignaunatn sail off
mimmoRizaTh answer
BimORINL Answer

Bi h rest
Bijmownwmox rest

parture
sigupasmnes start
iapaay af once
ixpexomenzysats (xozocs,
Komycs) introduce
izennarn send
Bisa visa
Bix age
Bixmo window
mimsmi free
wrn believe
Bipm poem
Bipmi poems; poetry
Bicimecs eighty
‘micivmaznaTs eighteen
mitauns drawing room, liv-
ing room
wirep wind
Baammoerox Viadivostok
naaawTH get in, crawl in
nuimky in summer
mammaTnes wash
mwuraTi switch on, turn on
tirn be able, can
‘o woollen
Boza water
BOXAHA TAAME Water's sur-

Bozonposimmuk plumber
Boiinwa Voynich
Boxgan railway station
Boara Volga
BoaeiiGoa volleyball

hai

enpasanTy snans influence

nupasa exercise
sipasmii skilful

(noiada) de-

ally
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Bee everything

Bee rapaan! Evervthlnzm all
right!

Bee me still

serasata stand up; get up

BCTAHOBMOBATHCR Set in

BOTYRATH (y HaBNGABHUL 30+
xaad) enter; (y cnopmusny
cexyi) join

mrpawats lose

wrpysaTucs interfere
He srpyuaiics ue 5 cpol
cupasu! Mind your busi-
ness!

Byanua sireet

Byamaunii pyx traffic

BXOEWTH g0 in, come in, en-
ter

Buacno in time

pusTHes study

»'ssens prisoner

ramamens purse
Tamma Anna

Tapsapa Harvard
rapamit good, beautiful
Tappic Harris
it hero
repoil AiTepaTypROro TEOPY
character
ropuor duke
rix guide
ripme worse
rirapa guitar
rasmyrs sropy look up

raiago nest
rosopuTa speak, say
rosopumn weupanay lie
romuna hour

romuumm watch; clock
roaysarn feed

rouosa (s6opia mowo) chair-

roaoeso loudly

ropix nut

rocnogapka mistress; host-
ess

hospitable
tel

ryerwit thick
T

Tere Goethe

pat
Aasarx give
Rapiik ancient
Rapmo long ago
‘Aamexuit far, distant
Manexwit Cxix Far Bast
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Rapymai (nodapynox) give,
present

maua country house

a gawi in the country
ma nawy to the country
3 gawi from the country
ABaUETH twenty
AsamaguaTs twelve

DII‘J twice

ABOlOpiANA cecTpa cousin

Aoiapixtk Gpar cousin

e wher

e ninety

JeB’ATHANNATE

Tenia xmmpq.m David
Coppertield

JAexianka a few

xencramin delegation

Ae-mebyms somewhere

xem. day

Jem. mapoxmenna birthday

Jepeso tree

Tlepmasin Derzhavin

Acpaanmuit state

st strange; wonderful

mupsxtop Citnohitiohacd:

;(xp-mn- conductor
ruma child
wrwmerso childhaod
‘miamanT diamon
aizyen grandfather
miamagarwes find out; learn;
recognize

}J,uu::m: Dickens
aicranammes get (to)
i children
aas for

Dnieper
110 Toro s before

moGpamiv, na xoGpanin good
night

¢!

mo6pe well

mo6pmit kind; good

‘momrmi long

mosro for a lo

osinatuea find out: learn;

xecn (womyce) get
Aessi some through
Taceiin J moaomy home
e Nomnon Jock Londoh  aoasodamu alion
Tzepom Jerome noixarH get
e Jim moxrop doc
Tawor John

Hmopax George
Assimox (mearegonnuil) call
bell

XamommTH ring

Ausan
ausnrnca look
amsuTHCR Teaesizop watch

Romamme sasxaEma home-
work
momosixs report
Aonomarati help

mopora road

MOpoCAME Erown-up
mocwts enough
Rocxix experiment
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mocararn reach
noexm ‘yenixy achieve suc-

il g

nouexarmes wait till

nouxa daughter

momxa (kancua) blackboard
ROm rain

e pom it is raining
ApammmTH tease

apyr friend

secon
ma Apyrik Aemb the next day
Apymumna wife

mpymmeik friendly

myme very

Aymara believe, think

ymxca thought; idea

emacTn ma ymiy oconr
bl

Aamsxo uncle
naxysats thank
E

exsamen examination
exaamenysaTn examine
exeneanuin expedition
eaextpura (eaexmpuune

caimao) electric light

e
Epmirax Hermitage
Ecronin Estonia

€

€npona Eurape

w

man:
ma axaas unfortunately
seewi axazxs 1 am sorry

mamorixumit miserable

man
wosTems October
®ypuan magazine
mypmamicr journalist
3

asince

1010 uacy, nk saxsopin
aa behind
aa micro to the country
aa mierom in the country
3a Kopaosom abroad
saGayaurnes lose one's way
3aGysaru forget

amamu prevent; be in the

oW

sarosoputn speak; start
speaking

aary6ums lose

sazaua task; problem

3amamomMTH Ting

aagosoneni ple:
saszanerizn beforehand
saiiarn occupy
aaitmsit busy
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finish

{yocy podumu) be

sakpusatu close
saxpuTmit closed
saa hall

going (to)
abir coincidence
3BiraTm (ynus) run down

remain, stay,
go on being (upososucysa-
u Oyru)
saaMummrn leave
saaiagr climb up
samasicxa curtain

ok
shepmycH yRary pay atten-

o miraps con-

sauaxro 100 .,m
samexymare fall ill st the dactar
worry, trou-
ble

samsrTa ocoupation; (ypox)

lesson

samepeuysamn contradict;
deny

i note; write down
aamuramus question
sanmtypath ask; ask ques-

ons

aapsaa morning exercises
aacizamma meeting; sitting
aacmyrn fall asleep

aaxomuTa (da rozocs) call on
Giipbics) oall e anta)
call for Baxoere! Come in!
(npo eonye) set

saxonmonarnes admire

aaxonmooumit exciting

atepirarn keep

afmpatn gather

couse

a:lmlim: of :aurne: cer-
tainly; usually

an'makn 3 rpomancekierio
public relations

arazynaTi remember, recall;
mention

ananamit poGory hand in a

r

axiGmmit cay
sroponuil hva]thy. (ne xo0-
put) well
cn shudder

aenenmit green

aeaan ground

amma winter

aiw'amwii creased; crumpled

alc'l'pltﬁyl.l'rl jump off
sirsamu sigh
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change irani ii Ttalian

amymysari make Trazin Ttaly

amari know iw go; walk iTw aa follow

amaxonnTh find
amaumo much, more
amuaru disappear
amimaTh take off

apazaysaru betray

spusarn (xsimu) pick

apoburn do; make: perform

apoctarm (npo mimm) in-
crease

apyamuii comfortable

ay6 tooth

ayGmii aikap dentist

ayaiTe manage; be able

aymnsra stop

symusT(es) stop

syerpiuara(cs) meet; come

cross

s make

I

irpamsa toy
imiTysatw imitate
in’s name
Ingia India
inmenep engineer
imosemmmii foreign
imcTuTyT institute
m-pu interest
inwmis other

icnamcermii Spanish
ienancxoo Mosoto (in) Spa-

nish

ieunr examination

ieropuumui historical

icTopis (xayxa) history; (poa-
108ids) story

v a romy leave home
i
igaasun canteen
i (npulmania iaci) meal
isaurn go; ride
her

toro his, him
ftomy him

K

kaGiner study xaGiser aika-
pa doctor’s reception room

Kasa coffee

xaaxa fairy tale

xamin fireplace

Kamimens stone

xamax canal

xeamiscyan holidays; vacation

xammeanpin office

Kamemox, kanemomox hat

raniTam captain

xapats punish

xaprw cards

‘waprwma picture, painting

KAPTHERA razepes picture
gallery

waprka card

wapronas potatoes

waca: (e soxsari) booking
office (y meampi) box of-
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fice (y wazasuni) cash desk
KaTaTHeR Ha KoB3AAX skate
KaTaTHCA Ha mmmax ski
Karepuna, Kavs Kate
cafe

KBanuTHER hurry

xmuroK ticket

wmivens April

xairxa flower

KemGpua Cambridge

Kuis Kiev

Kmamm carpet

ummyTie throw

Kumyrn ymisepcurer leave
the university

KmEyTH namMTH give Up

Fimoeipes film (movie) star
kinoteatp cinema
KimaaTw finish

xoxera colleague; workmate
xoam when

Koaw-ReSyTs some time; ever
KxomamTynaTH give orders
KoMmoSHTOP composer

xomm'lotep computer

Kown'sorepmi irpu computer
games

KOHTpO/ERA PoGOTA text pa-

per

xomdepenmin conference

KommepT concert

xopaGeas ship

xopron border sa xopmon
abroad aa wkopromom
abroad

xopwuop corridor

KkopueTysaTHeR use

kopoas king

oporrwmit short
panmanpd shortsighted

wpaca beauty
epacamit fine: beautitul
xpame better

best

—— shout
pumrTazeswi crystal
lplum armchair
‘®pos’mmmit THCK blood pres-
sure
‘BpOK step
kpyramit round
wpymanma circle
EyOOK cup

wyms where
wymaTmes bathe
wyne compartment
wymysaTa buy
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moGurn love; like; enjoy
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KyT corner
xyxms kitchen Ak pgin

Ja
satoparopia laboratory
wa bench

s
asraTi lie down
;araTie cmami g0 to bed

annska doll

M
masna monkey
‘maraam shop
marmizogon tape recorder
‘mailOyradii future

aepaumit lazy
sewarn lie
nexrop lecturer
aexuin lecture
aetiTw fly
awmon lemon.

amcrox (depeaa) leaf
ameronax November

irepatypa literature

o summer

aoBUTH eatch
omsTn puby fish

AomKa spoon

Jlowpon London

opa lord

070 lotto

aworauk pilot

little; small

saaoliitle

mamonaTh draw; (xapmunu)
paint

stama mother

mapeiancssnii Martian

sacao butter

maremaruxa mathematics

mamnua machine; car

meGai furniture

mene me

Heseusep manager

Mepi Mary
Mepcesec Mercedes
mexamix mechanic
Musoaa Nicholas, Nick
MmaysaTHes admire

the

MiKpoXBIIROBA Niw Mmicro-
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wave oven

micne npusnavemns desti-
nation
sicsms (poxy) month
wosa language; speech
worms can, could
e wir ne coldn’t help
woxna may
MoAOIMIE young
monoies youth
womoko milk
mosoToR hammer
MomenT moment
womoaor monologue
monosor Pamaera Hamlet's
Soliloquy
Mope sea
Mopoauso icc-cream
Mopsx
Mocksa Moseow

masxono around
mapuaTh teach; instruct

ma go6pamiu good night
maapyxysaTH print
magenmaTh send

marasysaTh order

mazemars belong (to)

manmBaTh pour

A us

mamaraTHes try
amosati draw

nanoasray insist
for example, for
instance
nanpsor direotion

Moscow University

y nanpamky xo in the
direetion
napeurri at last
napox people
m
nac us

wpisTa maconoumyBaTHCH Enjoy
Myaei museum nacnivysatw sing; hum
Myanka music macTynmmi next
e musician narosn crowd
it {meTpymenT musi-  mam our
L it et neGarato a little
i cartocn.
MyeTi must ne6o sky
w'sieo meat Hesa Neva
i semmmmnii innocent

nabawmarues approach
mapecsi in spring
anire even

Hesceimit mpocnexr Nevsky
Prospect.
exian Sunday

mesabapom soon
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meazinemmui countless

‘memamwriTh hate

mempassit: TH mempazit you
are wrong

necru carry

neynaxno inattentively

newewmuii impolite

i low; (Ha HuMxvONY
nosepci) downstairs

nize nowhere

nivoro nothing
Hosropoa Novgorod
BoBm

new
mora leg; foot
Homep number
‘mopmammuit normal
HocHTH carry; (0042, okyaa-
pu) wear
mymmh dull
Hswo-Hopk New York
0

obEumyBawyBATH accuse
obronopemma discussion

obepemmuit careful
o6uxsa both
obix dinner

o6os'szox duty

ooe Jus. oGuasa

obpiii horizon

oBoAOTiTH (amamHaME) mas-
ter

omou vegetable

opmaanruca gt marricd
o3epo lak
oKo eye
Oxeqopx Crpir Oxford
Street
oxyanpw glasses
Osena Olena, Lena
osinens pencil
oin butter
omyx grandehildren
T (sHanns) master
nnep. opera
onosinamag story
opurinaz original
ocims autumn
oco6auno especially
ocramuiii last
ocrpis island
Ocs | Bora! Here she ist
odpic office
oxoue gladly



Vapaincuwo-aneailicoui croanun.

531

nas’sTaTn remember

e e i
Tiapu Paris

nap park

napkan fence

napra desk

E&Axtne pHlegoRs; dencher
nextu bake

nepenipaTn chock up

nisess cock

nismicama half 2 month

nismi (cmnpmm :a:my]
north; (apo ac) mi

ni6irmn run up

mixmaTi roaosy look up
nigpysmms textbook
cut

look through
nepen before; in front of
nepex T i before

nigerpurarucs have one's

hair cut

change one's
‘mind; to think better of it
nepeixari move
nepeitr cross
nepexaax translation
nepexaazaTu translate
nepeoxarares change
mepenHcyBaTH COpY, rewrite
nepenansaTn swim acrose
mepenayTyBaTH Mix up
nepepusatu interrupt
nepectpuGRyTH jump over
nepexoxuTs cross
nepexozmuit passerby

o up; come up;

mitw go; go away, leave
nit ryasT go for a walk
nimi 3 gomy leave home:

minmex on foot

naasazsmuwit 6acein swim-

maatgopma platform

nephew

nauta gas cooker stove,

nep
npir pie naawam cry
T write
writer
umranus question OAMCTH SWim
nuraTH ask
e

ummarues be proud
mianino piano
miawicr(ka) pianist
misrogumw half an hour
misgensmis southern
mingens south

ax
e

fobamarh wish
mobawnmm at, the sight of
mobaunTH see
nodirmn run; start running
mobauay near
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moGysa visit
lwdynylrrx build
nosasmars
nosexinsa cundum behay-
iour

mosesno:
i moseano they were lucky
mosepraru turn
monepraTmes return, be back
moBmmen:

ol must
nosimsmo slowly
momicwTi hang'

ma BigkpuToMy momitpi in
the open air; out-of-doors
mommuti full

wosapdopa the day before
rday

noswaT ( rozacs) borrow

noamaitosm introduce

nuszaBomuracn get ac-
quainted; m

A

moixarh go; go away, leave

nokasars show

mow till; while

noKkaaeTH:

» aiKo put into bed

¥ saaisy pack (put) into the
suitease

peui pack

call

repeat

norammit bad

norano badly

it s REAhIREE)
worse

noroxa weather

moRIBORNTH (N0 meedarcy)
ring up; telephone; call
moueaTHEA look
uoaMBMTHCR Teenepexatwy
Vv

watcl
mooGarnes like
nojopox journey
travel

moxpuTuit covered

moneritu fly
nommaTIC (rmtmu] water
nomms shels

nosiTixa pohtmu

sxuii policeman,
palice, officer

moxinis police

moxosuma half

nomenizor Monday
nomepenmaT warn

‘warning
nomasern swim; start swim-
‘miny

g

nopaxa advice

RoTpmMysaTHCR nopamt f
low smb's advice

nopr port
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noprper ponuii

mop:

Hopymyskrs (sakon) break
(the law)

mocamwru (pocauny) plant

mocagwrn y 5’ gomuimo put
into prison

mocepemuei in the middle

mocwrath send

mocunarues refer

mocizaTu:

mocizaTh mepure sicue take
the first place

npasza truth; to be true

npasnik: T mpamith you are
rig}

o rule

npasomne spelling

npasopys on the right; to the
right

upamosaT work

upexmer subject

mpexpackuii fine; beautiful,
excellent

puGupar ksaprupy do the
flat

slip
mocayxa listen
nocmisTwes laugh
nocrizaTn have breakfast
urry

nocTanuTH omimky give a
ark

MOCTABNTH CHeKTAKAR Stage
a performance

arrive
npwsomkr bring
npueoawTH bring
i L preparations

TpsiAT. rlll'.v pay lﬂmﬁm
‘npuemmmit pleasant
mpKimTKaTH COme; ArTive
npuwitwar (aixu) take
‘mpuiiTi B To0BY OcoUr
«

noerifino

nocrias: y nocrea in bed pretend
nmoeTpurTE cut mpumipaTH try on
noeryxaru knock npmmymysarn make
noeyx crockery mpumocuTi bring
noria then npiten prince

noTpiGmuit needed; neces-

sary
‘morar dus. moian

it
mowepk handwriting
begi

npummsTH Stop, give up
mpwnycxarn suppose

npotaema problem
(na exaameni)

gin
nouysarn (cede) fecl
nowyrn hear
nommTs make
mowra post office
noscmonatn explain

tail
npopiTpiosarH air
mposoxwTx (tac) spend; (no-
kasamu dopocy) shows;
take
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mporpasarx lose
programme

panox morning
pantom suddenly

nponasaru sell

regularly
peaymrar result
repair, fix

continue; go

on

nponyxrh foodstuffs
aTHes wake up

nposona speech

aponceysara offer

nponyexaT

potara 3k

mpodecop professor

mpoxaua request

mpoxomHTH vmlk; pessi go

mpoxoaoxmMi o

e L

npomar forgive

‘bil
llylm:lx Pushkin
w'eca play
w'argecar fifty
nsTHATNATE fifteen
warumua Friday

o
no pagio over the radio
pazicno gladly
paziers. joy
paatime
Ppasom together
paiton district
pax cancer
pa aerens lung cancer
panime earlier; before
pano early
‘pawo ww miamo sooner or later

Pen Wren
penernpynath rehearse
peuenna sentence

pumaank Romans

pHHox market,

Pir (sytuyi) corner

pimxo seldo

pixmii:

piana kpaina native country

‘piame micro hnmpmwn
‘pismmit differe

pln year

p-n dua plara

enns decision; solution

PoGepr Bepne Robert Burns

poburn do, make

PoGuTH yporm do one’s
‘homework

pobiraux worker

pobora work

PoGoumii aeus working day

PoaGuBary break

PposmoasTH Spe

POaMOBAATH MO Tededony
speak on the phone

Pposmosizan tell

poanosis story

poanparatn unharness

Pospaxosysarn count

Ppospusat tear
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pospobasti work out
poacepmuTHER get angry
poacaiaTnen burst out lau-
ghing; burst into laughter
poscTmaaTm spread
PO3CTPOIOBATH tpset
poaramosammii situated
poaymira understand
mwit clever
powan novel
Pomaxx Ronald
Pocificnrmit myaeh Russian
useum
paciiicsxoio mosoto (in) Ru-
ssian
por mouth
Pouectep Rochester

cax aardan

Clnf-l!eteplypr St. Pe-
bur,

eaizno light

cexper secret
cexperap secrétary
cexynga second
ceao village
cepawmes be angry
cepena Wednesday
cepitosmuii serious

cepnem. August
eart.

(ne aszamu cna
mu) sit up

enaa strength; force

enTbmKi Stro

cam s0n

enp cheese

earyanis situation

cizaru sit down; (npo conie)
sot

eix juice

cias salt

cimgecat seventy

seventeen

cin'a family

cigens January

cxasaTh say

crapmumncs complain

exiaskn how many; how
mueh

craamaTh exsamen take an
examination

CKIACTH eK3aMen pass an
examination

cxannza glass

cropucTaTHR use

expiab everywhere

cxpyrmmik difficult

caaeraiit famous

causa plum

caonanx dictionary

0RO Wor

cayxar listen

canosa tear

cugumch tasty

exepramics get dark

emiansnii brave
funny



536

TPAMATHKA. S5IPHHK BIIPAB

eminTnen laugh

exir snow

cninanok breakfast

csigarn have breakfast

cobara dog

CoGop Ceuroro Tasaa
St. Paul’s Cathedral

comzar soldier

comsleep

comer sonnet

conte sun

comwummit sunny

copors forty

copos shame

copomuThest to be ashamed

cmexTakan performance
cmexti bake
cmepeuarmes argu
cneiansmo specially
cniBaTh sing

emopruBEa cexuia sport sec-
ton.

enoprummmii sport

enopremen sportsman

enocrepirars watch

enowary at first
cnpananTy ppasenns make
(produce) impression; im-
press

enpapanTics manage

cnpusTaemit favourable

cenpomosiz
Gym cnpomomwm be able
craatu gel; become
crapmrn sameramma ask

ques

eranion stadium

cramonmme situstion; posi-
tion

o)
cramuis station

crapammmit diligent
crapanso npamosare work

crapuit old
crarTa erticle

eremmrn watch

erix table

eriaens chair

cxiabxn so many; so much
crima wall

cromirra century

crommenmwi tired

cropinka page

cromma stand

crpubaT jump

crpurTh cut

crpurrien have one’s hair
cut.

erynent student

emoapy steward

cydora Saturday

ey trial

ey dress

eymia bag

cyn soup

eyeix neighbour

eyeigmiit neighbouring

cycinna  ximmara
room

cororpadysarica have
one’s photo taken

next
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exsamopaTh approve
cxosatw hide
CXOBATH PyKH B KMmeni put
one’s hands into one’s
pockets
exomi staircase
enena scene; stage
CIA USA
cbnmm today
roxmi mmp. tonight
emmmii.nmm today’s

T

TaGaerka tablet
Taiaang Thailand

cab
ramanoswruit talented
Tam there
Tammosatu dance
Tapinxa plate
Teapuma animal
sl your
ip composition; work
TBOpews creator
TBOpuicTs. creative activity
Tearp theatre
Tearpan theatre goer

Tenebauennsn television
Tenenizop TV set
Tenerpama telegram
Tmdd sl
ar ring up; tele-
Plescal
T ames

remmmii dark

Temmo it is dark
remmepatypa temperature
Temic tennis

Teopia theory

Tenep now

Temo warm

Tepmomerp thermometer

TepniTh: Bin TepmiTH He Mir
he hated

Tepnasmii patient

THrpum tigress

THmens week

THenua thousand

wxmit (enoniieui) quiet

Tiasin only

TirbRw W0

Ticteuso fam:y cake

Timka aunt

To6i you

Topermit thick

‘Toii cawntii the same

Tom Colicp Tom Sawyer

Tomy (ocv woay) that's why;
(npo 4ac) ago

rozmmy Touy an hour ago

Touy mo as; because

TopraTHes touch

Topr o

Tounmii acourate

Tpuse g
Tpasens May
Tpasiara La Traviata
Tpaupail tram
TpananTHes happen
TpemriTh tremble
Tpenysanns training
TPMBOHTHCE WOTTY.
thirty

“Tpoc B oamomy wommi”™
“Three men in a boat"

Tpoxu a few

Tyam there

Tywems funa

Typora worry, trouble
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TypOysaTHes WOITY
Typuer tourist
Ty here

b4
ysara attention

yaaua success

nepeares uatveratty
y-nu at night
ynaxosysaTh peui (¥ 6aisy)
put (pack) into e i maitiase
ymacr fall
yenmemmit sure
ymyexaru drop
ypammi in the morning
ypox lesson

yee me

yel all, everybody

yerix success

yeruruyrs ma molax catch a
train

yeiomm everywhere
yeaxmil anyone
yaners:

Gparw yuacrs take
yaemiii seientist

part

yuous pupil
b teacher
yunri(cs) learn
yuopa yesterday
L
pabpuka factory
pasc fack
isuka physics
i £
nn'mrpmjl gy

have

dotorpadynaTnes
one’s photo taken

pannyasioi Mososw (in)
French

epywr fruit

@yr6oa football

yr6oaicr football player

xromneK boy
i e
xoauTn go, walk xomuTH 38
noxynkamu go shopping
‘i walk
xonommasmik refrigerator
col
xopo6puit brave
it go

xTO-ReOYB, XT0CH Somebody



Vrpaincoxo-anzabiiconuis cavenus

xymommux painter
xyerxa handkerchief

o
nentp centre
nepxsa church
ik mmrunng
nikaBuTH inte
mxllnnuhemteresmd(ln)
wiamit whole
uiza siumiers for ages

uymami lsunami
A !
wail tea.
Hapna [lixxene
Dickens
wac time aeskwit wac for quite
a while

Charles

wexatm 3

B

TE% formac boitiociug
from

wepsens June

wernep Thursday

awit whose

amcaeREMIE numerous

uncao number

wcrnii clean

awcTaTH clean

amraseEmii aax reading

room
wramna rending
uran rea
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mwrat wipwi (sanax'zmy)
te

recil
winat touch
wosex boat
wonosix husband,

womy why

wopmmit black

woTMpragusTh fourteen

aynecwmmic wonderful

ynosmit wonderful, remark-
abl

N
ayr hear
i

Mspavres Bpomre Char-
lotte Bros

mada cupboard

smwmkona magpa bookcase

‘maxn ch

m-eiluven!-. meeiinapka,
mmeiuapeeimii Swiss

iseiinapia Switzerland

mEwTicTs 5

ko quickly, fast

mepersmuui woolen

r—

mictaecsr sixty

micTHARUATS sixteen

nukona: wewi wixoa | am sor-

v

atu feel sorry
mkoxa school
mxoasp schoolboy
mxonapi schoolchildren
mwonspwa schoolgirl
WAAX WAY
Mg fioce

mrpad fin

SSthck ook for
myM noise

mmysiti make noise
myxnaza drawer
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i
it s6ayxo apple
macxunuit happy abayna apple-tree
mactx happiness smmk tongue,
Ba macrs luckily itme egg
mestill me me not yet ax how
meapwii generous i TLOBKH 88 500R 5
mo what; that sxmaitacrime as often as
mopermuk record book P e
moiimo just apas just
mo-meByms, mock something  mxmo if
0 aanuka firtree, Christmas
s crd AcHuit Aems fine day
scmo clear
AxTa yacht

AmmE box
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Imenunk ..
Baitmennnrn some, any, no, €very

ra IXHi MOXIAHL . .iieviiiaiinien FROMET 1
Much, many, (a) little, (a) few ...
Crynexi NOpiBHARHA MPAKMETHHKIB .
TIpuiiMeEHHKE . . .
BixusaHHEA wacis. .
Passive VOice ...oovvevnennes cees
Voromrenna uacis, Henpama mosa
Indinirns
JienpaxkMeTHUR
Tepynpift......
JlienprMerauK, repyiit

i Biamiecnipnnit iMEHERK . . . ... .
Craapanis goparox (Complex Oh)ect)
Craapnuit nigmer (Complex Subject). .
Vasosni pevenms. Yaosamit crocis

micns “T wish” .

ARTI0-YEPATHCHKMI CIOBEHK . . . .
VkpailHChKO-AHITIHCEKIHE CIOBHHK
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Dictionaries .
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